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PER REZULTATE TE SHKELQYERA

Faleminderit gé zgjodhét kété produkt AEG. Kété produkt e kemi krijuar gé té
keté performancé té pérkryer pér shumé vite, me teknologji inovative gé e béjné
jetén mé té thjeshté - karakteristika té cilat mund t& mos i gjeni né pajisjet e
zakonshme. Kushtojini disa minuta leximit t& manualit pér t& marré maksimumin
nga ky produki.
Vizitoni fagen toné té internetit pér:
Marrjen e késhillave té pérdorimit, broshurave, informacionit pér ndregjen e
@ problemeve, shérbimin dhe riparimin:

www.aeg.com/support

Regjistrimin e produktit tuaj pér shérbim mé té miré:
@ www.registeraeg.com

Blerjen e aksesoréve, pjeséve té€ konsumueshme dhe pjeséve origjinale té
% kémbimit pér pajisjen tuaj:

www.aeg.com/shop

KUJDESI DHE SHERBIMI PER KLIENTET

Pérdorni gjithmoné pjesé origjinale kémbimi.

Kur kontaktoni Qendrén toné té Autorizuar té€ Shérbimit, sigurohuni gé té
dispononi té& dhénat e méposhtme: Modeli, PNC, numri serial.
Informacioni mund té gjendet né pllakén e specifikimeve.

AN Paralajmérim / Té dhéna pér siguriné dhe kujdesin
@ T& dhéna t& pérgjithshme dhe késhilla
Té dhéna pér ambientin

Rezervohet mundésia e ndryshimeve.

1. INFORMACIONI | SIGURISE DHE INSTALIMI

PARALAJMERIM!
Referojuni broshurés tjetér
“Udhézimet pér instalimin”
pér “Informacionin e sigurisé
dhe instalimin”. Lexoni me
kujdes kapitujt e “Sigurisé”
pérpara ¢do pérdorimi ose
mirémbaijtjeje té€ pajisjes.



2. PERPARA PERDORIMIT TE PARE

PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér
siguriné.

2.1 Mbyllja e xhamit

Kur rréshqitési nuk hapet dhe paneli
pulson né té bardhé, xhami brenda
rréshqitésit éshté i lirshém. Xhami duhet
té mbyllet pér té hapur rréshqitésin dhe
pér té véné né puné pajisjen.

1. Shkoni te pjesa e pérparme té
pajisjes brenda mobilies.

2. Hapni kapakun e vogél pérpara dhe
sigurohuni gé xhami brenda té€ mos
jeté i lirshém.

3. PERSHKRIM | PRODUKTIT

Shtyjeni lehté xhamin nése éshté i
lirshém pér ta mbyllur.

3. Mbylleni kapakun pérpara pajisjes.
Pajisja tani éshté gati pér pérdorim.

3.1 Pérmbledhje e panelit té kontrollit

D v % % ¥
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Ndezja/Fikja, Hap/Mbyll
Shpejtésia e paré e motorit
Shpejtésia e dyté e motorit
Shpejtésia e treté e motorit
Shpejtésia maksimale e motorit

4. PERDORIMI | PERDITSHEM

4.1 Hapja dhe mbyllja e
aspiratorit

PARALAJMERIM!

Rrezik plagosjeje ose
démtim i pajisjes! Mos fusni
ené gatimi ose objekte té
tjera mbi dhe nén rréshqités.

_— B

A Funksioni i térhegjes sé lehté
Njoftimi i filtrit
B Llamba
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1. Shtypni dhe mbani shtypur @ derisa
rréshqitési té fillojé té hapet.

Pajisja ndizet dhe rréshqitési ngrihet lart.

2. Pér té mbyllur rréshqitésin dhe fikur
pajisjen, shtypni dhe mbani shtypur

derisa rréshqitési té fillojé té
shkojé poshté.
Pérdoreni aspiratorin vetém kur
rréshqitési ndalon dhe éshté plotésisht i
hapur.

4.2 Pérdorimi i aspiratorit

Kontrolloni shpejtésiné e rekomanduar
sipas tabelés mé poshté.

?ﬁ Gjaté ngrohjes sé ushqimit, gatimit me tenxhere t& mbuluara.

% Gjaté gatimit me tenxhere t€ mbuluara né disa zona ose vatra

gatimi, skugjes sé lehté.

ﬁfa Gjaté zierjes, skugjes sé sasive t&€ médha té ushqimit pa kapak,
gatimit né disa zona ose vatra gatimi.

qf Gjaté gatimit, skugjes sé sasive té€ médha té ushqgimit pa kapak, né
lagéshti t& madhe. Aspiratori punon me shpejtési maksimale. Pas 8
minutash pajisja kthehet né cilésimin e méparshém.

5 Gjaté gatimit delikat, pér té ajrosur kuzhinén. Aspiratori punon me
' shpejtésiné mé té ulét. Pas 60 minutash pajisja fiket.

@ Rekomandohet gé ta lini
aspiratorin né puné pér rreth
15 minuta pas gatimit.

@ Paneli i kontrollit éshté fushé
me sensor. Prekni simbolet
pér té aktivizuar funksionet.

Pér té pérdorur aspiratorin kur aspiratori
éshté i hapur:

1. Ndizeni pajisjen duke shtypur

simbolin @

Tani mund té aktivizoni funksionet.

2. Pér té aktivizuar funksionin, prekni
simbolin.

3. Nése éshté nevoja prekni simbolin e

drités ¥¢ pér té ndriguar sipérfagen e
gatimit.
Pér té gaktivizuar pajisjen, shtypni sérish

simbolin W.

4.3 Aktivizimi i Shpejtésisé
maksimale té motorit

Kur shtypni butonin "\If , Shpejtésia
maksimale e motorit fillon té punojé pér 8
minuta. Pas késaj kohe, pajisja kthehet
né cilésimet e méparshme té shpejtésisé.

Kur funksioni éshté i
aktivizuar, prekja shtesé mbi

butonin e nuk ka asnjé
efekt.

4.4 Njoftimi i filtrit

Alarmi i filtrit ju kujton t& ndérroni ose té
pastroni filtrin e karbonit dhe té pastroni
filtrin e yndyrés. Treguesi i filtrit @

ndizet ) pér 30 sekonda nése filtri i
yndyrés duhet té pastrohet. Treguesi i
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1. Ndizni panelin e kontrollit
2. Sigurohuni gé ikonat té jené fikur.
3. Pér té aktivizuar funksionin, prekni

filtrit @ pulson pér 30 sekonda nése filtri
i karbonit duhet té ndérrohet ose té

pastrohet.
N o ﬁf pér 3 sekonda.

@ Shikoni "Pastrimi i filtrit t&é Nése funksioni &shté i aktivizuar, ikona e

yndyrés” né kapitullin - N .

“Kujdesi dhe pastrimi”. filtrit pulson pesé heré.

4. Pér té gaktivizuar funksionin, prekni

@ Shikoni pjesén “Pastrimi i e pér 3 sekonda.

filtrit t& yndyrés” ose Nése funksioni éshté i ¢aktivizuar, ikona

“Ngérri[ni.i f.i.ltrit..té Ifqrbqnit” e filtrit @ pulson tre heré.
(né varési té llojit té filtrit).

Pér té rivendosur funksionin, prekni @
Pér té aktivizuar ose ¢aktivizuar pér 3 sekonda.

funksionin:

5. KUJDESI DHE PASTRIMI

5.1 Shénime mbi pastrimin

Mos pérdorni detergjente gérryese dhe furca.
< Pastroni sipérfagen e pajisjes me njé copé té buté me ujé té ngrohté
dhe njé detergjent té buté.

Pas pastrimit disa pjesé té pajisjes mund té nxehen. Pér t& shmangur
njollat, pajisja duhet té lihet té ftohet dhe té thahet me njé lecké ose

Agjentéte | artapeceta té pastra.

pastrimit

Pastroni njollat me njé detergjent té buté.

Pastrojeni pajisjen dhe filtrat e yndyrés ¢do muaj. Pastrojeni pjesén e
brendshme té pajisjes dhe filtrat e yndyrés me kujdes nga yndyra.

¢ Grumbullimi i yndyrés ose mbetjeve té tjera mund té shkaktojé zjarr.
Ndigni udhézimet pér pastrimin e aksesoréve kur njoftimi i filtrit &shté i
aktivizuar. Shikoni “Njoftimi i filtrit” né kapitullin “Pérdorimi i pérditshém”.

Mbajeni Filtrat e yndyrés mund té lahen né lavastovilje.
aspiratorin té€ Lavastovilja duhet t& vendoset né temperaturé t& ulét dhe cikél t&
pastér shkurtér. Filtri i yndyrés mund té ¢ngjyroset, kjo nuk ka ndikim te

performanca e pajisjes.

Koha e ngopjes sé filtrit t&€ karbonit ndryshon né varési té llojit té gatimit
dhe sa rregullisht pastrohet filtri i yndyrés. Filtri i karbonit mund té lahet,
pastrojeni ose rigjenerojeni filtrin rreth ¢do dy muaj. Shikoni
fletépalosjen e pérfshiré né aksesor.

Filtri i karbonit

5.2 Pastrimi i filtrit té yndyrés 1. Térhiqni kapakun pér ta hapur.

Filtrat montohen me ané t& kapéseve Béni kujdes! Pér té
dhe kunjave né anén e kundért. parandaluar rrézimin

i e . aksidental, kapaku ka dy
Pér té pastruar filtrin: grepa anas.
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2. Shtypni dorezén e kapéses sé

montimit né panelin e filtrimit poshté

aspiratorit (1).

3. Anojeni lehté pjesén e pérparme té
filtrit poshté (2), mé pas térhigeni.

Pérsérisni dy hapat e paré pér té gjithé

filtrat.

4. Pastrojini filtrat duke pérdorur njé
sfungjer me detergjente jo gérryese
ose né njé lavastovilje.

@ Lavastovilja duhet té
vendoset né temperaturé té
ulét dhe cikél té shkurtér.
Filtri i yndyrés mund té
¢ngjyroset, kjo nuk ka ndikim
te performanca e pajisjes.

5. Pér té montuar sérish filtrat, ndigni dy

hapat e paré né rendin e kundért.
Pérsérisni hapat pér té gjithé filtrat nése
aplikohet.
Pas mbylljes sé kapakut, pajisja fiket.

Prekni @ pér té ndezur aspiratorin.

5.3 Pastrimi i filtrit té karbonit

Pér té hequr filtrin:
1. Higni filtrat e yndyrés nga pajisja.

Referojuni pjesés “Pastrimi i filtrit t&

yndyrés” né kété kapitull.

2. Higni kapéset gé mbajné shtratin e
filtrit (1), mé pas shtratin e filtrit (2).

SRS
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3. Lajeni shtratin e filtrit me ujé té
ngrohté pa pérdorur detergjent apo
pérdorni njé lavastovilje.

Vendosni lavastoviljen pa
pérdorur shkélgyes ose
detergjente té tjera.
Lavastovilja nuk mund té
mbushet me ené.
4. Léreni shtratin e filtrit t& thahet ose
pérdorni njé furré.

Vendoseni furrén pér 7

minuta né temperaturé
maksimale prej 60°C.

5. Pér té instaluar filtrin, kryeni hapat né
rend té kundért. Filtri duhet té thahet
plotésisht pérpara se ta instaloni
pérséri né pajisje.

Ndérrojeni shtratin e filtrit gdo 2 vjet ose

kur éshté démtuar pélhura.

5.4 Ndérrimi i llambés

Kjo pajisje éshté e pajisur me njé llambé
LED. Kjo pjesé mund té ndérrohet vetém
nga njé teknik. Né rast keqgfunksionimi
referojuni pjesés “Shérbimi” te kapitulli
“Udhézimet e sigurisé”.



PARALAJMERIM!

6. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

Referojuni kapitujve pér

siguriné.

6.1 Si té veprojmé nése...

SHQIP 7

Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Nuk mund ta aktivizoni
pajisjen.

Pajisja nuk éshté e lidhur me
furnizimin me energji ose
nuk éshté lidhur sakté.

Kontrolloni nése pajisja
éshté lidhur si¢ duhet me
rrietin elektrik.

Nuk mund ta aktivizoni
pajisjen.

Eshté djegur siguresa.

Sigurohuni gqé shkaku i
kegfunksionimit éshté
siguresa. Nése siguresa
digjet vazhdimisht,
kontaktoni njé elektricist té
kualifikuar.

Nuk mund ta hapni
rréshqitésin dhe paneli
pulson né té kuge dhe té
bardhé.

Xhami brenda pajisjes éshté
i hapur.

MbylIni xhamin. Referojuni
“Mbyllja e xhamit” né
kapitullin “Pérpara pérdorimit
té paré”.

Llamba nuk funksionon.

Llamba éshté me defekt.

Zévendésoni llambén.
Referojuni kapitullit “Kujdesi
dhe pastrimi”.

Pajisja nuk i thith
mjaftueshém avuijt.

Shpejtésia e motorit nuk
éshté e pérshtatshme pér
avuijt gé shfagen.

Ndryshoni shpejtésiné e
motorit.

Treguesi i alarmit té filtrit @
éshté aktiv.

Alarmi i filtrit éshté aktiv.
Filtri i yndyrés duhet té
pastrohet.

Referojuni alarmit té filtrit te
kapitulli “Kujdesi dhe
pastrimi”.

Treguesi i alarmit té filtrit @
pulson.

Alarmi i filtrit éshté aktiv.
Filtri i karbonit duhet té
ndérrohet ose té pastrohet.

Referojuni alarmit té filtrit te
kapitulli “Kujdesi dhe
pastrimi”.

Ricikloni materialet me simbolin Cfb
Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e
riciklimit nése ka. Ndihmoni né mbrojtjen
e mjedisit dhe shéndetit t& njerézve dhe

né riciklimin e mbetjeve té pajisjeve
elektrike dhe elektronike. Mos hidhni

7. CESHTJE QE LIDHEN ME AMBIENTIN

pajisjet e shénuara me simbolin E e
mbeturinave shtépiake. Ktheni produktin
né pikén lokale té riciklimit ose
kontaktoni me zyrén komunale.
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CbAbPXAHUE

1. NTHOOPMALIMA 3A BE3OMACHOCT 1 MOHTAX
2. TTIPEON MbPBOHAYAITHA YTIOTPEBA ...
3. OMUCAHNME HA YPEDA ...
4. BCEKMAHEBHA YTOTPEBA
5. TPMDKU M TIOUUCTBAHE. ... .o s
6. OTCTPAHABAHE HA HEUBIMPABHOCTW.......coiii e

3A NMEP®EKTHU PE3YNITATHU

Bnarogapum, ye n3bpaxte To3m Nnpoaykt Ha AEG. Hue ro ce3gagoxme, 3a aa Bu
npegoctaBnm 6e3ynpeyHa ekcnnoatayms B NPOABIDKEHNE HA MHOIO rOAMHU, C
MHOBATUBHM TEXHOSOIMU, KOUTO HWX MoMaraTt Aa HanpasuM XMBOTa NO-NeCeH —
YHKLMM, KOUTO HE MOXETe Aa oTkpueTe npu obrkHoBeHWTe ypeau. OTaenete
HSIKONIKO MMHYTU 3a NPOYMT, 3a a Ce Bb3Mnon3Barte oT ypeaa no Har-gobpus
HaYnH.
MoceTeTe Hawwus yebcaiT, 3a ga:
BwxTe nonesHn cbeeTn 3a ynotpeba, OpoLuypu, OTCTpaHsiBaHe Ha

@ HensnpaBHOCTH, MHOPMaLWS 3a CEPBU3 Y PEMOHT:

www.aeg.com/support
g Peructpupaiite npoaykta cv 3a no-4o6po o6enyxeaHe:
a/ www.registeraeg.com

KyneTe akcecoapu, KOHCyMaTUBW U OPUrMHANHW PE3epBHM YacTu 3a Ballus
% ypen:

www.aeg.com/shop

PUXUN N OBCINYXXBAHE HA KITMEHTUTE

BuHaru nanonsearite opurMHanHn pe3epBHU YacTy.

KoraTo ce cBbp3BaTe ¢ Hawms otopuampaH otaen ,ObcnyxsaHe®, Tpsbsa aa
umare nog pbka cnegHarta uHdopmaumsa: Mogen, PNC (Homep Ha npogykT),
CepwueH Homep.

NHdopmauusTa moxe fa ce Hamepu Ha Tabenata ¢ HOMUHANHWU CTOMHOCTH.

MpepynpexaeHne/BHMMaHne—BaxkHa nHgopmanmsa 3a 6esonacHocT
® O6Lwa nHdopmauums n cbBeTn
NHdopmauus 3a onassaHe Ha okonHaTa cpefa

3anassame cu npaBoTO HA USMEHEHUA.
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1. UHOOPMALNA 3A BE3ONACHOCT U MOHTAX

BHUMAHME!

BwxTte otaenHarta 6powypa
C MHCTPYKLUK 3a
MHCTanupaxe 3a
WHdopmauus 3a
6€e30MacHOCT N MOHTaX.
lMpoyeTeTe BHUMaTENHO
rnaesute 3a 6e3onacHocT
npeawm Bcsika ynotpeba unm
nogapbXKKa Ha ypeaa.

2. NPEOU NBbPBOHAYAITHA YNOTPEBA

BHUMAHMUE!
Bx. rnaea "besonacHocT".

2.1 3aTBapsiHe Ha CTLKIOTO

KoraTo nimb3raybT He ce oTBaps v
Tabnoto mura 65n0, CTLKINOTO B
nnbaraya e pasxnabeHo. CTbKNOTo
TpsiGBa Aa e 3aTBOPEHO, 3a a ce OTBOpU
nnb3rava v ga pabortute ¢ ypeaa.

1.

2,

CTurHeTe go npegHaTa cTpaHa Ha
ypena BbTpe B mebenure.

OTBOpeTe Mankusi kanak oTnpes u ce
yBepeTe, Ye CTbIKOTO BbTpe He €
pa3sxnabeHo.

3. ONMINCAHUE HA YPEOA

3.1 Mpernen Ha KOHTPOJHUA NaHen

BHuMaTenHo HaTUCHeTe CTBKIIOTO, ako e
pa3xnabeHo, 3a Aa ro 3aTtesopuTe.

3. 3aTBopeTe kanayeTo npea ypeaa.
YpeawbT Beye e rotoB 3a pabora.

D wv % % ¥
I |

XS @
M -O-
I

TEER

Bkn./M3kn., OTBOpeHo/3aTBopeHo
MbpBa CKOPOCT Ha MoTOpa
Btopa ckopocT Ha moTopa
TpeTa ckopocT Ha MoTopa
MakcumarnHa CkopocT Ha MoTopa

_— B

B oyHkums ,bpus”
W3BecTve 3a puntbp
B Namna
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4. BCEKWOHEBHA YINOTPEBA

1. HatucHete v 3agpbxTe @ nokaTo

4.1 OTBapsiHe n 3aTBapsiHe Ha Mb3raybT He 3anoyHe Aa ce
abcopbaTopbT oTBaps.
YpenOwbT ce BKMoYBa M MiTb3raybT ce
A BHUMAHUE! NPUOBMXKBA HArope.
OnacHocT oT HapaHsiBaHe 2. 3a pa 3aTBopuTe Nnb3raya u aa
unu nospepa Ha ypepa! He U3KMIOUMTE ypeaa, HaTUCHeTe 1

nocrtaesiiTe CboBe 3a
roTBEHE UNu apyru
npegmMeTy BbpXy 1 NoA

nnbo3rava.

3agpbxKTe @ A0KaTo NITb3raybT

3anoyHe Aa ce cnycka Hagony.
MonsBariTe abcopbaTopbT camo KoraTto
NMb3ravybT CNpe U Ce OTBOPU HaMbIIHO.

4.2 Nanon3BaHe Ha

= abcopbatopa

MpoBepeTe NpenopbyYMTENHATa CKOPOCT
B CbOTBETCTBME C TabnuuaTa no-gony.

[Mpu 3aTonnsiHe Ha xpaHa, rOTBEHe C NOCTaBEH Kanak.

W

I'IpM roTBEeHe C Kanak BbpXy HAKOJIKO 30HW 3a rOTBEHE UIN KOTJ10-
HU, NIEKO MbpXXeHe.

V2

lMpy BapeHe, MbpXeHe Ha roneMu KonuM4yecTsa xpaHa 6e3 kanak,
TOTBEHE Ha HAKOMKO 30HU 3@ FOTBEHE WUIN KOTIIOHM.

[Mpv BapeHe, MbpXXeHe Ha ronemu KonMyecTBa xpaHa 6e3 kanak,
BMCOKa BNaxHocT. AbcopbaTopbT paboTu Ha MakcumarHa CKo-
poct. Cneg 8 M1HYTM ypeabT ce Bpbliya Ha NocnegHaTa HacTpown-
Ka.

[Mpu genukaTHO roTBeHe, 3a NPoBeTpsiBaHe Ha KyxHsATa. Abcopba-
TOpbT paboTu Ha MUHUManHa ckopoct. Cnep 60 MUHYTU ypeabT ce
N3KMI0YBa.




@ MpenopbunTenHo e ga
ocTtaBuTe abcopbaTopa aa

paboTu npubnuantenHo 15
MWHYTUW crnef roTBeHe.

@ KoHTponHoTo Tabno e
CeH30pHO nore. [lokocHeTe

cuMBOnMUTE, 3a Aa
akTMBUpaTe yHKUMKTE.

3a ga pabotute ¢ abcopbatopbT koraTo

abcopbaTopbT € OTBOPEH:

1. BkniouveTe ypega, kaTo HaTUCHETE
cumson O©.

Beue moxeTe ga aktmempare

dyHKUMUTE.

2. 3a pa aktmBupate PyHKUMATA,

[OKOCHEeTe cuMBoOna.
3. Ako e HeobxoaMmMo, HaTUCHeTe

CMMBONa Ha naMnuykaTta _Q-, 3a ga
OCBETUTE NOBBPXHOCTTA 3a rOTBEHE.
3a ga uskniouumTe ypena, HatucHeTe

cmMmBona (D OTHOBO.

4.3 AKTBUpaHe Ha
MaKCMMariHa CKOpocCT Ha
MoTopa

Korato HaTucHeTe ByToHa ﬁf ,
MaKkcumarnHaTa CKOpOCT Ha MoTopa ce
BKtoYBa 3a 8 MmHyTu. Cneg to3n
nepuopg ypeabT ce BpbLya KbM
NPeAX04HUTE HACTPOKM Ha CKOPOCTTa.

@ KoraTo chyHKUuMsiTa €

BKInto4YeHa, AOMbITHUTENHOTO
[OOKOCBaHe Ha 6yTOHa ﬁ? He

npeau3BrKBa OENCTBUE.
4.4 N3BecTue 3a hUnTLP

AnapmaTta Ha ounTbpa HanoMHs 3a
CMsiHa UMK NoYMcTBaHe Ha unTbpa ¢

BBIFAPCKKM 11

aKTUBEH BbITIEH, KAKTO M 3@ NOYNCTBaHE
Ha puUnTbPa 3a MasHUHW. MHAMKaTOPBT

Ha unTbpa @ e srnioven B
npogbimkeHne Ha 30 cekyHaw, B criyvan
Ye PUNTBPBT 3@ Ma3HWUHW UMa HyXaa oT
nouncteaHe. ViHavkaTopbT Ha dmnTbPa

@ npemurea B npogbimxeHue Ha 30
CEKyHAU, ako PUNTbPBLT C aKTUBEH
BbIMEH TpsibBa Aa ce CMeHst unm
nouucTea.

@ HanpaBeTe cnpaBka 3a
NnoYnCcTBaHEeTo Ha hunTbpa

3a MasHWHW B rMNaea
JlouncTeaHe u rpmka“.

@ HanpaeeTe cnpaBka
OTHOCHO MOYNCTBAHETO UMK

cMmsiHaTa Ha ountbpa ¢
aKTUBEH BbITIEH B rnaparta
LI PVWXKU 1 noYncTeaHe".

3a akTuBMpaHe 1 AeakTMBMpaHe Ha
cyHKumaTa:

1. Bkntoyete kKomaHaHOTO Tabno.

2. YBepeTe ce, 4Ye UKOHUTE ca
N3KITOYEHN.

3. 3a pa aktmBupaTte yHKUMATA,

JoKocHeTe ‘if 3a 3 cekyHaw.
AKO hyHKLMSITA € aKTMBMpPaHa, MKOHaTa

Ha unTbpa @ npemureab nbTu.
4. 3a pa geaktnsupate QyHKUMATA,

JoKocHeTe ‘if 3a 3 cekyHaW.
Ako byHKUMATa € geakTuBMpaHa,

vKoHaTa Ha unTbpa @ npeMureaTpu
mbTU.
3a fa HynupaTe yHKUMSTa, JOKOCHETE

3a 3 cekyHaw.



12  www.aeg.com

5. TPXU N TTOYUNCTBAHE

5.1 BeneXKn oTHOCHO NOYNCTBaAHETO

<

Mpenapatu 3a
noYyncTBaHe

He nanonseaiite abpa3svMBHM NOYMCTBALLM NpenapaTn U YeTKU.
MouuncTeTe nNuLeBaTa YacT Ha chypHaTa ¢ Meka Kbpra ¢ Tonna Boaa v
nek npenapar 3a NoYncTBaHe.

Cnep roTBeHe HAKOM YacTu Ha ypeda Morat Aa ce Harpesit. 3a aa us-
berHeTe neTHa, ypeabT TpsabBa Aa ce oxNagu v U3cyLM C YucTa Kbpna
unu candeTku.

MouuncTteTe neTHaTa ¢ Nek NoYMCTBAaLL Npenapar.

<%

MopabpxanTte
abcopb6aTtopa
YuCT.

Mounctearite ypegute n ountpute 3a Ma3HUHM BCekn mecel. BHuma-
TeNHO NoYUCTBaWTE Ma3HWHN NO BLTPELLHOCTTA Ha ypeaa u comuntpute
3a MasHWHW. HaTpynBaHna Ha Ma3HUHW UK APYrK ocTaTbLy MoraT Aa
JoBefar Ao noxap.

CnepBaviTe MHCTPYKUMNUTE 3a NOYMCTBAHE Ha akcecoapuTe, KoraTo e
BKITIO4EHO M3BECTMETO 3a hunTbp. BukTe nssectasaHus 3a duntbpa B
rnaeaTa 3a exegHeBHa ynoTpeba.

PunTpuTe 3a Ma3HMHM MoraT Aa ce NoYNCTBaT B CbAOMUSANHA.
CboomusinHaTta TpsibBa Aa e HacTpoeHa Ha HUcka TeMnepaTypa u kpa-
TbK LUMKbA. PUNTLPBT 32 MA3HUHU MOXe Aa 3arybu uBeTa cu, HO ToBa
He Bnusie BbpXy paboTtaTta Ha ypeaa.

DdunTbp C aK-
TUBEH BbrNeH

BpemeTo 3a HacuLyaHe Ha hunTbpa C akTMBEH BbIMEH 3aBUCK OT TUNa
rOTBEHE U PeA0BHOCTTA Ha NoYMCTBaHE Ha oUnNTbpa 3a MasHUHW. dun-
TbPbT C aKTMBEH BbIJIEH MOXe [Ja ce MUe, NoYUCTBa UM pereHepupa
npubnM3nMTenHo Ha BCekun ABa Mecela. BuxkTe nucroBkata, BkNtoyeHa B
akcecoapa.

5.2 NMouyunctBaHe Ha hunTbpa
3a Ma3HWHU

N
CDI/IJ'ITpI/ITe Cce MOHTUpaT C nomMoLyTa Ha =

CKOBM 1 LWMDTOBE, PA3NONOXKEHN OT
obpaTHaTa cTpaHa.

3a pa nounctute puntTbpa:
1. WN3gbpnanTe ro, 3a Aa ro otBopuTe.

@ BHumaaiTe! 3a ga ce
npesoTBpaTtu crnyyariHo
cpyTBaHe, KanakbT UMa aBe

2. HatucHeTe gpbxkaTta Ha ckobaTa 3a
MOHTaX BbpXy NaHena Ha untbpa
nog abcopbartopa (1).

KyKu OTCTpaHu.
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3. Jleko HaknoHeTe npegHaTa YacT Ha
dunTbpa Hagony (2), cneg KoeTo
ApbrHeTe.

MoBTOpETE MbpBUTE ABE CTBIKK 33

BCUYKM OUNTPU.

4. TlouucTeTte punTpUTE C NOMOLLTA HA
rb6a 1 HeabpasvBHM NpenapaTh unu
B CbAOMUSITIHA.

@

CvpoomusanHaTa TpsbBsa ga e
HaCTpPOeHa Ha HucKa
TemnepaTypa U KpaTbk

LUUKbN. PUNTHPBT 3a

Ma3HUHN MOXe Aa 3aryou

LiBeTa cu, Ho ToBa He Bnusie

BbpXy paboTaTa Ha ypeaa.

5. 3a MoHTMpaHe Ha cunTpute
M3NbrHETE NbpBUTE ABE CTHMNKK B
obparTeH peg.

[MoBTOpeTe CThNKNTE 32 BCUYKM PUNTpu,

aKo e NPUIOXMMO.

Cnep NocTaBsHETO Ha Kanaka ypeabT ce

n3knoyBa. [lokocHeTe (D 3a ga
BKNtouMTE abcopbartopa.

5.3 MNounctBaHe Ha hpunTbpa
C aKTUBEH BbINeH

3a ga ussagute puntbpa:

1. WsBagete ountpuTe 3a Ma3HUHM OT
ypena.

BwxTe ,[MouncteBaHe Ha puntbpa 3a

Ma3HUHKU® B Ta3n rnaea.

2. OrtcTpaHeTe ckobuTe, KOUTO
npuabpXKaT OCHoBaTa Ha uNTbpa
(1), cnen koeTo 1 camata ocHoBsa (2).

BHUMAHMUE!
Bx. rnaea "besonacHocT".

3. WsmunTe ocHoBaTa Ha hunTbpa B
ropea Boga, 6e3 npenapar, unu
n3nons3sanTe CbAOMUSANHA.

®

Hactpownte cbgomusnHaTa
mMawmHa 6e3 ga nanonssare
npenapar 3a usnnaksaHe

unu gpyru npenapatu. B

cbaoMusnHaTa He Tpsibea

Aa UMa YnHUK.

4. OcraBeTe ocHOBaTa Ha unTbpa Aa
N3CbXxHEe 1nu nsnonssante dypHa.

MWHYTW Ha MakcumarnHa

Temnepatypa ao 60°C.

5. 3a MoHTUpaHe Ha huntbpa
n3nbnHeTe CTbNKUTE B obpaTeH pea.
dunTbLPBT TPAOBA Aa € HaMbIHO
n3cbxHan, 3a ga ce MOHTUpa
ob6paTHO B ypeaa.

CwMeHsiTe ocHoBaTa Ha huntbpa Ha

BCEKW 2 rOOUHN 1Unn npu nospena Ha
nnarta.

Hactpovite cbypHata Ha 7

5.4 CmsiHa Ha naMmnuykKarta

Toaun ypen e cHabaeH cbe cBeToANoaHa
namnuyka (LED). Tasu yact TpsibBa ga
Ce CMEeHUN eMHCTBEHO OT TEXHUK. B
Cryyan Ha Hen3npaBHOCT BUXTE
,ObcnyxsaHe” B rmaea ,IHCTpyKUum 3a
6e3onacHocT".

6. OTCTPAHABAHE HA HEU3INPABHOCTU
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6.1 Kak ga noctbnure, ako...

Mpo6nem

Bb3moxHa npuunHa

OTcTpaHsiBaHe

He moxeTte Aa BKI4unTe
ypesa.

YpenbT He e CBbp3aH KbM
€eneKTpo3axpaHBaHeTo Uu
€ CBbp3aH HENpaBuITHO.

MpoBepeTe fanu ypeabT e
CBbP3aH NPaBuIHO KbM
eneKTpo3axpaHBaHeTo.

He moxeTte Aa BKnwo4vnTte
ypesa.

[Mpegna3utensr e usropsn.

YBepeTe ce, Ye npeanasu-
TENAT € NpUYMHaTa 3a Hens-
npaBHOCTTa. AKO Npegnasu-
TENAT NpoAbikasa Aa usra-
psi, CBbpXeTe ce ¢ KBanudu-
LypaH enekTpoTeXHMK.

He moxeTe ga otBopuTe
nnb3raya u Tabnoto mura
YepBEHO 1 6sAno.

CTbKII0TO B ypeaa e O0TBO-
peHo.

3aTBopeTe cTbKNoTO. BuxTe
»3aTBapsiHE Ha CTbKIOTO" B
rnaea ,[lpeau mbpBaTa yno-
Tpeba“.

Jlamnuykata He PYHKUMOHU-
pa.

JlamnuykaTa e gedekTHa.

CmeHeTe namnuykata. Bux-
Te rnaea ,[ pwxu 1 noun-
cTBaHe".

YpeawT He abcopbupa go-
CTaTb4yHO M3MapeHus.

CKOpOCTTa Ha MoTopa He e
A0CTaTbyHa CrpsIMO M3nape-
HUATa.

CMeHeTe cKkopocTTa Ha Mo-
Topa.

MHaukaTopbT Ha anapmaTta

Ha counTbpa ® e siouen.

Anapmara Ha cunTtbpa e
BKMoYeHa. PunTopbT 3a
MasHWHM TpsibBa Aa ce no-
4YUCTH.

BwxTe 3a anapmata Ha
cdunTtbpa B rnaea ,lo4yun-
CTBaHe v rpwxa‘“.

MHaukaTopbT Ha anapmaTta

Ha punTbpa @ npemurea.

Anapmara Ha cunTtbpa e
BKIIlOYEHA. DUNTHPBT C ak-
TUBEH BbIMeEH Tpsibea Aa ce
CMEHM VNN NMOYUCTW.

BwxTe 3a anapmara Ha
dwunTbpa B rnaea ,loun-
CTBaHe v rpuxa‘“.

/2%
cumBona L. MNMocTaBsiTe onakoBkUTE B

CbOTBETHUTE KOHTeVIHepVI 3a

peuuknupaHeTo um. NomorHeTe 3a
onas3BaHeTo Ha okofiHaTa cpeaa u
YOBELLKOTO 3/lpaBe, KakTo 1 3a

7. ONNTA3SBAHE HA OKOJIHATA CPEOA

Peuuknuparite maTepnannte cbC €MNeKTPUYECKN U eneKkTpoHHN ypeau. He

VI3XB'pr'IFll7ITe ypegute, 03Ha4YeHu CbC

cumBonal g, 3aefHo ¢ 6utoBaTta cmeT.

peuuKnMpaHeTo Ha oTnagbLy oT

BbpHeTe ypeaa B MECTHUSA MYHKT 3a
peuuKnMpaHe unu ce o6 bpHETE KbM
BaluaTa obLimHcKa cnyxba.
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ZA SAVRSENE REZULTATE

Zahvaljujemo vam $to ste odabrali ovaj AEG proizvod. Proizveli smo ga kako bi
vam pruzio godine besprijekornog rada, s inovativnim tehnologijama koje zivot

¢ine jednostavnijim - svojstva koja ne moZete pronaci kod obi¢nih uredaja.

Molimo vas da odvojite nekoliko minuta za €itanje kako biste dobili ono najbolje

od njega.
Posjetite nasu internetsku stranicu za:

G Dobivanje savjeta o koristenju, rieSavanje problema, broSure i informacije o
@ servisu i popravcima:

www.aeg.com/support

Registrirajte svoj proizvod za bolju uslugu:
@ www.registeraeg.com

Kupujte dodatnu opremu, potro$ni materijal i originalne rezervne dijelove za
’% svoj uredaj:

www.aeg.com/shop

SLUZBA ZA KUPCE | SERVIS

Obavezno koristite originalne rezervne dijelove.

Prilikom kontaktiranja ovlastenog servisnog centra neka vam pri ruci budu
sliedeci podaci: Model, PNC, serijski broj.

Informacije mozete pronaci na natpisnoj plocici.

A\ Upozorenje / Oprez - sigurnosne informacije
® Opce informacije i savjeti
Ekologke informacije

Zadrzava se pravo na izmjene.

1. SIGURNOSNE UPUTE | POSTAVLJANJE

UPOZORENJE!

Pogledajte sigurnosnu
knjizicu s uputama za
postavljanje radi podataka o
sigurnosti i postavljanju.
Pazljivo procitajte poglavlja o
sigurnosti prije uporabe ili
odrzavanja uredaja.

15
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2. PRIJE PRVE UPOTREBE

UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

2.1 Zatvaranje stakla

Kad se kliza¢ ne otvori i plo¢a treperi
bijelo, staklo unutar klizaca je otpusteno.
Staklo se mora zatvoriti kako biste otvorili
kliza€ i upravljali uredajem.

1. Posegnite za prednjom stranom
uredaja unutar namjestaja.

2. Otvorite mali poklopac sprijeda i Njezno gurnite staklo ako je otpusteno
provjerite je li se staklo izunutra da biste ga zatvorili.
otpustilo. 3. Zatvorite poklopac s prednje strane
uredaja.

Uredaj je sada spreman za koristenje.
3. OPIS PROIZVODA

3.1 Pregled upravljacke plo¢e

D v B B ¥ &
I I | |

T EE LN B

UKIj./Isklj., Otvoreno/Zatvoreno A Funkcija Breeze
Prva brzina motora Obavijest o filtru
Druga brzina motora B Svietlo

Trecéa brzina motora
Maksimalna brzina motora

4. SVAKODNEVNA UPORABA

4.1 Otvaranje i zatvaranje
nape

C UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda ili
oStecenja uredaja! Nemojte
stavljati posude ili druge
predmete na i ispod klizaca.
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1. Pritisnite i drzite pritisnuto @ dok se
kliza¢ ne po¢ne otvarati.

Uredaj se uklju€uje i kliza€ se podize.

2. Za zatvaranje klizaca i iskljuCivanje
uredaja pritisnite i drzite pritisnuto (D
dok se kliza€ ne po¢ne spustati.

Napu koristite samo kad se kliza¢

zaustavi i potpuno je otvoren.

4.2 Uporaba nape

Provijerite preporucenu brzinu prema
donjoj tablici.

?ﬁ Prilikom zagrijavanja hrane, kuhanje s pokrivenim posudama.

%?z Prilikom kuhanja s pokrivenim posudama na viSe zona kuhanja ili
plamenika, blago przenje.

??3 Prilikom kljuanja, przenja velikih koli¢ina hrane bez poklopca, ku-
hanja na viSe zona kuhanja ili plamenika.

qf Prilikom kljuéanja, przenja velikih koli¢ine hrane bez poklopca, vi-
soka vlaznost. Napa radi na maksimalnoj brzini. Nakon 8 minuta
uredaj se vraéa na prethodnu postavku.

a8 Tijekom osjetiljivog kuhanja, za ventilaciju kuhinje. Napa radi na

najnizoj brzini. Nakon 60 minuta uredaj se iskljucuje.

Preporuca se ostaviti napu
da radi oko 15 minuta nakon
kuhanja.

@
@

Za upravljanje napom kada je napa
otvorena:

Upravljacka ploca je polje
senzora. Za ukljucenje
funkcije, dodirnite simbol.

1. Ukljucite uredaj pritiskom simbola (D

Sada mozete ukljugiti funkcije.

2. Za ukljucivanje funkcije dodirnite
simbol.

3. Ako je potrebno, dodirnite simbol za

svjetlo Ees za osvjetljavanje povrsine
za kuhanje.
Za isklju€ivanje uredaja ponovno

pritisnite simbol (D

4.3 Ukljué€ivanje maksimalne
brzine motora

Kada pritisnete tipku ﬁf maksimalna
brzina motora pocinje raditi u trajanju od
8 minuta. Nakon tog vremena uredaj se
vraca na svoje prethodne postavke
brzine.

Kada je funkcija uklju¢ena,

dodatni dodir na tipku &
nema nikakav ucinak.

4.4 Obavijest o filtru

Alarm filtra podsje¢a na promjenu ili
ciScenje filtra s ugljenom i CiS¢enje filtra
za masnocu. Indikator filtra @je
uklju¢en 30 sekundi ako se filtar za
masnoc¢u mora o istiti. Indikator filtra @
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bljeska ) 30 sekundi ako filtar s uglienom
treba zamijeniti ili ocistiti.

2. Uyvjerite se da su ikone isklju¢ene.
3. Za ukljuCivanje funkcije dodirnite ﬁf

@ Pogledaite o ¢is¢eniu filtra na 3 sekunde.
za masnocu u poglavlju o

odrzavaniju i ¢isc¢enju.

Ako je funkcija uklju¢ena, ikona filtra @
bljeska pet puta.

4. Zaiskljucivanje funkcije dodirnite e

@ Pogledajte ¢iséenje filtra s na 3 sekunde

uglienom ili zamjenu filtra s
uglienom u poglavlju o
odrzavanju i ¢iSéenju.

Ako je funkcija isklju€ena, ikona filtra @
bljeska tri puta.

Za ponistavanje funkcije dodirnite @ na

Za ukljuéivanije ili isklju€ivanje 3 sekunde.

funkcije:
1. Ukljucite upravljacku plocu.

5. CISCENJE | ODRZAVANJE

5.1 Napomene o ¢iséenju

Nemojte koristiti abrazivne deterdzente i cetke.
< Povrsinu uredaja odistite mekom krpom namocenom u mlaku vodu i
blagim deterdzentom.

Nakon kuhanja neki dijelovi uredaja mogu se zagrijati. Da biste izbjegli
mrlje, uredaj treba ohladiti i osusiti Cistom krpom ili papirnatim rucnici-

Sredstva za ma.

ciScenje
Mrlje ocistite blagim deterdzentom.

Svaki mjesec Cistite ureda; i filtre za masnocu. Unutrasnjost i filtre za

masnocu pazljivo odmastite. Nakupljanje masti ili drugih ostataka moze
¢ uzrokovati pozar.

Kada je obavijest o filtru ukljucena, slijedite upute za ¢iS¢enje dodataka.

Pogledajte Obavijest o filtru u poglavlju Svakodnevna uporaba.

Redovito Cistite Filtri za masnoéu mogu se prati u perilici posuda.
napu Perilica mora biti postavljena na nisku temperaturu i kratak ciklus. Filtar
za masnoc¢u moze izgubiti boju, to nema utjecaja na rad uredaja.

Vrijeme zasicenja filtra s uglienom varira ovisno o vrsti kuhanja i pravil-
nosti ¢iS¢enja filtra za masnocu. Filtar s uglienom moze se oprati, ocisti-
te ili regenerirajte filtar nakon otprilike svaka dva mjeseca. Pogledajte
letak ukljuéen u pribor.

Filtar s uglje-

nom
5.2 Ciséenije filtra za Ciscenje filtra:
masnocu 1. Povucite poklopac da biste ga

iltri iraj : S tvorili.
Filtri se montiraju pomocu kop¢i i zatika otvoril

na suprotnoj strani.



Budite pazljivi! Da se sprijeCi
slu¢ajan pad, poklopac ima
dvije kuke sa strana.

2. Pritisnite rucku montazne kopce na
plogi filtra ispod nape (1).

3. Lagano nagnite predniji dio filtra
prema dolje (2), a zatim ga povucite.

Ponovite prva dva koraka za sve filtre.

4. Ocistite filtre pomocu spuzve s
deterdzentima koji nisu abrazivni ili u
perilici posuda.

@ Perilica mora biti postavljena
na nisku temperaturu i
kratak ciklus. Filtar za
masnoc¢u moze izgubiti boju,
to nema utjecaja na rad
uredaja.
5. Za montazu filtra, slijedite prva dva
koraka obrnutim redoslijedom.
Ponovite korake za sve filtre ako je
primjenjivo.
Nakon zatvaranja poklopca, uredaj se
iskljuzuje. Dodirnite O za ukljugivanje
nape.

5.3 Ciséenje filtra s ugljenom

Za uklanjanije filtra:
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1. lIzvadite filtre za masnocu iz uredaja.

Pogledajte "CiS¢enije filtra za masnocu" u

ovom poglavlju.

2. Uklonite kopcCe koje drze filtar (1),
zatim filtar (2).

SO
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3. Filtar operite u toploj vodi bez
uporabe deterdzenta ili u perilici
posuda.

@ Postavite perilicu posuda za
rad bez sredstva za ispiranje
ili bilo kojeg drugog
deterdzenta. Perilica ne
moze biti napunjena
posudem.
4. Ostavite filtar da se osusi ili koristite
peénicu.

Pecnicu postavite na 7
minuta na maksimalnu
temperaturu od 60 °C.
5. Za vracanje filtra, ponovite korake
obrnutim redoslijedom. Prije ugradnje
u uredaj filtar se mora potpuno
osusiti.
Zamijenite filtar svake 2 godine ili kad je
tkanina ostecéena.

5.4 Zamjena zarulje

Ovaj uredaj opremljen je LED Zaruljom.
Ovaj dio moze zamijeniti samo tehnicar.
U slucaju bilo kakve neispravnosti,
pogledajte "Servis" u poglavlju
"Sigurnosne upute".
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6. RIESAVANJE PROBLEMA

UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

6.1 Sto uéiniti ako...

Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Uredaj ne mozete ukljuciti.

Uredaj nije prikljucen na
mrezno napajanje ili nije pra-
vilno prikljucen.

Provjerite je li uredaj isprav-
no priklju¢en na elektricno
napajanje.

Uredaj ne mozete ukljuciti.

Osigurac je pregorio.

Provjerite je li osigura¢ uzrok
kvara. Ako osigurac stalno
pregara, obratite se kvalifici-
ranom elektricaru.

Ne mozete otvoriti kliza€ i
ploca treperi crveno i bijelo.

Staklo unutar uredaja je ot-
voreno.

Zatvorite staklo. Pogledajte
"Zatvaranje stakla" u poglav-
lju "Prije prve uporabe".

Svijetlo ne radi.

Svijetlo nije ispravno.

Zamijenite zarulju. Pogledaj-
te poglavlje "Odrzavanije i
Ciscenje".

Uredaj ne apsorbira dovoljno
pare.

Brzina motora nije prikladna
za pojavljujuce pare.

Promjena brzine motora.

Ukljucen je indikator alarma

filtra @

Ukljuen je alarm filtra. Mas-
noca s filtra mora se ocistiti.

Pogledajte alarm filtra u po-
glavlju "Odrzavanje i CiS¢e-

nje

Indikator alarma filtra @
bljeska.

Uklju€en je alarm filtra. Filtar
s uglienom mora se zamije-
niti ili oCistiti.

Pogledajte alarm filtra u po-
glavlju "Odrzavanje i CiS¢e-

nje

7. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom L,:>
Ambalazu za recikliranje odlozite u
prikladne spremnike. Pomozite u zastiti
okolisa i ljudskog zdravlja, kao i u

recikliranju otpada od elektri¢nih i
elektroni¢kih uredaja. Uredaje oznacene

simbolom E ne bacajte zajedno s ku¢nim
otpadom. Proizvod odnesite na lokalno
reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.



CESKY 21

OBSAH

1. BEZPECNOSTNI INFORMACE A INSTALACE ... .ot 21
2. PRED PRVNIM POUZITIM. ..ottt ee e 22
3. POPIS SPOTREBICE . ... oottt e e ee e eeeee e 22
4. DENNI POUZIVANI ...t een 22
5. CISTENI A UDRZBA ... oottt ee e 24
6. ODSTRANOVANIT ZAVAD. ... oottt ee s 26

PRO DOKONALE VYSLEDKY

Dékujeme vam, ze jste si zvolili vyrobek znacky AEG. Aby vam bezchybné slouzil
mnoho let, vyrobili jsme jej s pomoci inovativnich technologii, které usnadriu;ji
Zivot, a vybavili jsme jej funkcemi, které u obycejnych spotrebic¢i nenajdete. Staci
vénovat par minut ¢teni a zjistite, jak z ného ziskat co nejvice.

Navstivte naSe stranky ohledné:

Rady ohledné pouzivani, brozury, poradce pfi potizich a servisni informace
ziskate na:

www.aeg.com/support

Registrace vaseho spotrebice, kterou ziskate lepsi servis:
www.registeraeg.com

Nakupu pfislusenstvi, spotfebniho materialu a originalnich nahradnich dilG pro
vas spotrebic:
www.aeg.com/shop

PECE O ZAKAZNIKY A SERVIS

Doporucujeme pouzivat origindlni ndhradni dily.

PFi kontaktu se servisnim stfediskem se ujistéte, ze mate k dispozici nasleduijici
udaje: Model, vyrobni Cislo (PNC), sériové Cislo.

Tyto informace jsou uvedeny na typovém Stitku.

AN Upozornéni / Dllezité bezpecnostni informace

(® Vseobecné informace a rady

Poznamky k ochrané zivotniho prostredi

®O@

Zmeény vyhrazeny.

1. BEZPECNOSTNI INFORMACE A INSTALACE

VAROVANI!
Bezpecnostni informace a
instalaci naleznete v
samostatna pfirucce s
pokyny k instalaci. Pfed
jakymkoliv pouzitim Ci
udrzbou spotfebice si
peclivé prectéte kapitoly o
bezpecnosti.
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2. PRED PRVNIM POUZITIM

VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpecnosti.

2.1 Zavieni skla

KdyZ se posuvné okénko neotvira a
panel blika bile, sklo uvnitif posuvného
okénka je volné. Sklo musi byt zaviené,
aby Slo otevfit posuvné okénko a aby
fungoval spotrebic.

1. Sahnéte na predni stranu spotrebice

uvnitf nabytku. ~ = -
2. Oteviete maly kryt na piedni strané a  Jemné zatlacte na sklo, pokud je

ujistéte se, ze sklo uvnitf neni uvolnéne, a zavrete je. 3
uvolnéné. 3. Zaviete kryt na pfedni strané
spotrebice.

Spotrebic¢ je nyni pfipraven k pouziti.
3. POPIS SPOTREBICE

3.1 Prehled ovladaciho panelu

D v B B ¥ &
I I | |

T EE LN B

Zapnout / vypnout, Otevfit / zavfit A Funkce Breeze
Prvni nastaveni ota¢ek motoru Upozornéni na vyménu filtru
Druhé nastaveni otacek motoru Bl Osvétleni

Treti nastaveni otacek motoru
Maximalni nastaveni otaéek motoru

4. DENNIi POUZiVANI

4.1 Otevirani a zavirani
odsavace par

é VAROVANI!
Hrozi nebezpeci poranéni

nebo poskozeni spotfebice!
Na posuvné okénko a pod
néj nepokladejte zadneé
nadobi nebo jiné pfedméty.
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1. Stisknéte a podrzte @ dokud se
posuvné okénko nezacne otevirat.
Spotiebi¢ se zapne a posuvné okénko se

posune nahoru.
2. K zavfeni posuvného okénka a
vypnuti spotfebice stisknéte a

podrzte (D dokud se posuvné

okénko nezaéne posunovat dold.
Odsavac par pouzivejte, pouze kdyz se
posuvné okénko zastavi a je plné
otevrené.

4.2 Pouzivani odsavace par

Doporugené otacky naleznete v nize
uvedené tabulce.

?ﬁ Pfi ohfevu jidla, pfi vafeni se zakrytymi nadobami.

%?2 P¥i vareni se zakrytymi nadobami na vice varnych zénach nebo ho-
facich, pfi mirném smazeni.

??3 Pfi vareni (vody), pfi smazeni velkého mnozstvi jidla bez poklice,
pfi vafeni na vice varnych zénach nebo hofacich.

qf P¥i vareni (vody), pfi smazeni velkého mnozstvi jidla bez poklice,
pri vysoké vihkosti. Odsavac par pracuje pfi maximalnich otackach.
Po osmi minutach se spotfebic vrati k pfedchozimu nastaveni.

,??@_ PFi mirném vareni, k odvétrani kuchyné. Odsavac par pracuje pfi

@ Doporucuje se nechat
odsavac par zapnuty jesté
pfiblizné 15 minut po
dokonc¢eni pfipravy jidla.

@ Ovladaci panel je senzorové
tlaCitko. Funkce zapnete
stisknutim prislusného
symbolu.

Jak uvést do provozu odsavag par, kdyz
je odsavac par otevreny:
1. Spotrebi¢ zapnete stisknutim

symbolu Q.
Nyni mGzete zapnout funkce.
2. K zapnuti funkce stisknéte symbol.
3. V pripadé potfeby stisknéte tlacitko

oS pro osvétleni varné plochy.
Spotfebic vypnete opétovnym stisknutim

symbolu @

4.3 Aktivace maximalnich
otacek motoru

Kdyz stisknete tlacitko "\If motor bude
osm minut pracovat pfi maximalnich
otackach. Po této dobé se spotiebic vrati
k pfedchozimu nastaveni otacek.

Kdyz je funkce spusténa,

dali stisknuti tiagitka &
nema zadny vliv.

4.4 Upozornéni na vyménu
filtru

Kontrolka vystrahy filtru upozorfiuje na
nutnost vymény nebo vycisténi
uhlikového filtru a vycisténi tukového
filtru. Pokud kontrolka filtru @ sviti 30
sekund, je nutné vycistit tukovy filtr.
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Pokud kontrolka filtru @ blika 30 sekund, 2 Ulistéte se, Ze ikony nesviti.

je nutné vyménit nebo vycistit uhlikovy 3. Funkci zapnete stisknutim £ na tii
filtr. sekundy.

Viz ,Cisténi tukového filtru® v Je-li funkce zapnuta, ikona filtru @
@ kapitole Cisténi a tdrzba. pétkrat zablika .

4. Tuto funkci vypnete stisknutim ¥ na

@ Viz pokyny k ¢isténi tfi sekundy.

uhlikového filtru nebo
vyméné uhlikoveho filtru v
kapitole Cisténi a udrzba.

Je-li funkce vypnutd, ikona filtru @ trikrat
zablika .

Funkci resetujete stisknutim @ na tfi

Zapnuti a vypnuti funkce: sekundy.

1. Zapnéte ovladaci panel.
5. CISTENi A UDRZBA

5.1 Poznamky k cisténi

Nepouzivejte abrazivni Cistici prostredky a kartace.

< Povrch spotfebice otfete mékkym hadfikem namocenym v roztoku te-
plé vody a Setrného myciho prostiedku.
Po vareni se mohou nékteré ¢asti spotrebie zahrat. Abyste zabranili
. skvrnam, musi spotrebi¢ vychladnou a je nutné jej vysusit Cistou latko-
Cistici pro- 4, nebo papirovou utérkou.
stredky
Skvrny vycistéte pomoci Setrného Cisticiho prostiedku.
Spotrebic¢ a tukové filtry Cistéte kazdy mésic. Vnitrek a tukové filtry Se-
trné oCistéte od tuku. Hromadéni mastnoty ¢i zbytkd jidel muze zpUso-
A bit pozar.
Kdyz se zobrazuje upozornéni filtru, fidte se pokyny k ¢isténi prisluSen-
————1—— stvi. Viz ¢ast Upozornéni filtru v kapitole Denni pouzivani.

Odsavac par
udrzujte vzdy
Cisty

Tukoveé filtry Ize myt v mycce nadobi.

Myc&ka nadobi musi byt nastavena na nizkou teplotu a kratky program.
U tukového filtru mize dojit k barevné zméné, ale nema to zadny vliv
na vykon spotrebice.

Uhlikovy filtr

Doba nasyceni uhlikového filtru se liSi v zavislosti na typu pripravy jidla
a Cetnosti Cisténi tukového filtru. Uhlikovy filtr je omyvatelny. Filtr Cistéte
a regenerujte po uplynuti kazdych cca dvou mésicu. Viz letak prilozeny
v ramci pfisluSenstvi.

5.2 Cisténi tukového filtru Pozor! Abyste zabranili

Filtry jsou uchyceny na protéjsi strané
pomoci Uchytek a svorek.

Cisténi filtru:

nahodnému kolapsu, kryt ma
dva hacky po stranach.

1. Vytazenim kryt oteviete.



2. Stisknéte drzadlo uchytky na panelu
filtru pod odsavacem par (1).

3. Predni ¢ast filtru naklopte mirné dol(
(2) a poté zatahnéte.

Opakujte prvni dva kroky postupu u

vSech filtr(.

4. Filtry omyjte pomoci houbicky s
neabrazivnimi €isticimi prostfedky
nebo pouzijte my¢ku nadobi.

@ Mycka nadobi musi byt
nastavena na nizkou teplotu
a kratky program. U
tukového filtru maze dojit k
barevné zméné, ale nema to
zadny vliv na vykon
spotrebice.

5. Priinstalaci filtrd zpét provedte prvni
dva kroky postupu v opacném
poradi.

V pfipadé potreby opakujte postup u

vSech filtru.

Po zavreni krytu se spotiebi¢ vypne.

Stisknutim 0) zapnéte odsavac par.
5.3 Cisténi uhlikového filtru

Vyjmuti filtru:
1. Vyjméte tukové filtry ze spotfebice.
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Viz ,Ciéténi tukového filtru* v této

kapitole.

2. Demontujte uchytky uchycuijici
filtraCni loze (1) a poté i filtracni loze

(2).

GERRD
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3. Filtracni loze omyijte v horké vodé
bez pouziti Cisticiho prostifedku nebo
pouzijte my€ku nadobi.

Mycku nadobi nastavte bez
pouziti lestidel nebo
jakychkoliv jinych mycich
prostfedkl. My¢ku nesmite
naplnit nadobim.
4. Nechte filtracni loze osusit nebo
pouzijte troubu.

Nastavte troubu na sedm

minut pfi maximalni teploté
60 °C.

5. Priinstalaci filtru provedte stejny
postup v opacném poradi. Filtr musi
byt pfed vlozenim zpét do spotiebice
zcela suchy.

Filtracni loze ménte kazdé dva roky nebo

pokud je tkanina poskozena.

5.4 Vyména zarovky

Spotrebi¢ se dodava s zarovkou typu
LED. Tento dil smi vyménit pouze
Skoleny technik. V pfipadé jakékoliv
zavady viz ¢ast ,Servis“ v kapitole
.Bezpecnostni pokyny*.
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6. ODSTRANOVANI ZAVAD

VAROVANiI!

Viz kapitoly o bezpecnosti.

6.1 Co délat, kdyz...

Problém

Mozna pric¢ina

Reseni

Nelze zapnout spotrebic.

Spotfebi€ neni zapojeny do
elektrické sité nebo je pfipo-
jeny nespravné.

Zkontrolujte, zda je spotiebi¢
spravné zapojeny do elek-
trické sité.

Nelze zapnout spotrebic.

Je spalena pojistka.

Zkontrolujte, zda pficinou
zavady neni pojistka. Pokud
se pojistka spaluje opakova-
né, obrat'te se na autorizova-
ného elektrikare.

Nelze otevrit posuvné okén-
ko a panel blika ¢ervené a
bile.

Sklo uvnitf spotfebice je ote-
viené.

Zavrete sklo. Viz ,Zavreni
skla“ v kapitole ,Pfed prvnim
pouzitim®.

Osvétleni nefunguje.

Vadna zarovka.

Vyméiite zarovku. Ridte se
Gasti ,Cisténi a udrzba“.

Spotiebi€ nepohlcuje dosta-
te¢né mnozstvi vypar(.

Otacky motoru neodpovidaji
mnozstvi vznikajicich vypa-
rd.

Zménte otacky motoru.

Kontrolka vystrahy filtru @
sviti.

Kontrolka vystrahy filtru sviti.

Je nutné vydistit tukovy filtr.

Ridte se ¢asti tykajici se vy-
strahy filtru v kapitole ,Cisté-
ni a udrzba“.

Kontrolka vystrahy filtru @
blika.

Kontrolka vystrahy filtru sviti.

Je nutné vymeénit nebo vyci-
stit uhlikovy filtr.

Ridte se ¢asti tykajici se vy-
strahy filtru v kapitole ,Cisté-
ni a udrzba“.

7. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

Recyklujte materialy oznacené

symbolem C/:) Obaly vyhodte do
prislusnych odpadnich kontejnert k
recyklaci. Pomahejte chranit zivotni
prostiedi a lidské zdravi a recyklovat

elektrické a elektronické spotrebie

uréené k likvidaci. Spotfebice oznacené

prislusnym symbolem E nelikvidujte
spolu s domovnim odpadem. Spotfebi¢
odevzdejte v mistnim sbérném dvore
nebo kontaktujte mistni urad.



DANSK

INDHOLDSFORTEGNELSE

1. SIKKERHEDSINFORMATION OG INSTALLATION. ...coooiiiiiiiiiiiiiieeccee
2. FOR FORSTE ANVENDELSE.......ccciiiiiiiiiiiiici i
3. PRODUKTBESKRIVELSE. ...ttt
4. DAGLIG BRUG . ...ttt
5. VEDLIGEHOLDELSE OG RENG@RING.......ccoiiiiiiiiiiiiiciieecccceee
6. FEJLFINDING . ...t

FOR PERFEKTE RESULTATER

Tak, fordi du valgte dette produkt fra AEG. Vi har skabt det, s& du kan nyde en
uovertruffen funktionsevne i mange ar med nyskabende teknologi, der ger livet

lettere — funktioner, som du ikke finder i almindelige apparater. Brug et par
minutter pa at laese mere — sa du kan fa det bedste ud af det.
Besag vores hjemmeside for at:

G Fa radgivning, brochurer, fejlfinding, service- og reparationsinformation:
@ www.aeg.com/support

Fa bedre service ved at registrere dit produkt:
www.registeraeg.com
Kab tilbehar, forbrugsvarer og originale reservedele til dit produkt:
www.aeg.com/shop
KUNDEPLEJE OG SERVICE

Brug altid originale reservedele.

Sarg for at have fglgende data tilgeengelig, nar du kontakter service: Model,
PNC, Serienummer.

Du finder oplysningerne pa maskinens typeskilt.

A\ Advarsel/Forsigtig-Sikkerhedsanvisninger
@ Generelle oplysninger og gode rad
Miljgoplysninger

Ret til eendringer uden varsel forbeholdes.

1. SIKKERHEDSINFORMATION OG INSTALLATION

i: ADVARSEL!

Se det separate haefte med
installationsinstruktioner for
sikkerhedsinformation og
installation. Lees kapitlerne
om sikkerhed omhyggeligt
inden enhver brug eller
vedligeholdelse af
apparatet.

27
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2. FOR FORSTE ANVENDELSE

ADVARSEL!
Se kapitlerne om sikkerhed.

2.1 Lukning af glasset

Nar skyderen ikke dbner, og panelet
blinker hvidt, er glasset i skyderen lgst.
Glasset skal lukkes for at dbne skyderen
og betjene apparatet.

1. Na hen til forsiden af apparatet i
meblet.

2. Abn den lille afdaskning foran, og
serg for, at glasset indeni ikke er
losnet.

3. PRODUKTBESKRIVELSE

3.1 Oversigt over betjeningspanel

Skub forsigtigt glasset, hvis det har
lzsnet sig, for at lukke det.

3. Luk afdeekningen foran apparatet.
Nu er apparatet klar til brug.

D v B B ¥
I I I N

H B E OB

Til / Fra, Abn / Luk
Farste motorhastighed
Anden motorhastighed
Tredje motorhastighed
Maks. hastighed

4. DAGLIG BRUG

4.1 Abning og lukning af
emhaetten

C ADVARSEL!
Risiko for skader pa
mennesker eller apparat! Stil
ikke noget kogegrej eller

andre genstande pa og
under skyderen.

B
~ 3
E__

B Bleesefunktion
Filtermeddelelse

B Lampe
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1. Tryk og hold 0) nede, indtil skyderen
begynder at abne.

Apparatet teendes, og skyderen gar op.

2. For at lukke skyderen og slukke for

apparatet skal du trykke og holde ®
nede, indtil skyderen begynder at ga
ned.
Brug kun emheetten, nar skyderen
stopper og er helt dben.

4.2 Brug af emhaetten

Kontroller den anbefalede hastighed i
henhold til nedenstaende tabel.

YA Opvarmning af mad og tilberedning med gryder med lag pa.

% Tilberedning af mad i gryder med lag pa pa flere kogezoner eller

blus, let stegning.

a Kogning, stegning af store maengder mad uden lag pa, madtilbe-
redning pa flere kogezoner eller blus.

¢ Kogning, stegning af store meengder mad uden lag pa, meget
fugt. Emhaetten kerer pa maksimal hastighed. Efter 8 minutter skif-
ter apparatet tilbage til den forrige indstilling.

29 Ved let madlavning for at ventilere kakkenet. Emhaetten kerer pa
den laveste hastighed. Efter 60 minutter slukker apparatet.

Vi anbefaler, at man lader
emhaetten kore videre i ca.
15 minutter efter
madlavningen.

@

Betjeningspanelet er et
sensorfelt. Berar symbolerne
for at aktivere funktionerne.

@

For at betjene emhaetten, nar emhaetten
er aben:

1. Teend apparatet ved at trykke pa

symbolet Q@.

Du kan nu aktivere funktionerne.

2. Berer symbolet for at aktivere
funktionen.

3. Huvis det er ngdvendigt, berares

lysikonet & for at oplyse
madlavningsoverfladen.

Sluk for apparatet ved at trykke pa ikonet

igen.

4.3 Aktivering af maksimal
motorhastighed

Nar du trykker pa knappen ‘\lf begynder
maksimal motorhastighed og den varer i
8 minutter. Derefter vender apparatet
tilbage til sine tidligere
hastighedsindstillinger.

@ Mens funktionen er i gang,
har yderligere tryk pa

knappen ' ingen effekt.

4.4 Filtermeddelelse

Filteralarmer minder brugeren om at
skifte eller rengere kulfilteret og om at
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rengere fedtfilteret. Filterindikatoren @
teender i 30 sekunder, hvis fedtfilteret skal

rengares. Filterindikatoren @ blinkeri 30
sekunder, hvis kulfilteret skal udskiftes

1. Teend betjeningspanelet.
2. Sgrg for, ationerne er slukkede.

3. Trykpa ¥ i 3 sekunder for at sl
funktionen til.
Hvis funktionen er aktiveret, blinker

eller rengares.

@
@

filterikonet & fem gange.

4. Tryk pa 8% i 3 sekunder for at sla
funktionen fra.
Hvis funktionen er deaktiveret, blinker

Se rengering af fedtfilteret i
pleje- og rengaringskapitlet.

Vi henviser til afsnittet om
kulfilteret eller udskiftning af
kulfilteret i pleje- og
rengeringskapitlet.

filterikonet @ tre gange.

Tryk pa @ i 3 sekunder for at nulstille
funktionen.

Aktiverer eller deaktiverer funktionen:

5. VEDLIGEHOLDELSE OG RENGQRING

5.1 Bemaerkninger om rengering

Brug ikke slibende renggringsmidler og barster.
< Renger apparatets overflade med en blad klud opvredet i varmt vand
tilsat et rengeringsmiddel.

Efter madlavning kan nogle dele af apparatet blive varmt. For at undga
- . pletter skal apparatet kales ned og terres med ren klud eller papir-
Rengeringsmid- | s kizede.

ler

Renger pletter med et mildt rengaringsmiddel.
Renger apparatet og fedtfiltre hver maned. Renger indersiden og fedt-
filtrene omhyggeligt for fedt. Ophobning af fedt eller andre rester kan
medfere en brand.

E Folg instruktionerne til rengering af tilbehgret, nar filtermeddelelsen er
teendt. Se Filtermeddelelse i kapitlet om daglig brug.

| _eeee ]

Fedtfiltre kan vaskes i en opvaskemaskine.

Opvaskemaskinen skal veere indstillet til lave temperaturer og en kort
cyklus. Fedtfilteret kan blive misfarvet, men det har ingen indvirkning
pa filterets ydelse.

Hold emhzetten
ren

Kulfilterets holdbarhed athzenger af typen af madlavning, og hvor ofte
fedtfiltrene renggres. Filter med aktivt kul kan vaskes. Renger eller re-
generer filteret efter ca. hver anden maned. Se brochuren, der felger
med tilbehgret.

Filter med ak-
tivt kul

5.2 Renggring af fedtfilteret Rengering af filtret:

Filtrene er monteret med clips og stifter i 1. Treeki afdaekningen for at dbne den.

den modsatte side.



Veer forsigtig! For at
forhindre utilsigtet kollaps
har afdsekningen to kroge
pa siderne.

} Em ’\ig %

2. Tryk pa grebet til monteringsclipsen
pa filterpanelet under emhaetten (1).

@

3. Vip forsiden af filteret let nedad (2)
og traek.

Gentag de farste to trin pa alle filtrene.

4. Renger filtrene med en svamp med
ikke-skurrende rengeringsmidler eller
i opvaskemaskinen.

@

Opvaskemaskinen skal veere

indstillet til lave

temperaturer og en kort

cyklus. Fedtfilteret kan blive

misfarvet, men det har ingen

indvirkning pa filterets

ydelse.

5. Filtrene monteres igen ved at man
falger de ferste to trin i omvendt
raekkefelge.

Gentag dette pa alle de filtre, hvor det er

relevant.

Nar deekslet er lukket, slukkes apparatet.

Rer ved 0) for at teende emhaetten.

5.3 Rengering af kulfilter

Sadan fjernes filteret:
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1. Fjern fedtfiltrene fra apparatet.

Vi henviser til afsnittet "Rengering af

fedtfilteret”.

2. Fjern klemmerne der holder
filterbunden (1), derefter filterbunden
2).

0’0

K
S8

3. Skyl filterbunden i varmt vand uden
brug af vaskemiddel eller brug
opvaskemaskinen.

®

Indstil opvaskemaskinen
uden brug af
afspaendingsmidler eller
andre rensemidler.
Opvaskemaskinen kan ikke
fyldes med tallerkener.

4. Lad filterbunden tarre, eller brug en

ovn.
maksimale temperatur pa
60 °C.

5. Du skal installere filteret ved at folge
disse trin i omvendt raekkefolge.
Filteret skal vaere helt tert, inden du
seetter det pa plads i apparatet.

Udskift filterbunden hvert andet ar eller

nar kluden er gdelagt.

Stil ovnen til 7 minutter i den

5.4 Udskiftning af paeren

Dette apparat er forsynet med LED-
lampe. Denne del ma kun udskiftes af
teknikeren. Ved funktionsfejl falges
"Service" i kapitlet
"Sikkerhedsvejledning".
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6. FEJLFINDING

ADVARSEL!

Se kapitlerne om sikkerhed.

6.1 Hvis noget gar galt

Problem

Mulige arsager

Lasning

Du kan ikke teende for appa-
ratet.

Apparatet er ikke sluttet til
en stremforsyning, eller det
er forkert tilsluttet.

Kontrollér, om apparatet er
tilsluttet korrekt til stremfor-
syningen.

Du kan ikke teende for appa-
ratet.

Sikringen er sprunget.

Se efter, om fejlen skyldes en
defekt sikring. Kontakt en
kvalificeret installater, hvis
sikringen springer flere gan-
ge i traek.

Du kan ikke &bne skyderen,
og panelet blinker rgdt og
hvidt.

Glasset i apparatet er abnet.

Luk glasset. Se "Lukning af
glasset" i kapitlet "Far forste
anvendelse".

Paeren ikke lyser.

Pzeren er defekt.

Udskift paeren. Se under
"Vedligeholdelse og renga-
ring".

Apparatet absorberer ikke
nok damp.

Motorhastigheden er ikke
hej nok i forhold til dampen.

Skift motorens hastighed.

Filteralarmindikatoren @ er
taendt.

Filteralarm er teendt. Fedtfil-
tret skal ggres rent.

Lees om filteralarmen i kapit-
let "Pleje og rengering”.

Filteralarmindikatoren @
blinker.

Filteralarm er teendt. Kulfilte-
ret skal udskiftes eller renge-
res.

Lees om filteralarmen i kapit-
let "Pleje og rengering".

7. MILUOHENSYN

Genbrug materialer med symbolet C-)
Anbring emballagematerialet i passende
beholdere til genbrug. Hjeelp med at
beskytte miljget og menneskelig
sundhed samt at genbruge affald af

elektriske og elektroniske apparater.

Kasser ikke apparater, der er maerket

med symbolet E sammen med
husholdningsaffaldet. Lever produktet
tilbage til din lokale genbrugsplads eller
kontakt din kommune.
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VOOR PERFECTE RESULTATEN

Bedankt dat u voor dit AEG-product heeft gekozen. Dit apparaat is ontworpen
om vele jaren uitstekend te presteren, met innovatieve technologieén die het
leven gemakkelijker helpen maken — functies die gewone apparaten wellicht niet
hebben. Neem een paar minuten de tijd om het door te lezen zodat u er
optimaal van kunt profiteren.
Ga naar onze website voor:
Advies over gebruik, brochures, het oplossen van problemen, onderhouds- en
@ reparatie-informatie:
www.aeg.com/support
g Registreer uw product voor een betere service:
a/ www.registeraeg.com

Koop accessoires, verbruiksartikelen en originele reserveonderdelen voor uw
% apparaat:

www.aeg.com/shop

KLANTENSERVICE

Gebruik altijd originele onderdelen.

Als u contact opneemt met de klantenservice zorg dat u de volgende gegevens
bij de hand hebt: Model, productnummer, serienummer.

De informatie staat op het typeplaatje.

A\ Waarschuwing / Belangrijke veiligheidsinformatie
® Algemene informatie en tips
Milieu-informatie

Wijzigingen voorbehouden.

1. VEILIGHEIDSINFORMATIE EN INSTALLATIE

WAARSCHUWING!
Raadpleeg het aparte
installatie-instructieboekje
voor veiligheidsinformatie
en installatie. Lees de
hoofdstukken over
Veiligheid zorgvuldig door
voordat u het apparaat
gebruikt of onderhoudt.
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2. VOOR HET EERSTE GEBRUIK

WAARSCHUWING!
Raadpleeg de hoofdstukken
Veiligheid.

2.1 Het glas sluiten

paneel wit knippert, is het glas in de
schuif los. Het glas moet gesloten zijn
om de schuif te openen en het apparaat
te bedienen.

Wanneer de schuif niet open gaat en het :

1. Reik naar de voorzijde van het

apparaat in het meubilair. Duw zachtjes op het glas als het

2. Open het kleine deksel aan de losgekomen is om het te sluiten.
voorzijde en zorg ervoor dat het glas 3. Sluit het deksel aan de voorzijde van
aan de binnenkant niet loskomt. het apparaat.

Het apparaat is nu klaar voor gebruik.

3. BESCHRIJVING VAN HET PRODUCT

3.1 Overzicht bedieningspaneel

D wv % % ¥ » @ &
TEELLEE N o
Aan/Uit, Openen/Sluiten B Bries-functie
Eerste motorsnelheid Filtermelding
Tweede motorsnelheid B Lamp

Derde motorsnelheid
Maximale motorsnelheid

4. DAGELIJKS GEBRUIK

4.1 Het openen en sluiten van
de kap

WAARSCHUWING!

Gevaar voor letsel of schade
aan het apparaat! Plaats
geen kookgerei of andere
voorwerpen op en onder de
schuif.
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1. Houd © ingedrukt totdat de schuif
begint te openen.

Het apparaat gaat aan en de schuif gaat

omhoog.

2. Om de schuif te sluiten en het

apparaat uit te schakelen, houdt u 0]
ingedrukt totdat de schuif naar
beneden begint te gaan.
Gebruik de kap alleen wanneer de schuif
stopt en volledig open is.

4.2 De kap gebruiken

Controleer de aanbevolen snelheid
volgens onderstaande tabel.

YA Tijdens het opwarmen van voedsel, koken met potten met deksel.

% Tijdens het koken met potten met deksel op meerdere kookzones
of branders, zachtjes bakken.

a Tijdens het koken en bakken van grote hoeveelheden voedsel zon-
der deksel, koken op meerdere kookzones of branders.

¢ Tijdens het koken en bakken van grote hoeveelheden voedsel zon-
der deksel, grote luchtvochtigheid. De kap werkt op maximale
snelheid. Na 8 minuten keert het apparaat terug naar de vorige in-

stelling.

29 Tijdens het delicate koken, om de keuken te ontluchten. De kap
werkt op de laagste snelheid. Na 60 minuten schakelt het apparaat

uit.

Het wordt aanbevolen om
de kap ongeveer 15 minuten
na het koken te laten
werken.

@

Het bedieningspaneel is een
sensorveld. Raak de
symbolen aan om de
functies in te schakelen.

@

Om de kap te bedienen wanneer de kap

open is:

1. Zet het apparaat aan door op het
symbool @ te drukken.

U kunt nu de functies activeren.

2. Raak om de functie in te schakelen
het symbool aan.

3. Druk indien nodig op het

lichtsymbool B om het
kookoppervlak te verlichten.
Om het apparaat uit te schakelen drukt u

opnieuw op het symbool Q.

4.3 Maximale motorsnelheid
activeren

Wanneer u op de knop e drukt, begint
de maximale motorsnelheid gedurende
8 minuten te werken. Daarna keert het
apparaat terug naar de vorige
snelheidsinstellingen.

Wanneer de functie is
ingeschakeld, heeft een
extra aanraking van de knop

% geen effect.
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4.4 Filtermelding De functie in- of uit schakelen:

1. Schakel het bedieningspaneel in.

2. Zorg ervoor dat de pictogrammen
uitgeschakeld zijn.

3. Als u de functie wilt activeren, houdt

u ¥ 3 seconden ingedrukt.
Als de functie is geactiveerd, knippert

Het filteralarm herinnert u eraan om de
koolfilter te vervangen of te reinigen en
de vetfilter te reinigen. Het

controlelampje van de filter @ brandt
gedurende 30 seconden als de vetfilter
moet worden gereinigd. Het

het filterpictogram @ vijf keer.

controlelampje van de filter@ knippert
Pl pe 4. Als u de functie wilt deactiveren,

gedurende 30 seconden als de koolfilter
moet worden vervangen of gereinigd. houdt u ¥ 3 seconden ingedrukt.
Als de functie is gedeactiveerd, knippert

Zie het gedeelte over het ) ) 4

@ reinigen van de vetfilter in het filterpictogram @ drie keer.
het hoofdstuk 'Onderhoud Als u de functie wilt resetten, houdt u @
en reiniging'. 3 seconden ingedrukt.

@ Zie het gedeelte over het
reinigen van de koolfilter of
het vervangen van de
koolfilter in het hoofdstuk
'‘Onderhoud en reiniging'.

5. ONDERHOUD EN REINIGING

5.1 Opmerkingen over schoonmaken

Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen en borstels.
< Maak het oppervlak van het apparaat schoon met een zachte doek,
warm water en een mild reinigingsmiddel.

Na het koken kunnen sommige onderdelen van het apparaat heet wor-
L . den. Om vlekken te voorkomen moet het apparaat afkoelen en worden
Reinigingsmid- ;¢ 4r00gd met een schone doek of keukenpapier.

delen

Reinig vlekken met een mild reinigingsmiddel.

Reinig het apparaat en smeer de filters elke maand. Reinig de binnen-
en vetfilters zorgvuldig zodat er geen vet meer achterblijft. Vetopho-
ping of andere resten kunnen brand veroorzaken.
E Volg de instructies voor het reinigen van de accessoires wanneer de fil-
termelding is ingeschakeld. Raadpleeg in het hoofdstuk "Dagelijks ge-
————1— bruik" het gedeelte over "Filtermelding".

Houd de kap U kunt vetfilters ook in de afwasmachine wassen.
schoon De vaatwasser moet op een lage temperatuur en een korte cyclus wor-
den ingesteld. De vetfilter kan verkleuren, maar dat heeft geen invioed
op de prestaties van het apparaat.
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De verzadigingstijd van de koolfilter varieert athankelijk van het type
koken en de regelmaat van het reinigen van de vetfilter. De houtskool-
filter kan na ongeveer elke twee maanden worden gewassen, gereinigd
of geregenereerd. Raadpleeg de folder in het accessoire.

Koolstoffilter

5.2 De vetfilter reinigen @ De vaatwasser moet op een
lage temperatuur en een
korte cyclus worden
ingesteld. De vetfilter kan
De filter reinigen: verkleuren, maar dat heeft
geen invloed op de
prestaties van het apparaat.

Filters worden gemonteerd met behulp
van clips en pennen aan de andere kant.

1. Trek aan het deksel om het te

openen. :
o 5. Voer de eerste twee stappen in
@ Wees voorzichtigh Om omgekeerde volgorde uit om de
onbedoelde instorting te filters terug te plaatsen.
voorkomen, heeft het deksel Herhaal de stappen voor alle filters
twee haken aan de zijkanten. indien van toepassing.

Nadat het deksel wordt gesloten,

schakelt het apparaat uit. Tik op ® om
de kap in te schakelen.
5.3 De koolfilter reinigen

De filter verwijderen:

1. Haal de vetfilters uit het apparaat.
Zie "De vetfilter reinigen” in dit

2. Druk op de handgreep van de hoofdstuk.
montageclip op het filterpaneel 2. Verwijder de klemmen die het
onder de kap (1). filterbed (1) vasthouden en

vervolgens het filterbed (2).

3. Kantel de voorkant van de filter iets K
naar beneden (2) en trek vervolgens. mito::::::,
Herhaal de eerste twee stappen voor alle S
filters.
4. Reinig de filters met een spons met
niet-schurende reinigingsmiddelen of 3. Was het filterbed in warm water
in een vaatwasser. zonder reinigingsmiddel of gebruik
een vaatwasser.
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Gebruik de vaatwasser
zonder spoelhulpmiddelen
of andere
reinigingsmiddelen. De
vaatwasser kan niet gevuld
worden met borden.

4. Laat het filterbed drogen of gebruik

een oven.
de maximale temperatuur

van 60°C.

5. Voer de stappen in omgekeerde
volgorde uit om de filter te

@

Zet de oven 7 minuten op

installeren. De filter moet volledig

zijn gedroogd voordat deze weer in

het apparaat wordt geinstalleerd.
Vervang het filterbed elke 2 jaar of
wanneer de doek beschadigd is.

5.4 Het lampje vervangen

Dit apparaat wordt geleverd met een
ledlamp. Dit onderdeel kan alleen door
een technicus worden vervangen.
Raadpleeg in geval van storingen
"Service" in het hoofdstuk
"Veiligheidsinstructies".

6. PROBLEEMOPLOSSING

WAARSCHUWING!
Raadpleeg de hoofdstukken

Veiligheid.

6.1 Wat moet u doen

als...

Probleem

Mogelijke oorzaak

Oplossing

U kunt het apparaat niet ac-
tiveren.

Het apparaat is niet aange-
sloten op een stroomvoor-
ziening of het is verkeerd
aangesloten.

Controleer of het apparaat
goed is aangesloten op het
lichtnet.

U kunt het apparaat niet ac-
tiveren.

De zekering is doorgesla-
gen.

Ga na of de zekering de oor-
zaak van de storing is. Als de
zekeringen keer op keer
doorslaan, neemt u contact
op met een erkende installa-
teur.

U kunt de schuif niet openen
en het paneel knippert rood
en wit.

Het glas in het apparaat
wordt geopend.

Sluit het glas. Raadpleeg
"Het glas sluiten" in het
hoofdstuk "Voor het eerste
gebruik".

Het lampje brandt niet.

Het lampje is stuk.

Vervang het lampje. Zie het
hoofdstuk “Onderhoud en
reiniging”.

Het apparaat absorbeert
niet genoeg dampen.

De motorsnelheid is niet vol-
doende voor de optredende
dampen.

Wijzig de snelheid van de
motor.

Het controlelampje van het
filteralarm @ brandt.

Het filteralarm is ingescha-
keld. De vetfilter moet wor-
den schoongemaakt.

Zie het filteralarm in hoofd-
stuk “Onderhoud en reini-

ging”.
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Probleem Mogelijke oorzaak Oplossing

Het controlelampje van het  Het filteralarm is ingescha-  Zie het filteralarm in hoofd-

filteralarm @ knippert.

maakt.

keld. De koolfilter moet wor-  stuk “Onderhoud en reini-
den vervangen of schoonge- ging”.

7. MILIEUBESCHERMING

Recycleer de materialen met het

symbool C/:) Gooi de verpakking in een
geschikte afvalcontainer om het te
recycleren. Bescherm het milieu en de
volksgezondheid en recycleer op een
correcte manier het afval van elektrische
en elektronische apparaten. Gooi

apparaten gemarkeerd met het symbool

et weg met het huishoudelijk afval.

Breng het product naar het milieustation
bij u in de buurt of neem contact op met
de gemeente.
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FOR PERFECT RESULTS

Thank you for choosing this AEG product. We have created it to give you
impeccable performance for many years, with innovative technologies that help
make life simpler — features you might not find on ordinary appliances. Please
spend a few minutes reading to get the very best from it.

Visit our website to:

Get usage advice, brochures, trouble shooter, service and repair information:

www.aeg.com/support

g Register your product for better service:
a/ www.registeraeg.com

Buy Accessories, Consumables and Original spare parts for your appliance:
% www.aeg.com/shop

CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the
following data available: Model, PNC, Serial Number.

The information can be found on the rating plate.

A\ Warning / Caution-Safety information
@ General information and tips
Environmental information

Subject to change without notice.

1. SAFETY INFORMATION AND INSTALLATION

WARNING!

Refer to the separate
Installation Instructions
booklet for Safety
Information and Installation.
Read carefully the Safety
chapters before any use or
maintenance of the
appliance.
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2. BEFORE FIRST USE

WARNING!
Refer to Safety chapters.

2.1 Closing the glass

When the slider do not open and the
panel blinks white the glass inside the
slider is loose. The glass must be closed
in order to open the slider and operate
the appliance.

1. Reach to the front side of the
appliance inside the furniture.

2. Open the small cover in front and Gently push the glass if it is loosened to
make sure that the glass inside is not close it. _
loosened. 3. Close the cover in front of the
appliance.

The appliance is now ready to use.

3. PRODUCT DESCRIPTION

3.1 Control panel overview

O v v B % ®
| | | | |

T EEE R B

On / Off, Open / Close B Breeze function
First motor speed Filter notification
Second motor speed B Lamp

Third motor speed
Maximum motor speed

4. DAILY USE

4.1 Opening and closing the
hood

WARNING!

Risk of injury or damage to
the appliance! Do not put
any cookware or other
objects on and under the
slider.
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1. Press and hold @ until the slider
start to open.
The appliance turns on and slider goes

up.
2. To close the slider and turn off the

appliance press and hold @ until
slider starts to go down.
Use the hood only when slider stops and
is fully open.

4.2 Using the hood

Check the recommended speed
according to the table below.

A While heating up food, cooking with covered pots.

%?2 While cooking with covered pots on multiple cooking zones or

burners, gentle frying.

N7 While boiling, frying big quantities of food without a lid, cooking
on multiple cooking zones or burners.

4 While boiling, frying big quantities of food without a lid, big hu-
midity. The hood operates on maximum speed. After 8 minutes the
appliance returns to previous setting.

29 While delicate cooking, to vent the kitchen. The hood operates on
the lowest speed. After 60 minutes the appliance turns off.

@ It is recommended to leave
the hood operating for
approximately 15 minutes
after cooking.

@ The control Panel is a sensor
field. Touch the symbols to
activate the functions.

To operate the hood when the hood is

open:

1. Turn on the appliance by pressing
the © symbol.

You can now activate the functions.

2. To activate the function touch the
symbol.

3. If needed, touch the light symbol re3

to illuminate the cooking surface.

To turn off the appliance press the ®
symbol again.

4.3 Activating Maximum
Motor Speed

When you press the button ' , the
Maximum Motor Speed starts to operate
for 8 minutes. After that time, the
appliance returns to its previous speed
settings.

When the function is turned
on, additional touch on the

button K does not have any
effects.

4.4 Filter notification
Filter alarm reminds to change or clean
the charcoal filter and clean the grease

filter. The filter indicator @ is turned on
for 30 seconds if the grease filter must be
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cleaned. The filter indicator @ flashes for 2 Make sure that the icons are tumned

30 seconds if the charcoal filter must be off.
replaced or cleaned. 3. To activate function touch X for 3
) seconds.
@ Refer to cleaning the grease If the function is activated, the filter icon
filter in care and cleaning @ o
chapter. flashes five times.
4. To deactivate function touch & for 3
@ Refer to cleaning the seconds.
charcoal filter or replacing If the function is deactivated, the filter

the charcoal filter in care and

. icon @ flashes three times.
cleaning chapter.

To reset the function touch @ for 3
To activate or deactivate function: seconds.

1. Switch on the control panel.

5. CARE AND CLEANING

5.1 Notes on cleaning

Do not use abrasive detergents and brushes.
< Clean the surface of the appliance with a soft cloth with warm water
and a mild detergent.

After cooking some parts of appliance can get hot. To avoid stains ap-
pliance must be cooled down and dried with clean cloth or paper tow-

Cleaning ells

Agents

Clean stains with a mild detergent.

Clean the appliance and grease filters each month. Clean the interior
and grease filters carefully from fat. Fat accumulation or other residue
may cause fire.

i Follow the instructions for cleaning the accessories when filter notifica-
tion is on. Refer to Filter notification in daily use chapter.

| eeee |
Keep the hood Greage filters can be washed in a dishwasher.
A The dishwasher must be set to a low temperature and a short cycle.

The grease filter may discolour, it has no influence on the performance
of the appliance.

The time of saturation of the charcoal filter varies depending on the
type of cooking and the regularity of cleaning the grease filter. Charcoal
filter is washable, clean or regenerate the filter after approximately ev-
ery two months. Refer to leaflet included in the accessory.

Charcoal filter

5.2 Cleaning the grease filter 1. Pull the cover to open it.

Filters are mounted with the use of clips
and pins on the opposite side.

To clean the filter:
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@ Be careful! To prevent
accidental collapse, the
cover has two hooks on the
sides.

} EGJ ’\Eg %

2. Press the handle of the mounting clip
on the filter panel underneath the
hood (1).

3. Slightly tilt the front of the filter
downwards (2), then pull.

Repeat the first two steps for all filters.

4. Clean the filters using a sponge with
non abrasive detergents or in a
dishwasher.

@ The dishwasher must be set
to a low temperature and a

short cycle. The grease filter
may discolour, it has no
influence on the
performance of the
appliance.

5. To mount the filters back follow the

first two steps in reverse order.

Repeat the steps for all filters if

applicable.

After closing the cover, the appliance

turns off. Touch ®to turn on the hood.

5.3 Cleaning the charcoal filter

To remove the filter:

1. Remove the grease filters from the
appliance.

Refer to "Cleaning the grease filter" in

this chapter.

2. Remove the clips holding the filter
bed (1), then the filter bed (2).

TS

<
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3. Wash the filter bed in hot water
without using detergent or use a
dishwasher.

Set the dishwasher without

using rinse aids or any other
detergents. The dishwasher
cannot be filled with dishes.

4. Leave the filter bed to dry or use an

oven.

Set the oven for 7 minutes in
the maximum temperature
of 60°C.

5. To install the filter, perform the steps
in reverse order. The filter has to be
fully dried before installing it back
into appliance.

Replace the filter bed every 2 years or

when the cloth is damaged.

5.4 Replacing the lamp

This appliance is supplied with a LED
lamp. This part can be replaced by a
technician only. In case of any
malfunction refer to "Service" in the
"Safety Instructions" chapter.
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6. TROUBLESHOOTING

Refer to Safety chapters.

6.1 What to do if...
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Problem

Possible cause

Remedy

You cannot activate the ap-
pliance.

The appliance is not connec-
ted to a power supply or it is
connected incorrectly.

Check if the appliance is cor-
rectly connected to the elec-
trical supply.

You cannot activate the ap-
pliance.

The fuse is blown.

Make sure that the fuse is
the cause of the malfunction.
If the fuse is blown again
and again, contact a quali-
fied electrician.

You cannot open the slider
and the panel blinks red and
white.

The glass inside the appli-
ance is opened.

Close the glass. Refer to
"Closing the glass" in the
"Before first use" chapter.

The lamp does not operate.

The lamp is defective.

Replace the lamp. Refer to
the "Care and Cleaning"
chapter.

The appliance does not ab-
sorb enough vapours.

The motor speed is not ade-
quate to the appearing va-
pours.

Change the speed of the
motor.

The filter alarm indicator @
is on.

The filter alarm is on. The
grease filter must be
cleaned.

Refer to the filter alarm in
"Care and cleaning" chap-
ter.

The filter alarm indicator @
flashes.

The filter alarm is on. The
charcoal filter must be re-
placed or cleaned.

Refer to the filter alarm in
"Care and cleaning" chap-
ter.

Recycle materials with the symbol 5
Put the packaging in relevant containers
to recycle it. Help protect the
environment and human health by

7. ENVIRONMENTAL CONCERNS

appliances marked with the symbol i
with the household waste. Return the

product to your local recycling facility or

recycling waste of electrical and
electronic appliances. Do not dispose of

contact your municipal office.
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PARIMATE TULEMUSTE SAAVUTAMISEKS

Taname teid selle AEG toote valimise eest. Loime toote, mis voimaldab teil
aastaid nautida laitmatuid tulemusi ning lisasime elu lihtsamaks ja kergemaks
muutvaid innovaatilisi tehnoloogiaid — omadusi, mida te tavaliste seadmete juures
ei pruugi leida. Leidke mdni minut aega ning lugege, kuidas seadmega parimaid
tulemusi saavutada.
Kilastage meie veebisaiti:
Nouandeid, broSiilre, veaotsingu, teavet teeninduse ja parandusvdimaluste
@ kohta:

www.aeg.com/support

Registreerige oma toode parema teeninduse saamiseks:
@ www.registeraeg.com

Ostke lisaseadmeid, tarvikuid ja originaalvaruosi:
% www.aeg.com/shop

KLIENDITEENINDUS

Soovitame alati kasutada originaalvaruosi.

Teenindusse poérdumisel peaksid teil olema varuks jargmised andmed: Mudel,
tootenumber (PNC), seerianumber.

Andmed leiate seadme andmesildilt.

A Hoiatus / oluline ohutusinfo
® Uldine informatsioon ja nduanded
Keskkonnateave

Jaetakse digus teha muutusi.

1. OHUTUSINFO JA PAIGALDAMINE

HOIATUS!

Ohutusinfo ja paigaldamise
kohta leiate teavet eraldi
paigaldusjuhiste lehelt. Enne
seadme kasutamist voi
hooldustoiminguid lugege
tahelepanelikult ohutust
kasitlevaid peatukke.



EESTI

2. ENNE ESMAKORDSET KASUTAMIST

HOIATUS!
Vt ohutust kasitlevaid
peatikke.

2.1 Klaasi sulgemine

Kui liugur ei avane ja paneel vilgub
valgelt, on liuguri sees olev klaas lahti
tulnud. Liuguri avamiseks ja seadme
kasutamiseks peab klaas olema kinni.

1.

2,

Looge juurdepaas seadme esikiljele
koéogikapi sisemuses.

Avage esikuljel olev vaike kate ja
vaadake, ega selle taga asuv klaas
pole lahti.

3. TOOTE KIRJELDUS

3.1 Juhtpaneeli iilevaade

47

Kui klaas on lahti, likake sulgemiseks
seda ornalt.

3. Sulgege seadme ees olev kate.
Seade on niitd kasutamiseks valmis.

DO v % B ¥
I I R

@
|

TERERE:

Sisse/vélja, Lahti/kinni
Esimene mootorikiirus
Teine mootorikiirus
Kolmas mootorikiirus
Maksimaalne mootorikiirus

_— B

A Tuulefunktsioon
Filtri mérguanne
B Lamp

4. IGAPAEVANE KASUTAMINE

4.1 Ohupuhasti avamine ja
sulgemine

HOIATUS!

Seadme vigastamise voi
kahjustamise oht! Arge
asetage liuguri peale ega
selle alla ndusid ega muid
esemeid.
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1. Vajutage ja hoidke @ kuni liugur
hakkab avanema.

Seade lilitub sisse ja liugur tduseb Ules.

2. Liuguri sulgemiseks ja seadme
valjalllitamiseks vajutage ja hoidke

@, kuni liugur hakkab alla vajuma.
Kasutage 6hupuhastit alles siis, kui liugur
seisma jaab ja on taielikult valjas.

4.2 Ohupuhasti kasutamine

Kontrollige soovitatavaid kiirusi allolevast
tabelist.

?ﬁ Toidu soojendamine, toiduvalmistamine kaanega ndudes.

% Toiduvalmistamine kaanega ndudes mitmel keedualal voi poletil,

kerge praadimine.

ﬁfa Keetmine, suuremate koguste praadimine ilma kaaneta, toiduval-
mistamine mitmel keedualal v6i pdletil.

qf Keetmine, suuremate koguste praadimine ilma kaaneta, suur niis-
kus. Ohupuhasti tédtab maksimumvadimsusel. 8 minuti parast poor-
dub seade tagasi eelmise seade juurde.

i) Kerge toiduvalmistamine, ké&gi 8hutamine. Ohupuhasti té6tab ma-

dalaimal kiirusel. 60 minuti parast lulitub seade valja.

@ Parast toiduvalmistamise
I6ppu soovitatakse
ohupuhasti umbes 15
minutiks t6dle jatta.

@ Juhtpaneel on sensorvali.
Puudutage simboleid, et
funktsioon aktiveerida.

Ohupuhasti kasutamiseks avatud
asendis:

1. Lulitage seade sisse, vajutades

siimbolit (D
Nuud saate funktsioonid sisse lilitada.
2. Funktsiooni aktiveerimiseks
puudutage simbolit.
3. Vajadusel puudutage valgusti

sumbolit 6 et td6pinda valgustada.
Seadme valjaliilitamiseks vajutage uuesti

siimbolit O.

4.3 Maksimaalse
mootorikiiruse
sisselulitamine

Vajutades nuppu ‘\lf , lhlitub
maksimaalne mootorikiirus sisse 8
minutiks. Parast seda p66rdub seade
tagasi eelmisele kiirustasemele.

Kui funktsioon on sisse

lUlitatud, ei ole nupu e
taiendaval puudutamisel
mingit moju.

4.4 Filtri marguanne

Filtrihoiatus tuletab meelde, et soefilter
tuleb asendada voi puhastada ja
rasvafilter puhastada. Kui rasvafilter
vajab puhastamist, lilitub filtri indikaator
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30 sekundiks @ sisse . Kui soefilter 1. Ldlitage sisse juhtpaneel.
tuleb asendada vdi puhastada, siis filtri 2 I\[/]‘ﬁglggge’ et ikoonid on valja
indikaator & vilgub . 3. Funktsiooni aktiveerimiseks
@ Lugege rasvafiltri puhastuse puudutage 3 sekundit %
kohta puhastuse ja hoolduse Kui séefiltri m@rguanne on sisse lilitatud,

peatikist.

siis filtri ikoon @ vilgub viis korda.
4. Funktsiooni valjalilitamiseks

@ Lugege soefiltri puhastamise + SE
voi soefiltri asendamise _puudutage 3 sekundit w.
kohta puhastuse ja hoolduse Kui funktsioon on vélja lulitatud, siis filtri
peatiikist. ikoon @ vilgub kolm korda.

Funktsiooni sisse- ja
véljaliilitamiseks:

Funktsiooni lahtestamiseks puudutage
@ 3 sekundit.

5. PUHASTUS JA HOOLDUS

5.1 Juhised puhastamiseks

Arge kasutage abrasiivseid vahendeid ega harju.

< Puhastage seadme pinda pehme lapi, sooja vee ning pehmetoimelise
pesuvahendiga.
Pérast toiduvalmistamist on méned seadmeosad kuumad. Plekkide val-
timiseks laske seadmel enne puhastamist jahtuda; kuivatage seda puh-
Puhastusva- 5 |ap vsi kidgipaberiga.
hendid
Plekkide eemaldamiseks kasutage pehmetoimelist puhastusvahendit.
Nii seadet kui rasvafiltrit tuleks pdhjalikumalt puhastada kord kuus. Pu-
hastage hoolikalt sesadme sisemus ja rasvafiltrid rasvast. Toidujaakide
kogunemine voib kaasa tuua sittimise.
i Kui filtri hoiatus poleb, jargige tarvikute puhastamise juhiseid. Vi filtri
hoiatuse jaotist peatikis Igapdevane kasutamine.
| _eeee ]

Hoidke 6hupu-
hasti puhtana

Rasvafiltreid voib pesta ka ndudepesumasinas.

Valige ndudepesumasinas madala temperatuuriga liihike tstikkel. Ras-
vafilter vdib kergelt muuta varvi, kuid see ei mojuta kuidagi seadme
t66d.

Soefiltri kasutusaeg voib olla erinev, soltudes toiduvalmistamise tldbist
ja rasvafiltri puhastamise sagedusest. Soefilter on pestav, peske voi re-
genereerige filtrit iga kahe kuu tagant. Vt tarvikuga kaasasolevat info-
lehte.

Soefilter
5.2 Rasvafiltri puhastamine 1. Témmake katet, et see avada.
Filtrid on kinnitatud vastaskiilgedel Olge ettevaatlik! Juhusliku
asuvate klambrite ja varraste abil. lahtivajumise valtimiseks on

katte kulgedel kaks haaki.

Filtri puhastamiseks:
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2. Vajutage kinnitusklambri hoidikut,
mis asub filtripaneelil 6hupuhasti all

3. Kallutage filtri esiosa kergelt
allapoole (2), seejarel tommake.

Korrake kahte esimest sammu kdigi

filtritega.

4. Peske filtreid mitteabrasiivse
pesuvahendi ja kasnaga voi
noudepesumasinas.

@ Valige ndudepesumasinas
madala temperatuuriga
Iihike tslkkel. Rasvafilter
voib kergelt muuta varvi,
kuid see ei mdjuta kuidagi
seadme t66d.

5. Filtrite tagasiasetamiseks korrake
kahte esimest sammu vastupidises
jarjekorras.

Korrake toimingut koigi filtritega.

Parast katte sulgemist lulitub seade

vélja. Ohupuhasti sisselllitamiseks

puudutage @

5.3 Soefiltri puhastamine
Filtri eemaldamiseks:

1. Eemaldage seadmest kdik
rasvafiltrid.

Vt kdesoleva peatlki osa "Rasvafiltri

puhastamine".

2. Eemaldage filtrit hoidvad klambrid
(1), seejarel filter ise (2).

3. Peske filtrit sooja veega ilma
ndudepesuvahendita voi kasutage
ndudepesumasinat.

Valige ilma loputusvahendi
ja muude pesuaineteta
programm.
Noudepesumasinasse ei tohi
panna ndusid.
4. Jatke filter kuivama voi kasutage
ahju.

Seadke ahi 7 minutiks sisse

ja valige maksimaalne
temperatuur 60°C.

5. Filtri paigaldamiseks teostage
toiming vastupidises jarjekorras.
Enne seadmesse tagasiasetamist
peab filter olema taielikult kuivanud.

Asendage filter iga 2 aasta tagant voi

siis, kui riie on kahjustunud.

5.4 Lambi asendamine

Selle seadme juurde kuulub ka LED-
lamp. Seda osa vdib asendada ainult
tehnik. Mis tahes rikke korral vaadake
jaotist "Hooldus" peatukis
"Ohutusjuhised".



6. VEAOTSING

HOIATUS!

Vt ohutust kasitlevaid

peatikke.

6.1 Mida teha, kui...
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Probleem

Voimalik pohjus

Lahendus

Seade ei kaivitu.

Seade ei ole vooluvérku
Uhendatud véi on Ghendatud
valesti.

Kontrollige, kas seade on 0i-
gesti vooluvorku thendatud.

Seade ei kaivitu.

Kaitse on vallandunud.

Tehke kindlaks, kas torke

pdhjustas kaitse. Kui kaitse
korduvalt uuesti vallandub,
votke Uhendust elektrikuga.

Liugurit ei 6nnestu avada ja
paneel vilgub punaselt ja
valgelt.

Seadme sees olev klaas on
lahti.

Sulgege klaas. Vt "Klaasi
sulgemine" peatukis "Enne
esimest kasutamist".

Lamp ei pdle.

Lamp on katki.

Asendage lamp. Vt peatukki
"Puhastus ja hooldus".

Seade ei ima aure piisavalt
hasti.

Valitud mootorikiirus ei vasta
tekkivale auruhulgale.

Muutke mootorikiirust.

Filtrihoiatuse indikaator &
pdleb.

Filtrihoiatus pdéleb. Rasvafil-
ter vajab puhastamist.

Vaadake filtrihoiatust peatu-
kis "Puhastus ja hooldus".

Filtrihoiatuse indikaator &
vilgub.

Filtrihoiatus pdleb. Soefilter
tuleb asendada voi puhasta-
da.

Vaadake filtrihoiatust peatu-
kis "Puhastus ja hooldus".

7. JAATMEKAITLUS

Siimboliga L,.\-‘> téhistatud materjalid voib
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid
vastavatesse konteineritesse. Aidake
hoida keskkonda ja inimeste tervist ja

suunake elektri- ja elektroonilised
jaatmed ringlusse. Arge visake

stimboliga E tahistatud seadmeid muude
majapidamisjaatmete hulka. Viige seade
kohalikku ringluspunkti voi p6érduge abi

saamiseks kohalikku omavalitsusse.
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TAYDELLISTEN TULOSTEN SAAVUTTAMISEKSI

Kiitdmme teitd tdmén AEG-tuotteen valitsemisesta. Olemme kehittdneet tdman
tuotteen tarjotaksemme teille huipputason suorituskyvyn moneksi vuodeksi.
Laitteen innovatiiviset teknologiat tekevat elamasténne yksinkertaisempaa —
kyseisid ominaisuuksia ei valttdmatta |0ydy tavallisista laitteista. Kayttakaa
muutama minuutti lukemiseen, jotta voitte hyddyntaa laitteen ominaisuudet
parhaalla mahdollisella tavalla.

Vieraile verkkosivullamme:

5 Saadaksesi kayttoon liittyvid neuvoja, esitteita, vianmaaritysohjeita ja
@ korjausohijeita:

www.aeg.com/support
g Rekisterdi tuote paremman palvelun saamiseksi:
a/ www.registeraeg.com

Ostaaksesi laitteesi lisdvarusteita, kulutusosia ja alkuperaisia varaosia:
% www.aeg.com/shop

ASIAKASPALVELU JA HUOLTO

Ké&yta aina vain alkuperéisia varaosia.

Pida seuraavat tiedot saatavilla ottaessasi yhteytta valtuutettuun
huoltolikkeeseemme. Malli, tuotenumero, sarjanumero.

Tiedot I8ytyvéat arvokilvesta.

AN\ Varoitukset/huomautukset ja turvallisuusohjeet
@® Yleisohjeet ja vinkit
Ympéristdnsuojeluohjeita

Oikeus muutoksiin pidatetaan.

1. TURVALLISUUSTIEDOT JA ASENNUSOHJEET

VAROITUS!

Katso turvallisuustiedot ja
asennusohjeet erillisista
asennusohjeista. Lue
Turvallisuus-luvut
huolellisesti ennen laitteen
kayttda tai huoltoa.
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2. KAYTTOONOTTO

VAROITUS!
Lue turvallisuutta koskevat
luvut.

2.1 Lasin sulkeminen

Kun liukuohjain ei avaudu ja paneelissa
vilkkuu valkoinen valo, liukuohjaimen
sisalld oleva lasi on 16ystynyt. Lasi tulee
sulkea liukuohjaimen avaamiseksi ja
laitteen kayttamiseksi.

1. Siirry laitteen etuosaan kalusteen

sisalla. Sulje lasi painamalla sitd kevyesti, jos se
2. Avaa etuosassa oleva pieni kansi ja on l6ystynyt.

varmista, ettei sisalla oleva lasi ole 3. Sulje laitteen etuosassa oleva kansi.

|Bystynyt. Laite on nyt kdyttdvalmis.

3. TUOTEKUVAUS

3.1 Kayttopaneelin osat

O v v B % ®
| | | | |

CEBnoB o o B

Paalla/Pois, Avaa/Sulje B Breeze-toiminto
Moottorin ensimmaéinen nopeustaso Suodattimen halytys
Moottorin toinen nopeustaso B Lamppu

Moottorin kolmas nopeustaso
Moottorin maksiminopeus

4. PAIVITTAINEN KAYTTO

4.1 Liesituulettimen avaaminen
ja sulkeminen

VAROITUS!

Virheellinen kaytto voi
aiheuttaa henkilévahinkoja
tai laitteen vaurioitumisen.
Al aseta keittoastioita tai
muita esineita liukuohjaimen
paélle tai sen alle.
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1. Painaja pida alhaalla @—painiketta,
kunnes liukuohjain alkaa avautua.

Laite kdynnistyy ja liukuohjain siirtyy

yléspain.

2. Sulje liukuohjain ja sammuta laite
painamalla ja pitédmalla alhaalla

painiketta (D kunnes liukuohjain
alkaa siirtya alaspain.
Kayta liesituuletinta ainoastaan silloin,
kun liukuohjain pyséhtyy ja on taysin auki.

4.2 Liesituulettimen kaytto

Tarkista suositeltu nopeus alla olevasta
taulukosta.

A Ruokien lammitys, ruoanvalmistus kannellisilla keittoastioilla.

%?2 Ruoanvalmistus kannellisilla keittoastioilla useammalla keittoalueel-
la tai polttimella, kevyt paistaminen.

% Keittdminen, suurien ruokamaarien paistaminen ilman kantta,
ruoanvalmistus useammalla keittoalueella tai polttimella.

ﬁf Keittdminen, suurien ruokamaarien paistaminen ilman kantta, suuri
kosteus. Liesituuletin toimii maksiminopeudella. 8 minuutin kulut-
tua laite palauttaa edellisen asetuksen.

28, Hellavarainen ruoanvalmistus, keittion tuuletus. Liesituuletin toimii
vdhimmaisnopeudella. 60 minuutin kuluttua laite kytkeytyy pois toi-

minnasta.

@ Liesituuletin on suositeltavaa
jattaa toimintaan noin 15
minuutin ajaksi ruoanlaiton
jalkeen.

@ Kayttdpaneeli koostuu
kosketusnaytosta. Toiminnot

voidaan kytkea paalle
koskettamalla symboleja.

Liesituulettimen kayttdminen
liesituulettimen ollessa auki:

1. Kytke laite péélle painamalla

symbolia Q@.

Toiminnot voidaan nyt kytked paalle.

2. Kytke toiminto toimintaan
koskettamalla symbolia.

3. Kosketa tarvittaessa valon symbolia

& keittotason valaisemiseksi.

Sammuta laite painamalla uudelleen

symbolia .

4.3 Moottorin
maksiminopeuden
aktivoiminen

Painiketta ﬁf painaessa moottorin
maksiminopeus kaynnistyy 8 minuutin
ajaksi. Sen jélkeen laite palaa edelliseen
nopeusasetukseen.

@ Kun toiminto on kytketty

toimintaan, painikkeen e
kosketuksilla ei ole
vaikutusta.



4.4 Suodattimen halytys

Suodattimen halytys ilmoittaa
hiilisuodattimen vaihto- tai
puhdistustarpeesta seka
rasvasuodattimen puhdistustarpeesta.

Suodattimen merkkivalo & syttyy 30
sekunnin ajaksi, jos rasvasuodattimen
puhdistus on tarpeen. Suodattimen

merkkivalo @ vilkkuu 30 sekunnin ajan,
jos hiilisuodattimen vaihto tai puhdistus
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Toiminnon kytkeminen pé&ille ja pois
paalta:
1. Kytke kéyttdpaneeli paalle.

2. Varmista, ettd kuvakkeet ovat
sammuneet.

3. Ké&ynnista toiminto koskettamalla -
painiketta 3 sekunnin ajan.
Jos toiminto on toiminnassa,

suodattimen kuvake @ vilkkuu viisi
kertaa.

on tarpeen.

@
@

Katso rasvasuodattimen
puhdistusohjeet luvusta
"Hoito ja puhdistus”.

Katso hiilisuodattimen
puhdistus- tai vaihto-ohjeet
luvusta "Hoito ja puhdistus”.

4. Kytke toiminto pois toiminnasta

koskettamalla painiketta % kolmen
sekunnin ajan.
Jos toiminto on pois toiminnasta,

suodattimen kuvake @ vilkkuu kolme
kertaa.
Nollaa toiminto koskettamalla painiketta

@ kolmen sekunnin ajan.

5. HOITO JA PUHDISTUS

5.1 Puhdistukseen liittyvia huomautuksia

<

Puhdistusaineet

Al3 kaytd hankaavia pesuaineita tai harjoja.
Puhdista laitteen pinnat ldmpimallé vedellad ja miedolla pesuaineella
kayttden pehmeaa puhdistusliinaa.

Jotkin laitteen osat voivat kuumentua kayton aikana. Anna laitteen jaah-
tya ja kuivaa se puhtaalla liinalla tai paperipyyhkeilla tahrojen valttami-
seksi.

Poista tahrat miedolla pesuaineella.

%
| eoee ]
Pid3 liesituule-
tin puhtaana.

Puhdista laite ja rasvasuodattimet kuukauden vélein. Poista rasva huo-

lellisesti sisdosasta ja rasvasuodattimista. Rasvan tai muiden roiskeiden
kertyminen voi johtaa tulipaloon.

Kun suodattimen halytys aktivoituu, noudata lisdvarusteiden puhdistus-
ohjeita. Katso kohta "Suodattimen hélytys" osiosta "Paivittdinen kayt-

to".

Rasvasuodattimet voidaan pestd astianpesukoneessa.

Pese astianpesukoneen alhaisella lampétilalla ja lyhyelld ohjelmalla.
Rasvasuodattimessa voi esiintya varimuutoksia, tdma ei vaikuta laitteen
suorituskykyyn.

Hiilisuodatin

Hiilisuodattimen kyllastymisaika vaihtelee ruoanlaittotavan ja rasvasuo-
dattimen puhdistustiheyden mukaan. Hiilisuodatin voidaan pesta. Puh-
dista tai regeneroi suodatin noin kahden kuukauden valein. Lue lisdva-
rusteen mukana toimitettu esite.
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5.2 Rasvasuodattimen
puhdistaminen
Suodattimet tulee asentaa pidikkeiden
avulla niin, etta tapit ovat vastakkaisella
puolella.
Suodattimen puhdistaminen:
1. Veda kansi auki.
@ Ole varovainen! Jotta
kannen kaatuminen
vahingossa valtettaisiin, sen
sivuilla on kaksi koukkua.

} EGJ ’\Eg %

2. Paina asennuspidikkeen kahvaa
liesituulettimen alaosassa olevassa
suodatinpaneelissa (1).

3. Kallista suodattimen etuosaa hiukan
alaspain (2) ja veda sen jalkeen.

Toista kaksi ensimmaista vaihetta

jokaisen suodattimen kohdalla.

4. Puhdista suodattimet sienella
kayttden hankaamattomia
pesuaineita tai pese ne
astianpesukoneessa.

@ Pese astianpesukoneen

alhaisella lampétilalla ja
lyhyelld ohjelmalla.
Rasvasuodattimessa voi
esiintyd varimuutoksia, tdma
ei vaikuta laitteen
suorituskykyyn.

5. Asenna suodattimet takaisin
noudattamalla kahden ensimmaisen
vaiheen ohjeita painvastaisessa
jarjestyksessa.

Toista vaiheet tarvittaessa kaikkien

suodattimien kohdalla.

Laite kytkeytyy pois toiminnasta kannen

sulkemisen jalkeen. Kosketa ®
liesituulettimen kytkemiseksi paalle.

5.3 Hiilisuodattimen

Suodattimen irrottaminen:

1. Irrota rasvasuodattimet laitteesta.

Lue ohjeet tdman luvun osiosta

"Rasvasuodattimen puhdistaminen”.

2. Poista suodattimen alustan pidikkeet
(1) ja sen jélkeen suodattimen alusta

2).

IR
R
AR

SRS
KK
RS

3. Pese suodattimen alusta kuumalla
vedelld ilman pesuainetta tai
astianpesukoneessa.

@ Pese astianpesukoneessa
ilman huuhtelukirkastetta tai

muita pesuaineita. Al tayta
astianpesukonetta astioilla.
4. Anna suodattimen alustan kuivua tai
kayta uunia.

Aseta uuni toimintaan 7

minuutin ajaksi 60 °C
maksimilampaétilalla.

5. Asenna suodatin noudattamalla
ohjeita painvastaisessa jarjestyksessa.
Suodattimen on annettava kuivua
kokonaan ennen kuin se asennetaan
takaisin laitteeseen.



Vaihda suodattimen alusta 2 vuoden
valein tai kun kangas on vaurioitunut.

5.4 Lampun vaihtaminen
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ainoastaan huoltoteknikko. Mikali
laitteessa esiintyy toimintahairiditd, katso

kohta "Huolto" luvusta

Laitteen mukana toimitetaan LED-
lamppu. T&man osan saa vaihtaa

6. VIANMAARITYS

VAROITUS!

Lue turvallisuutta koskevat

luvut.

6.1 Kayttohairiot

"Turvallisuusohjeet".

Ongelma

Mahdollinen syy

Korjaustoimenpide

Laite ei kytkeydy toimintaan.

Laitetta ei ole kytketty sah-
kdverkkoon tai se on liitetty
séhkoverkkoon virheellisesti.

Tarkista, onko laite kytketty
oikein séhkoverkkoon.

Laite ei kytkeydy toimintaan.

Sulake on palanut.

Tarkista, onko toimintahairi-
on syyna sulake. Jos sulake
palaa aina uudelleen, kdénny
sdhkoalan ammattilaisen
puoleen.

Liukuohjainta ei voida avata
ja paneelissa vilkkuu punai-
nen ja valkoinen valo.

Laitteen sisalla oleva lasi on
avautunut.

Sulje lasi. Katso kohta "Lasin
sulkeminen" luvusta "Kayt-
toonotto”.

Valo ei syty.

Lamppu on palanut.

Vaihda lamppu. Lue ohjeet
kohdasta "Hoito ja puhdis-

tus”.

Laite ei poista hoyrya riitta-
vén tehokkaasti.

Moottorin nopeus on riitta-
mé&ton muodostuvaan hoy-
ryyn néhden.

Saada moottorin nopeutta.

Suodattimen halytyksen
merkkivalo @ palaa.

Suodattimen hélytys on akti-
voitunut. Rasvasuodatin on
puhdistettava.

Lue suodattimen halytystie-
dot kohdasta "Hoito ja puh-
distus”.

Suodattimen hélytyksen
merkNEERED vilkkuv.

Suodattimen hélytys on akti-
voitunut. Hiilisuodatin on
vaihdettava tai puhdistetta-
va.

Lue suodattimen halytystie-
dot kohdasta "Hoito ja puh-
distus".

2%
merkilla T, Kierrata pakkaus laittamalla
se asianmukaiseen kierratysastiaan.

7. YMPARISTONSUOJELU

Kierradtd materiaalit, jotka on merkitty

Suojele ymparistda ja ihmisten terveytta
kierrattamalla séhko- ja

elektroniikkaromut. Ala havita merkill3 :E



58 www.aeg.com

merkittyjé kodinkoneita kotitalousjatteen kierratyskeskukseen tai ota yhteytta
mukana. Palauta tuote paikalliseen paikalliseen viranomaiseen.
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POUR DES RESULTATS PARFAITS

Merci d'avoir choisi ce produit AEG. Nous I'avons congu pour vous offrir des
performances irréprochables pendant longtemps, avec des technologies
innovantes qui simplifient la vie : autant de caractéristiques que vous ne trouverez
peut-étre pas sur des appareils ordinaires. Veuillez prendre quelques instants
pour lire cette notice afin d'utiliser au mieux votre appareil.
Visitez notre site internet sur :
Obtenir des conseils d'utilisation, des brochures, un dépanneur, des
@ informations sur le service et les réparations :
www.aeg.com/support
g Enregistrer votre produit pour un meilleur service :
a/ www.registeraeg.com

Acheter des accessoires, des consommables et des piéces de rechange
% d'origine pour votre appareil :

www.aeg.com/shop

SERVICE ET ASSISTANCE A LA CLIENTELE

Utilisez toujours des piéces de rechange d'origine.

Avant de contacter notre centre de service agréé, assurez-vous de disposer des
informations suivantes : Modéle, PNC, Numéro de série.

Les informations se trouvent sur la plaque signalétique.

/N Avertissement/Mise en garde-Information de sécurité

@ Informations générales et conseils
Informations environnementales

Sous réserve de modifications.
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1. INFORMATIONS DE SECURITE ET INSTALLATION

AVERTISSEMENT!
Consultez le livret séparé
Instructions d'installation
pour obtenir des
informations relatives a la
sécurité et a l'installation.
Lisez attentivement les
chapitres Sécurité avant
d'utiliser ou d'entretenir
I'appareil.

2. AVANT LA PREMIERE UTILISATION

AVERTISSEMENT!
Reportez-vous aux chapitres
concernant la sécurité.

2.1 Fermeture de la vitre

Si I'élément coulissant ne s’ouvre pas et
le bandeau clignote en blanc, la vitre a
I'intérieur de I'élément coulissant est mal
fixée. La vitre doit étre fermée afin
d'ouvrir I'élément coulissant et d'utiliser
I'appareil.

1.

2.

Accédez a la face avant de I'appareil
a l'intérieur du meuble.

Ouvrez le petit couvercle a 'avant et
assurez-vous que la vitre a l'intérieur
n'est pas mal fixée.

Poussez délicatement la vitre si elle est

mal fixée pour la fermer.

3. Fermez le couvercle a l'avant de
I'appareil.

L'appareil est désormais prét a étre

utilisé.

3. DESCRIPTION DE L'APPAREIL

3.1 Présentation du bandeau de commande

2

D v % B ¥
I I N

o=

b

g8 @

KN

T B
I I

H B EH OB

Marche / Arrét, Ouvrir / Fermer
Premiére vitesse du moteur

Deuxiéme vitesse du moteur
Troisiéme vitesse du moteur
Vitesse maximale du moteur

m__

O 4

B Fonction Breeze
Notification du filtre

B Eclairage
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4. UTILISATION QUOTIDIENNE

1. Appuyez et maintenez @ enfonce

4.1 Ouverture et fermeture de jusqu'a ce que I'élément coulissant
la hotte commence & s’ouvrir.
L'appareil s'allume et I'élément
i’i AVERTISSEMENT! coulissant monte.
Risque de blessure 2. Pour fermer I'élément coulissant et
corporelle ou de dommages éteindre |'appareil, appuyez et

matériels | Ne mettez pas
d'ustensiles ou d'autres
objets sur et sous |'élément
coulissant.

maintenez O enfoncé jusqu'a ce que
I'élément coulissant commence a
descendre.
N'utilisez la hotte que lorsque I'élément
coulissant s'arréte en position
completement ouverte.

4.2 Utilisation de la hotte

Vérifiez la vitesse recommandée dans le
tableau ci-dessous.

Lorsque vous faites réchauffer des aliments, cuire avec des réci-
1 .
pients couverts.

ﬁfz Lorsque vous cuisinez dans des récipients couverts sur plusieurs zo-
nes de cuisson ou brlleurs, frire doucement.

% Lorsque vous faites bouillir, frire de grosses quantités d'aliments
sans couvercle, cuire sur plusieurs zones de cuisson ou brileurs.

¢ Lorsque vous faites bouillir, frire de grosses quantités d'aliments
sans couvercle, grande quantité d'humidité. La hotte fonctionne a
vitesse maximale. Au bout de 8 minutes, |'appareil revient au pré-
cédent réglage.

29 Lorsque vous cuisinez des aliments délicats, pour aérer la cuisine.
La hotte fonctionne a la vitesse minimale. Au bout de 60 minutes,
I'appareil s'éteint.
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Nous vous recommandons
de laisser la hotte
fonctionner pendant environ
15 minutes aprées la cuisson.

@

Le bandeau de commande
est tactile. Appuyez sur les
symboles pour activer les
fonctions.

@

Pour utiliser la hotte lorsque la hotte est
ouverte :

1. Allumez I'appareil en appuyant sur le

symbole Q@.

Vous pouvez a présent activer les

fonctions.

2. Pour activer la fonction, appuyez sur
le symbole.

3. Sinécessaire, appuyez sur le symbole
de I'éclairage ey pour éclairer la
surface de cuisson.

Pour éteindre I'appareil, appuyez a

nouveau sur le symbole .

4.3 Activation de la vitesse
maximale du moteur

Lorsque vous appuyez sur la touche ¥ y
la vitesse maximale du moteur est
activée pendant 8 minutes. Ensuite,
I'appareil repasse aux précédents
réglages de vitesse.

@

Lorsque la fonction est
activée, un appui
supplémentaire sur la touche

ﬁ? n'a aucun effet.

4.4 Notification du filtre

L'alarme du filtre vous rappelle qu'il est
temps de changer ou de nettoyer le filtre

a charbon et de nettoyer le filtre a
graisse. Si le filtre a graisse doit étre

nettoyé, le voyant du filtre @ st allume
pendant 30 secondes. Si le filtre a
charbon doit étre remplacé ou nettoyé,

le voyant du filtre @& clignote pendant
30 secondes.

@

Reportez-vous au
paragraphe « Nettoyage du
filtre a graisse » dans le
chapitre « Entretien et
nettoyage ».

Reportez-vous au
paragraphe « Nettoyage du
filtre & charbon ou
remplacement du filtre a
charbon » dans le chapitre
« Entretien et nettoyage ».

@

Pour activer ou désactiver la fonction :

1. Activez le bandeau de commande.

2. Assurez-vous que les icdnes sont
éteintes.

3. Pour activer la fonction, appuyez sur

¥ pendant 3 secondes.
Si la fonction est activée, l'icéne du filtre
@ clignote 5 fois.
4. Pour désactiver la fonction, appuyez
sur ¥ pendant 3 secondes.
Si la fonction est désactivée, I'icéne du

filtre € clignote 3 fois.
Pour réinitialiser la fonction, appuyez sur

@ pendant 3 secondes.
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5. ENTRETIEN ET NETTOYAGE

5.1 Remarques concernant |'entretien

<

Agents nettoy-
ants

N'utilisez pas de détergents abrasifs ni de brosses.
Nettoyez la surface de I'appareil avec un chiffon doux, de I'eau tiede et
un détergent doux.

Apres la cuisson, certaines parties de I'appareil peuvent étre chaudes.
Pour éviter les taches, I'appareil doit refroidir et étre séché avec un chif-
fon propre ou de I'essuie-tout.

Nettoyez les taches avec un détergent doux.

<

Maintenez la
hotte propre.

Nettoyez |'appareil et les filtres a graisse tous les mois. Nettoyez soi-
gneusement |'intérieur et les filtres a graisse pour retirer la graisse. L'ac-
cumulation de graisse ou d'autres résidus peut provoquer un incendie.
Suivez les instructions de nettoyage des accessoires lorsque la notifica-
tion du filtre se déclenche. Consultez Notification du filtre dans le cha-
pitre Utilisation quotidienne.

Les filtres a graisse peuvent étre lavés au lave-vaisselle.

Le lave-vaisselle doit étre réglé a basse température, sur cycle court. La
décoloration du filtre a graisse n'a aucune incidence sur les performan-
ces de |'appareil.

Filtre a charbon

Le temps de saturation du filtre a charbon varie en fonction du type de
cuisson et la régularité du nettoyage du filtre a graisse. Le filtre a char-
bon est lavable, nettoyez ou régénérez le filtre tous les deux mois envi-
ron. Consultez le livret inclus avec |'accessoire.

5.2 Nettoyage du filtre a

graisse

Les filtres sont fixés a |'aide de pinces et
de pivots du c6té opposé.

Pour nettoyer le filtre :
1. Tirez sur le couvercle pour I'ouvrir. %

@ Attention | Pour éviter toute
chute accidentelle, le
couvercle dispose de deux

2. Appuyez sur le levier de la pince de
fixation du filtre, sous la hotte (1).

crochets sur les cotés.
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3. Faites basculer doucement |'avant du
filtre vers le bas (2), puis tirez dessus.

Répétez les deux premiéres étapes pour

tous les filtres.

4. Nettoyez les filtres a I'aide d'une
éponge et d'un détergent non
abrasif, ou au lave-vaisselle.

@ Le lave-vaisselle doit étre

réglé a basse température,
sur cycle court. La
décoloration du filtre a
graisse n'a aucune incidence
sur les performances de
I'appareil.

5. Pour réinstaller le filtre, suivez les
deux premiéres étapes dans |'ordre
inverse.

Répétez les étapes pour tous les filtres, si

présents.

Apres avoir fermé le couvercle, |'appareil

s'éteint. Appuyez sur 0) pour allumer la
hotte.

5.3 Nettoyage du filtre a
charbon

Pour retirer le filtre :

1. Retirez les filtres a graisse de
I'appareil.

Reportez-vous au paragraphe

« Nettoyage du filtre a graisse » de ce

chapitre.

2. Retirez les pinces maintenant le filtre
(1), puis le filtre (2).
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3. Lavez lefiltre sous I'eau chaude, sans
utiliser de détergent, ou lavez-le au
lave-vaisselle.

@ Réglez le cycle du lave-
vaisselle sans aucun

détergent ni liquide de
rincage. Le lave-vaisselle ne
doit pas contenir de
vaisselle.

4. Laissez le filtre sécher ou utilisez un

four.

Réglez le four pendant
7 minutes a la température
maximale de 60 °C.

5. Pour réinstaller le filtre, suivez la
méme procédure dans |'ordre
inverse. Le filtre doit étre
complétement sec avant de le
réinstaller dans |'appareil.

Remplacez la mousse filtrante tous les 2

ans, ou dés qu'elle est endommagée.

5.4 Remplacement de
I'éclairage

Cet appareil est fourni avec une ampoule
LED. Cette piéce peut uniquement étre
remplacée par un technicien. En cas de
dysfonctionnement, reportez-vous au
paragraphe « Maintenance » du chapitre
« Consignes de sécurité ».
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AVERTISSEMENT!

Reportez-vous aux chapitres
concernant la sécurité.

6.1 Que faire si...
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Le probleme

Cause possible

Solution

Vous ne pouvez pas allumer
I'appareil.

L'appareil n'est pas connec-
té a une source d'alimenta-
tion électrique ou le bran-
chement est incorrect.

Vérifiez que |'appareil est
correctement branché a une
source d'alimentation élec-
trique.

Vous ne pouvez pas allumer
I'appareil.

Le fusible a disjoncté.

Vérifiez que le fusible est
bien la cause de I'anomalie.
Si les fusibles disjonctent de
maniére répétée, faites ap-
pel a un électricien qualifié.

Vous ne pouvez pas ouvrir
I'élément coulissant et le
bandeau clignote en rouge
et blanc.

La vitre a I'intérieur de |'ap-
pareil est ouverte.

Fermez la vitre. Consultez le
paragraphe « Fermeture de
la vitre » dans le chapitre

« Avant la premiére utilisa-
tion ».

L'éclairage ne fonctionne
pas.

L'éclairage est défectueux.

Remplacez I'ampoule. Re-
portez-vous au chapitre
« Entretien et nettoyage ».

L'appareil n'absorbe pas as-
sez les vapeurs.

La vitesse du moteur n'est
pas adaptée aux vapeurs
émises.

Modifiez la vitesse du mo-
teur.

Le voyant d'alarme du filtre

@s‘est allumé.

L'alarme du filtre s'est dé-
clenchée. Le filtre a graisse
doit étre nettoyé.

Reportez-vous au paragra-
phe « Alarme du filtre » du
chapitre « Entretien et net-
toyage ».

Le voyant d'alarme du filtre

@ clignote.

L'alarme du filtre s'est dé-
clenchée. Le filtre a charbon
doit étre remplacé ou net-
toyé.

Reportez-vous au paragra-
phe « Alarme du filtre » du
chapitre « Entretien et net-
toyage ».

~
symbole TA. Déposez les emballages
dans les conteneurs prévus a cet effet.
Contribuez a la protection de

7. EN MATIERE DE PROTECTION DE
L'ENVIRONNEMENT

Recyclez les matériaux portant le

recyclez vos produits électriques et
électroniques. Ne jetez pas les appareils

portant le symbole & avec les ordures

ménageres. Emmenez un tel produit

|'environnement et a votre sécurité,
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dans votre centre local de recyclage ou
contactez vos services municipaux.

@D FRANCE ONLY
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CONSIGNE POUVANT VARIER LOCALEMENT > WWW.CONSIGNESDETRI.FR
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FUR PERFEKTE ERGEBNISSE

Danke, dass Sie sich fur dieses AEG Produkt entschieden haben. Wir haben es
geschaffen, damit Sie viele Jahre von seiner ausgezeichneten Leistung und den
innovativen Technologien, die lhnen das Leben erleichtern, profitieren kénnen. Es
ist mit Funktionen ausgestattet, die in gewdhnlichen Geréten nicht vorhanden
sind. Nehmen Sie sich ein paar Minuten Zeit zum Lesen, um seine Vorziige
kennen zu lernen.

Besuchen Sie uns auf unserer Website, um:

Anwendungshinweise, Prospekte, Fehlerbehebungs-, Service- und Reparatur-

Informationen zu erhalten:

www.aeg.com/support
g Ihr erworbenes Produkt zu registrieren, um den besten Service fir es zu
a/ gewdhrleisten:

www.registeraeg.com

Zubehdr, Verbrauchsmaterial und Original-Ersatzteile fir Ihr Gerat zu
’% erwerben:

www.aeg.com/shop

REPARATUR- UND KUNDENDIENST

Verwenden Sie ausschlieBlich Original-Ersatzteile fir Ihre Produkte.
Halten Sie folgende Angaben bereit, wenn Sie sich an den Kundendienst
wenden: Modell, Produktnummer (PNC), Seriennummer.

Diese Informationen finden Sie auf dem Typenschild.

AN\ Warnungs-/Sicherheitshinweise
@Allgemeine Informationen und Empfehlungen
Informationen zum Umweltschutz

Anderungen vorbehalten.
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1. SICHERHEITS- UND INSTALLATIONSHINWEISE

WARNUNG!

Bezlglich der Sicherheits-
und Installationshinweise
siehe die separate
Montageanleitung. Lesen
Sie vor der Verwendung und
Wartung des Geréats das
Kapitel mit den
Sicherheitsinformationen
sorgfaltig durch.

2. VOR DER ERSTEN INBETRIEBNAHME

WARNUNG!
Siehe Kapitel
Sicherheitshinweise.

2.1 SchlieBen des Glases

L&sst sich die Einstellskala nicht 6ffnen
und blinkt die Bedienblende weif3, ist das
Glas im Inneren der Einstellskala locker.
Das Glas muss geschlossen werden, um
die Einstellskala 6ffnen und das Gerat
bedienen zu kénnen.

1. Fassen Sie die Vorderseite des
Gerats im Inneren des Schranks an.

2. Offnen Sie die kleine Abdeckung in
der Vorderseite und stellen Sie sicher,
dass das Glas im Inneren nicht locker
ist.

3. GERATEBESCHREIBUNG

3.1 Uberblick — Bedienfeld

Dricken Sie vorsichtig auf das Glas,

wenn es locker ist, um es zu schlief3en.

3. SchlieBen Sie die Abdeckung auf der
Vorderseite des Geréts.

Das Gerét ist jetzt betriebsbereit.

O % % B ¥
I I I

@

TEERE

Ein/Aus, Offnen/SchlieBen
Erste Motorgeschwindigkeit
Zweite Motorgeschwindigkeit
Dritte Motorgeschwindigkeit

o B

Maximale Motorgeschwindigkeit
B Brisenfunktion
Filerbenachrichtigung

B Lampe



4. TAGLICHER GEBRAUCH

4.1 Offnen und SchlieBen der
Abzugshaube

A

WARNUNG!
Verletzungsgefahr sowie
Risiko von Schaden am
Gerét! Stellen Sie kein
Kochgeschirr oder andere
Gegensténde auf oder unter
die Einstellskala.

DEUTSCH 69

1. Halten Sie © gedrickt, bis sich die
Einstellskala offnet.

Das Gerat wird eingeschaltet und die

Einstellskala bewegt sich nach oben.

2. Zum SchlieBen der Einstellskala und

Ausschalten des Gerits halten Sie ©
gedriickt, bis die Einstellskala sich
nach unten bewegt.
Benutzen Sie die Abzugshaube nur, wenn
sich die Einstellskala nicht mehr bewegt
und vollstandig gedffnet ist.

4.2 Verwenden der
Abzugshaube

Entnehmen Sie die empfohlene
Geschwindigkeit aus der Tabelle unten.

Aufwarmen von Speisen, Kochen in Tépfen mit Deckeln.

W

Kochen in Tépfen mit Deckeln auf mehreren Kochzonen oder Bren-

nern, sanftes Braten.

2

Kochen von Wasser, Braten von groBen Speisemengen ohne De-
ckel, Kochen auf mehreren Kochzonen oder Brennern.

Kochen von Wasser, Braten von groBBen Speisemengen ohne De-
ckel, hohe Luftfeuchtigkeit. Die Dunstabzugshaube |duft mit maxi-
maler Geschwindigkeit. Nach 8 Minuten kehrt sie zur vorigen Ein-

stellung zurdick.

B4

Sanftes Kochen, Liften der Kiiche. Die Dunstabzugshaube |duft mit
niedrigster Geschwindigkeit. Nach 60 Minuten schaltet sich das

Gerat aus.
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Es wird empfohlen, die
Dunstabzugshaube nach
dem Kochen etwa 15
Minuten lang laufen zu
lassen.

@ Das Bedienfeld ist ein
Sensorfeld. Zum Einschalten
der Funktionen berlhren Sie
die Symbole.

Bedienen der Abzugshaube, wenn Sie
gedffnet ist:

1. Zum Einschalten des Geréts driicken
Sie auf das Symbol Q@.

Jetzt kdnnen Sie die Funktionen

einschalten.

2. Zum Einschalten der Funktion
berlhren Sie das Symbol.

3. Bei Bedarf drlicken Sie das
Lichtsymbol %, um den Kochbereich
zu beleuchten.

Zum Ausschalten des Geréts driicken Sie

das Symbol @ ermeut.

4.3 Einschalten der maximalen
Motorgeschwindigkeit

Wenn Sie die Taste ﬁf drlcken, schaltet
sich die maximale Motorgeschwindigkeit
fir 8 Minuten ein. Nach dieser Zeit kehrt
das Gerat zur vorigen
Geschwindigkeitseinstellung zurtick.

Wenn die Funktion
eingeschaltet ist, hat die
erneute Berlihrung der Taste

S keine Auswirkungen.

5. REINIGUNG UND PFLEGE

5.1 Hinweise zur Reinigung

4.4 Filterbenachrichtigung

Der Filteralarm erinnert Sie daran, den
Kohlefilter auszutauschen bzw. zu
reinigen und den Fettfilter zu reinigen.

Die Filteranzeige @ leuchtet 30
Sekunden , wenn der Fettfilter gereinigt

werden muss. Die Filteranzeige @ blinkt
30 Sekunden , wenn der Kohlefilter
ausgetauscht oder gereinigt werden
muss.

@ Siehe Reinigen des
Fettfilters im Kapitel

Reinigung und Pflege.

@ Siehe Reinigen des
Kohlefilters oder
Austauschen des Kohlefilters

im Kapitel Reinigung und
Pflege.

Ein- und Ausschalten der Funktion:

1. Schalten Sie das Bedienfeld ein.

2. Stellen Sie sicher, dass die Symbole
nicht leuchten.

3. Berihren Sie zum Einschalten der

Funktion % 3 Sekunden lang.
Wenn die Funktion eingeschaltet ist,

blinkt das Filtersymbol @ fiinfmal .
4. Berihren Sie zum Ausschalten der

Funktion % 3 Sekunden lang.
Wenn die Funktion ausgeschaltet ist,

blinkt das Filtersymbol ® dreimal .
Berlhren Sie zum Zurlcksetzen der

Funktion @ 3 Sekunden lang.

Keine Scheuermittel und Biirsten verwenden.
< Feuchten Sie ein weiches Tuch mit warmem Wasser und etwas mildem

Nach dem Kochvorgang kénnen einige Teile des Geréts heif3 sein. Um

@ Reinigungsmittel an, und reinigen Sie damit die Gerateoberflache.

Flecken zu vermeiden, muss das Gerat, nachdem es abgekihlt ist, mit

Reinigungsmit-
tel

einem sauberen Tuch oder Papiertiichern abgetrocknet werden.

Reinigen Sie Flecken mit einem milden Reinigungsmittel.
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<%

Halten Sie die
Dunstabzugs-
haube sauber.

Reinigen Sie das Gerat und die Fettfilter einmal im Monat. Reinigen Sie
den Innenraum und die Fettfilter sorgféltig von Fett. Fettansammlun-
gen oder andere Speisereste kdnnten einen Brand verursachen.
Befolgen Sie die Anweisungen zur Reinigung des Zubehérs, wenn die
Filterbenachrichtigung eingeschaltet ist. Siehe Filterbenachrichtigung
im Kapitel Taglicher Gebrauch.

Fettfilter kénnen im Geschirrspuler gespult werden.

Dazu muss der Geschirrspiler auf einen kurzen Spllgang mit niedriger
Temperatur eingestellt werden. Am Fettfilter kdnnen Verfarbungen auf-
treten, diese beeintrachtigen die Leistung des Geréts jedoch nicht.

Kohlefilter

Der Zeitpunkt der Sattigung des Kohlefilters variiert je nach Art des
Kochens und der regelmaBigen Reinigung des Fettfilters. Der Kohlefil-
ter ist waschbar, reinigen oder regenerieren Sie den Filter etwa alle zwei
Monate. Siehe mitgelieferte Broschre.

5.2 Reinigen des Fettfilters

Die Filter sind mit Klammern und Stiften
auf der gegeniberliegenden Seite

befestigt.

Reinigen des Filters:
1. Ziehen Sie an der Abdeckung, um sie

zu offnen.

Um ein versehentliches
Herunterklappen zu
verhindern, besitzt die
Abdeckung zwei seitliche

@ Bitte vorsichtig vorgehen!

Haken.

3. Neigen Sie die Vorderseite des
Filters leicht nach unten (2) und
ziehen Sie ihn heraus.

Wiederholen Sie die beiden ersten
Schritte fir alle Filter.

=) 4. Reinigen Sie die Filter mit einem
X Schwamm und nicht-scheuerndem
Reiniger oder im Geschirrspuler.

@ Dazu muss der Gschirrspuler
auf einen kurzen Spilgang
mit niedriger Temperatur

eingestellt werden. Am

2. Dricken Sie den Griff der Fettfilter kénnen
Befestigungsklammer an der Verfarbungen auftreten
Filtertafel unterhalb der diese beeintrichtigen die
Dunstabzugshaube (1). Leistung des Gerats jedoch

nicht.
5. Zum erneuten Einbau der Filter
befolgen Sie die ersten beiden
Schritte in umgekehrter Reihenfolge.
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Wiederholen Sie ggf. die Schritte fur alle 3. Waschen Sie das Filterbett mit

Filter. heiBem Wasser ohne Zugabe von
Das Gerat schalten sich nach SchlieBen Reinigungsmittel oder im
der Abdeckung aus. Berilhren Sie ® um Geschirrspuler.
die Dunstabzugshaube einzuschalten. Stellen Sie den

@ Geschirrspliler ein, ohne
5.3 Reinigen des Kobhlefilters Klarspilmittel oder andere

Reinigungsmittel zu

Ausbauen des Filters: verwenden. Fillen Sie kein

1. Bauen Sie die Fettfilter aus dem Geschirr in den
Gerat aus. Geschirrspiler.
Siehe ,Reinigen des Fettfilters” in 4. Lassen Sie das Filterbett trocknen
diesem Kapitel. oder trocknen Sie es im Backofen.
2. Entfernen Sie die Klammern, mit dem )
das Filterbett (1) befestigt ist, und Stel!en Sie d‘?” BaCkOfe” auf
7 Minuten mit einer

anschlieBend das Filterbett (2).

Hochsttempertur von 60 °C
ein.

5. Zum erneuten Einbau des Filters
befolgen Sie die Schritte in
umgekehrter Reihenfolge. Der Filter
muss vollstéandig trocken sein, bevor
er wieder in das Gerat eingesetzt
wird.

Tauschen Sie das Filterbett alle 2 Jahre

oder bei Schaden am Tuch aus.

5.4 Austauschen der Lampe

Das Gerat wird mit einer LED-Lampe
geliefert. Dieses Teil darf nur von einem
Techniker ausgetauscht werden. Im Falle
einer Stdrung siehe unter ,Service” im
Kapitel ,Sicherheisanweisungen”.

6. FEHLERSUCHE

WARNUNG!
Siehe Kapitel
Sicherheitshinweise.

6.1 Was tun, wenn...

Stérung Mégliche Ursache Abhilfe
Das Gerét |asst sich nicht Das Gerét ist nicht oder Prifen Sie, ob das Gerat
einschalten. nicht ordnungsgemal an die ordnungsgemal an die

Spannungsversorgung ange- Spannungsversorgung ange-
schlossen. schlossen ist.
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Stoérung

Mégliche Ursache

Abhilfe

Das Gerat lasst sich nicht
einschalten.

Die Sicherung ist durchge-
brannt.

Vergewissern Sie sich, dass
die Sicherung der Grund fur
die Stérung ist. Brennt die
Sicherung wiederholt durch,
wenden Sie sich an eine zu-
gelassene Elektrofachkraft.

Die Einstellskala lasst sich
nicht 6ffnen und die Bedien-
blende blinkt rot und weil.

Das Glas im Inneren des Ge-
rats ist gedffnet.

SchlieBen Sie das Glas. Sie-
he ,SchlieBen des Glases”
im Kapitel ,Vor der ersten
Inbetriebnahme”.

Die Lampe funktioniert nicht.

Die Lampe ist defekt.

Tauschen Sie die Lampe aus.
Siehe Kapitel ,Reinigung
und Pflege”.

Das Geréat saugt nicht genug
Dampf an.

Die Motorgeschwindigkeit
reicht fur die entstehenden
Déampfe nicht aus.

Andern Sie die Motorge-
schwindigkeit.

Die Filteralarmanzeige @
leuchtet.

Der Filteralarm ist aktiviert.
Der Fettfilter muss gereinigt
werden.

Siehe ,Filteralarm” im Kapi-
tel ,Reinigung und Pflege”.

Die Filteralarmanzeige @
blinkt.

Der Filteralarm ist aktiviert.
Der Kohlefilter muss ausge-
tauscht oder gereinigt wer-
den.

Siehe ,Filteralarm” im Kapi-
tel ,Reinigung und Pflege”.

7. UMWELTTIPPS

Recyceln Sie Materialien mit dem Symbol

A%

L. Entsorgen Sie die Verpackung in den
entsprechenden Recyclingbehaltern.
Recyceln Sie zum Umwelt- und

Gesundheitsschutz elektrische und
elektronische Geréate. Entsorgen Sie

X

Gerate mit diesem Symbol = nicht mit
dem Hausmdill. Bringen Sie das Gerat zu
Ihrer drtlichen Sammelstelle oder
wenden Sie sich an lhr Gemeindeamt.
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A APIZTA ANMOTEAEZMATA

>0G euxapIaTOUE TToU ETTIAEEATE AQUTO To TTPOIdV TNG AEG. To oxedidoape yia va
gag TTapeXel Ayoyn atrodoan yia TTOAAG XPovid, JE TIPWTOTTOPIAKES TEXVOAOYIES
TT0U Ba KAVOUV TN {Wwr) GAg TTIO OTTAN KOl JE XAPOKTNPIGTIKA TTOU EVOEXOUEVWG OEV
Ba BpeiTe g€ KOIVEG TUOKEUEG. ZaG TTAPAKAAOUUE VO AQIEPWAETE Aiya AETTTA KAl va
dlapBaagete TIG 0dnyieg, WATE va dIagPaAigeTe TNV KAAUTEPN duvVaTA XPNan TNG
QUJKEUNG 0aG.
ETTioke@BeiTe TOV IGTOTOTTO YOG YA Va:
Bpeite utrodeiteig xpnong, @UAAGDIA, GUPBOUAEG yia TNV eTTiAuan

@ TTPORANPATWY, TTANPOPOPIEG TUVTNPNONG KaI ETTITKEUNG:

www.aeg.com/support
g KaraxwpioeTe T0 TTPoidV 00G, WATE Va £XETE KAAUTEPO TEPRIG:
a/ www.registeraeg.com

AyopdaeTe €§apTrpaTa, avaAWwoIua Kal YVAOIa avTAAAGKTIKA yIa T GUOKEUN)
% aag:

www.aeg.com/shop

YNOZTHPI=ZH NEAATQN KAI ZEPBIZ

XPNOIYOTTOIEITE TTAVTA JOVO YVNOIa OVTOGAAOKTIKA.

Ortav emikoivwveite e To E§ouaiodotnuévo Kévrpo ZEpRIig, BeBaiwbeite OTI EXETE
diaBeaipa Ta akoAouBa atoixeia: MovtéAdo, Kwd. Trpoiovtog (PNC), ApiBudg
age1pdge.

Ta oToixeia auta Ba Ta BPEiTE TNV TTIVOKISA TEXVIKWY XAPOKTNPIGTIKWY.

AN Mpoeidotroinan / Mpoaoxn - MAnpogopieg yia TNV ao@daAeia
® levikéG TTANPOPOPIEG KOl TUUBOUAEG
MAnpoopieg aXeTIKA PE TO TrEPIBAAAOV

YTrokeiman ag aAAayEG Xwpig TTPOEIdTToINaN.
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1. NMAHPO®OPIEZ AZDAAE'IAZ KAI ETKATAZTAZHZ

NPOEIAOMOIHZH!
AvaTpégte aTO EEXWPITTO
@UAAGSIO Odnyiwv
EykaraogTtaong yia Tig
MAnpogopieg agpaAeiag Kai
EykaraoTtaong. Alapaate
TTPOCEKTIKA TO KEQAAQIQ yIa
TNV Ag@aAeia TTpIv atro
oTToIadNATTOTE XPARON N
guvTAPNGON TNG CUOKEUNG.

2. MPIN AITO THN NPQTH XP'HZH

NPOEIAOMOIHZH!
Avarpéte aTa keaAaia
OXETIKA PE TNV ATPAAEIQ.

2.1 KAgioipo Tou Tapiov

Ortav o unxaviguog ohioBnang dev
avoiyel kal n 08ovn avaBoafrvel o€ w
Aeukd xpwpa, To T¢AUI EVTOG TOU &
pNxavigpou oAigBnang eival xahapod. To
TCAWI TIPETTEN VA €ival KAEIOTO yia va
avoigel 0 PNXavigpog oAicbnang kai va

Aeroupynioel n cuakeun. TTPWETE ammaAd To TZAWI av gival XaAdpd
1. ®1aoTe 0NV PTTPOCTIVA TTAEUPA TNG WOTE VA TO KAEITETE.

OUOKEUNG PETA aTO ETTITTAO. 3. KAeigTe T0 KAAUPPO OTNV PTTPOCTTIVH
2. AvoigTe TO HIKPO KAAUPUG PTTPOCTA TTAEUPA TNG OUTKEUNG.

Kai BeBaiwBeite 4TI TO T{AMI OTO H guakeun givail TAéov £Toiun yia Xpron.

E0WTEPIKO OV gival XaAapo.

3. NEPIFPA®H MPOIONTOX

3.1 EmokétTnOoN Trivaka Xe1p1oTnpiwy

O % © B ¥ % @
TERELEE. o

Evepyotroinan / Atrevepyotroinan, MéeyioTn TaxutnTa KivnTAPQ
Avolyua / Khgigipo A Neroupyia Breeze

MpwTn TaxuTnTa KIvNTHPA Eidotoinon giATpou

AeUTePN TAXUTNTA KIVNTAPA B Naurrrpag

Tpitn TaxuTNTa KIVATAPA
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4. KAOHMEPIN'H XP'HXH

4.1 Avolypa Kai KAgioigo Tou
atmroppo@nTAPA

C MNPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog Tpaupatiopou A
BA&BNG TNG ouakeung! Mnv
TOTTOBETEITE PYAYEIPIKA TKEUN
1 GAAQ QvTIKEIPEVA ETTAVW N
KATW a1Td TOV PNXAVIOUO
oAiobnang.

1. MiéaTe TaparteTapéva 10 0) MEXPI O
pnxaviopog oAiobnang va apxigel va
QVOIYEl.

H guaokeun evepyoTroigital Kal 0

pNxaviguog oAigbnang avepaivel.

2. [0 va KAEIgETE TOV UNXAVIOHO
0AigBnoNg Kal VO ATTEVEPYOTTOINTETE
TN GUCKEUN, TTIECTE TTAPATETAPEVA TO

(D MEXPI O UNXaviopog oAicBnang va
apxioel va KaTteRaivel.

XpPNOIUOTIOINATE TOV ATTOPPOPNTHPA

MOVO OTaV O PNXavITPOG oAigBnang
OTOPOTACEI KAl €ival TTANPWG aVOIKTOG.
4.2 Xpion Tou
aroppoPnTHPA

EAéyEre TN GuviaTWUEVN TAXUTNTA
gUPQWVA E TOV TTAPAKATW TTIVOKA.

Kara 1o ¢éaTapa gaynTou, Pe OKETTATHUEVA TKEUN.

W

Kard 1o payegipepa pe aKeTTAgpéva akeun a€ TTOAANOTTAEG {WVEG pa-
YEIPEPATOG N O€ €TTIEG, KATA TO EAAPPU THYAVIOUA.

V2

Kard 1o Bpaaipo, To TNyaviopa peydAwy TTOGOTATWY @aynTou Xw-
PIiG KATTAKI KAl KATA TO HAYEIPEPA OE TTIOAAATTAEG CWVEG POYEIPEHO-
TOG I ECTIEG.

Kard 1o Bpaaipo, To TNyAviopa peyaAwy TTOGOTATWY @aynTou Xw-
PiG KATTAKI Kal pe TTOAAR uypaaia. O amroppo@nTrPAG AEITOUPYE GTN
pEYIOTN TaxuTNTa. ETEma atmd 8 AETITd, N GUOKEUN ETTIATPEPEI OTNV
TTponyouuevn puBuIaN.

PO

Kara n didipkela eAa@plol JOyEIPEUATOG, VIO TOV OEPITUO TNG KOULi-
vag. O ammoppoenTpag Asitoupyei atn xapnAdtepn TaxutnTa. MeTd
atro 60 AeTTTA, N CUOKEUN ATTEVEPYOTTOIEITAI.




ZUVIOTATOI VO OQRVETE TOV
ATTOPPOPNTHPA VO AEITOUPYEI
yia Trepitrou 15 AeTiTd peTa
TO payeipeya.

@

To xelpIaTApPIOo gival Eva
medio ang. Ayyigte Ta
guppoAa yia va
EVEPYOTTOINTETE TIG
A€ITOUpYiEG.

@

a va XEIPIOTEITE TOV ATTOPPOPNTHPA
OTaV 0 ATTOPPOPNTAPAG EivVaIl AVOIXTOG:

1. EvepyoTroInaTE TN GUOKEUN TTIECOVTOG

TO gUpBoAo (D

MTTOpEiTE TWPO VA EVEPYOTTOINTETE TIG

A€IToupyieg.

2. [0 va evepyoTTOINTETE TN AEITOUPYiQ,
ayyi€te To guppoAo.

3. Av xpeloartei, ayyi€te To gUpBoAo
PWTIOUOU Ees yla va QWTIOETE TNV
ETMIPAVEIN JAYEIPEUATOG.

o va aTTEVEPYOTTOINTETE TN GUTKEUN,

ETTE TTAAI TO GUUBOAO .

4.3 EvepyoTtroinon tng
Méyiotng TaxiTnrag
Kivntipa

Otav mECETE TO KOUWTTI ﬁf gexivael va
Aeitoupyei n Méyiatn Taxutnta Kivnmpa
yia 8 AeTrtd. MeTd a1md auTo TO dIACTNUA,
N GUOKEUN ETTIOTPEPEI OTIG TTPONYOUMEVEG
pubuiogeig TaxuTNTOG.

@

Ortav n Asitoupyia ivai
EVEPYOTTOINUEVN, TO ETTITTAEOV

AyyIYHO TOU KOUMTTIOU N1 Oev
£XEI QTTOTEAET A
4.4 Eidotroinon @iAtpou

O guvayeppog GiATpoU gag uTrevBuUpidel
va aAAGEETE 1) va KaBapigeTe TO QIATPO
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avBpaka Kal va KaBapigeTe To PiATpO

Aitroug. H €vdeign giAtpou @ avaper yia
30 SeuTePOAETTTO OTAV TTPETTEI VO
KaBapiaTei To QiIATpo AiTroug. H évdeign

@iATpou @ avapoaBrvel yia 30
OEUTEPOAETITA OTAV TTPETTEI VO
avTIkaTaaTaBei A va KaBapiaTei To QIATpO
avOpaka.

®

AvaTpegTe aTNV TTOPAYPAPO
KaBapITUOG TOU QiIATpOU
AiTroug aTo KegpaAaio
@povTida Kal Kabapigua.

AvaTpEETe aTnV eVOTNTA
KOBapITUOG TOU QiATpoU
Aavepaka r avTiKaTaaTaan
TOU QiATpoU AvBpaKa aTo
KEPAAQIO PPOVTIdA Kal
KaBapigpa.

®

lMNa Tnv evepyoTtroinon R TNV
aITEVEPYOTTOINON TNG A€ITOoUupyiag:

1. EvepyoTroINaTE TO XEIPITTHPIO.

2. Befaiwbeite O11 Ta €IkOVidIa gival
aBnara.

3. Ta va gvepyoTroinaeTe Tn AsiToupyia,
ayyi¢re 1o e yia 3 OeUTEPOAETTTA.

Av gvepyotroin®ei n Aeiroupyia, To

€Ikovidlo @iATpou @ avaBoaBrvel TTévTe

(POPEG.

4. Ta va aTTevVEPYOTTOINTETE TN
AeiToupyia, ayyi€te 10 ‘if yia 3
OEUTEPOAETTTAL.

Av arrevepyotroinBei n Asiroupyia, To

€IKOVIdIO QiATpOU @ avaBoanvel Tpeig

QOPEG.

MNa eTavagopd TnG AeIroupyiag, ayyigre

TO @ yla 3 OeuTEPOAETTTA.
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5. DPONTIAA KAl KAGAPIZMA

5.1 ZnUEIWOEIS YIO TOV KABapIiouo

<

Mpoiévra Kada-
piopOU

Mn xpnoigoTrolgiTe AEIAVTIKA QTTOPPUTTAVTIKA Kal BoUpTOEG.
KaBapioTe TNV mMQAvEIQ TNG GUTKEUNG PE €va PJOAAKO TTavi, (eaTO vePO
KaI €va ATTIO ATTOPPUTTAVTIKO.

MeTd 1o payeipepa, HEPIKA €PN TNG GUOKEUNG UTTOPEI va gival (eaTd. MNa
TNV ATTOQUYN OXNUOTITUOU AEKEOWYV, N TUTKEUN TTPETTEI VA EXEI KPUWOEI
Kl VO OKOUTTICETOI JE €va KaBapo Travi i XapTi koudivag.

KaBapioTe Toug AekEDEG PE Eva ATTIO ATTOPPUTTAVTIKO.

N

Ailatnpeite Tov
arroppo@nTipa
Ka@apo

KaBapileTe TN ouagkeun kail Ta @iATpa Aittoug kabe prva. KaBapilete
TIPOTEKTIKA OTTO TO AITTOG TO ECWTEPIKO KAl T QiATpa Aittoug. H cuaow-
peuan AiTToug r GAAWV UTTOAEIPPATWVY UTTOPET VA TTIPOKOAETEI TTUPKAYIA.
AkoAouBaTe TIG 0dNyieg yia Tov KaBapIguod Twv agegoudp OTav givai
EVEPYOTTOINMEVN N €100TT0INGN QiATPOU. AvaTpéETe aTNV EVOTNTA €100-
moinang PiATpou aTo KEPAAAIO yIa TNV KABNUEPIVR XPran.

Ta @iATpa AiTroug prTopoUv va TTAUBOUV g€ TTAUVTHPIO TTIATWV.

To TTAUVTAPIO TTIATWY TTPETTEI VO pUBUICTEI g€ XaunAn Bepuokpaaia Kai
g€ GUVTOMO KUKAO. To QIATPO AiTTOUG UTTOPEI VO ATTOXPWHATIOTEI, AQUTO
Oev €TTNPEACEI TNV ATTOB0CN TNG GUOKEUNG.

®iATpo dvepa-
Ko

O xpbdvog KopeaUoU Tou YIATpoU avBpaka dlaPEPEl avaAoya e ToV TU-
TTO JAYEIPEPATOG KOl TN GUXVOTNTA KABApIgUoU Tou QiATpou Aitroug. To
@IATPO AvBpaKa gival TTAEVOUEVO, KABAPICETE ) TIPAYUOTOTTOIEITE AVAYEV-
vNan Tou QiATpou KABe dUo prveg TrepiTTou. AvaTpéETte aTo UAAGSIO
TToU TrEPIAAUBAVETAI E TO ageaouap.

5.2 KaBapiopog Tou @iATpou

Aitroug

Ta @iATpa gival TOTTOBETNUEVA PE TN )
XPAON KAITT Kal TTEipWV TNV avTifeTn

TTAEUPA.

Mo va kaBapiceTe To QiATpo:
1. TpaPrgte To KAAUPMA YIa va TO

QVOIEETE.

@ Na eigTe TrpoaekTIkoi! MNa Tnv
aTToQUYN aKoUalag TITWang,

2. Tliéate Tn AaBn Tou KAITT aTEPEWONG
aTo TTAQigIo TOU QIATPOU KATW aTTd
Tov atroppoenTtipa (1).

TO KGAUPpa S1aBéTtel dUO
AYyKIOTPA OTIG TTAEUPEG.
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3. Teipete EAa@PWG TO PTTPOCTIVO PEPOG
TOU QIATPOU TTPOG Ta KATW (2) Kal
KATOTTIV TPARNETE.

EmravaAaBete Ta duo Trpwta Brpata yia

OAa Ta QiATpa.

4. KaBapiaTe Ta QiATpa
XPNOIUOTTOIWVTOG £VA OPOUYYAPI HE
pN AEIQVTIKG OTTOPPUTTAVTIKA 1) OTO
TTAUVTAPIO TTIATWV.

@ To TAUVTAPIO TTIATWY TTPETTEI
va puBpIaTEl g€ XapuNnAn
Beppokpaaia kal ge gUVTOUO
KUKAO. To @iATpo Aittoug
UTTOPEI VO OTTOXPWHATIOTEI,
auTtd dev ETTNPEACEl TNV
amodoan TNG TUOKEUNG.
5. TNa va TomoBeTAgeTe Eava Ta QiATpa,
akoAouBnaTe Ta dUO TTPpWTA BrpaTa
ME TNV avTiaTpO®Pn CEIpdA.
EtravaAdBere Ta BApaTa yia OAa Ta
@iATpa OTTOU gival atrapaitnTo.
A@oU KAgioeTE TO KAAUPMA, N TUOKEUR

arrevepyoTrolgital. AyyigTte To @ yla va
EVEPYOTTOINTETE TOV ATTOPPOPNTHPA.

5.3 Ka@dpiopa Tou @iATpou
avepaka

Fa va a@aipéTeTe TO QiATPO:

1. AgaipéaTe Ta @IATPa AiTTOUG ATTO TN
JUOKEUN.

Avarpe€Tte atnv evotnTa «Kabapiagpog

TOU QiATpOU AITTOUG» O€ QUTO TO

KEQAAAIO.

2. AQaip€aTe T KAITT TTOU GUYKPATOUV
TO QIATPO (1) KaI KOTOTTIV TO QIATPO
2).

«':‘i:f':'z'«
% R Z
L ERIIALTRELRRS

RRRLRIERKREELIKIR
SRRRIIKOEE
%!
LS

3. TIAUvete TO QiATPO T€ CeTTO VEPO
XWPIG TN XPATN aTTOPPUTTAVTIKOU 1
XPNOIUOTTOINATE TO TTAUVTHAPIO
maTWV.

@ PuBpiaTe 10O TTAUVTAPIO
TATWY XWPIg TN Xpnon
AQUTTPUVTIKOU 1) GAAWV
QATTOPPUTTAVTIKWY. TO
TTAUVTAPIO TTIATWY OV
TIPETTEI VA €ivVal YEUATO HE
mATa.
4. AQNaTE TO QIATPO VO OTEYVWTEI N
XPNOILOTTOINGTE £vav GOUPVO.

PuBpiaTe Tov @oupvo yia 7
AETTITG OTN PEYITTN
Beppokpaaia Twv 60°C.

5. Ta va eykatagTiaeTe To QIATPO,
EKTEAEDTE TA BAMOTA PE TNV
avTiaTpo®n aeipd. To @iATpo Ba
TIPETTEI VA £XEI OTEYVWOEI TIANPWG
TTPOTOU TO TOTTOBETHOETE TTAAI OTN
OUOKEUN.

AVTIKOTOOTAOTE TO PIATPO KABE 2 €TN N

otav 1o UQacpa ExEl UTTOATEI CNUIA.

5.4 AvTIKaOTAOTOOT TOU
AaptrTipa

H guakeun mrapéxetal pe Aaptrrrpa LED.
AuTO TO £€ApPTNUO PTTOPEI VO
QVTIKOTOOTOBE HOVO aTTO TEXVIKO. Z€
TEPITITWAON oTToloadnTToTE BAGRNG,
avaTpELTE aTNV EVOTNTA «ZEPBIGH OTO
Ke@AAalo «Odnyieg yia TNV ag@aeiay.
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6. ANTIMETQMNIZH NPOBAHMATQN

NPOEIAOMOIHZH!

AvaTpéETe OTA KEQAAQIQ
OXETIKA PE TNV ATQAAEIa.

6.1 T1 va KAVETE aV...

Mpo6BAnpa

Meavn aitia

AvTipeT@OTTION

Aev PTTOPEITE VO EVEPYOTTOIN-
OETE TN GUOKEUN.

H guokeur) dev gival ouvde-

Oepévn g€ TTapoxr PEUPATOG
r Oev €ival cwaTA gUVOEDE-

MEVN.

EAEyETe av n guokeun eivai
OWaTA GUVOEDEPEVN OTNV
TTAPOXN PEUMATOG.

Aev ptTopeite va evepyoTroin-
OETE TN GUOKEUNR.

‘Exel kagi n ao@dAeia.

EAéyETe av n aogdAeia gival
n aitia TNG duaAeIToupyiag.
Av n ag@aAcia TTEQTEI £TTA-
VEIANPUEVQ, ETTIKOIVWVIOTE
ME évav TTIOTOTTOINUEVO NAEK-
TPOAGyoO.

Agv ptTopeite va avoigeTe Tov
pnxavigpo oAigbnang kai n
086vn avaBoaBrvel Pe KOKKI-
VO Kal A€UKO Xpwya.

To T¢apI evTOG TNG CUTKEUNRG
€ival avoiyTo.

KAeiaTe 10 T¢AUI. AVaTpEETE
atnv evotnTa «KAeigiyo Tou
T¢apioU» aTo Ke@aAaio «Mpiv
aTro TNV TTPWTN XPAaN».

O AapTrTrpag Bev AEITOUpPYEi.

O AapmrTipag gival eAaTTw-
HOTIKOG.

AVTIKATOOTAOTE TOV AQUTITH-
pa. AvaTtpEETe aTO KEQAAAIO
«®povrida kai Kabapigpa.

H guokeun dev ammoppo@d
APKETO ATUO.

H Tay0TtnTta Tou KIvnTApa dev
ETTOPKEI YIO TNV TTOTOTNTA
aTtuou.

AAAGETE TNV TAXUTNTO TOU
KIvnTAPa.

H évdeign auvayeppou @iA-
TPOU @ gival avappévn.

O guvayepuog giATpou eival
avappévog. Mpétel va kaba-
pIOTEI TO PIATPO AiTTOUG.

Avarpé€Te aTov auvayepuo
@iATpou aTo kepdAaio «Ppo-
vTida Kal KaBApIgUa».

H &vdeign auvayeppou ¢iA-
TpOU @ avaBoaBrvel.

O ouvayeppog @iAtTpou eivai
QVOpPEVOG. To @iATpO Av-
Bpaka TTPETTEl VO AVTIKATA-
oTaOEi ) va KaBapIoTEi.

Avatpé€Te aTov guvayepuo
@iATpou aTo kepdAaio «Ppo-
VTida Kal KaBApITHa».

AVOKUKAWOTE Ta UAIKA TTOU QEPOUV TO

aguupoio C/.\‘) ToTroBeTATTE TA UAIKG
guokeuagiag g€ katdAAnAa doxeia yia
AvaKUKAwWGAT. ZUPBAAETE TNV TTPOCTACIA
TOU TTEPIBAAAOVTOG KaI TNG AvOPWTTIVNG

7. MNEPIBAAAONTIKA ©OEMATA

Mnv OTTOpPITITETE PE TA OIKIAKA
QTTOPPIUMATA TUTKEUEG TTOU PEPOUV TO

aguupoAo E EmaoTpéyTe TO TTPOiIGV OTNV
TOTTIKI) 0OG JOVAdQ avaKUKAWGONG N
ETTIKOIVWVACJTE PE T dNUOTIKA apxn.

UYEIaG avakuKAWVOVTAG TIG AXPNaTEG
NAEKTPIKEG KO NAEKTPOVIKEG TUOKEUEG.
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AZ ON ELEGEDETTSEGE ERDEKEBEN

Készonjik, hogy megvasarolta ezt az AEG késziléket. Termékink készitésekor
egy olyan beredezést kivantunk létrehozni az On szamara, amely kifogastalan
teljesitményt nyujt hosszu éveken keresztiil, kszdnhetéen az alkalmazott
innovativ technoldgiaknak, amelyek az életét jelentésen megkdnnyitik — és
amelyeket mas készililékeken nem talal meg. Kérjiik, szanjon néhany percet az
utmutato végigolvasasara, hogy a maximumot hozhassa ki késziilékébdl.
Latogasson el weboldalunkra:
Hasznalattal kapcsolatos tanacsok, prospektusok, hibaelharitasi-, szerviz- és
@ javitasi informacidk kérése:
www.aeg.com/support
g Regisztralja termékét a még kivalobb szolgaltatasokeért:
a/ www.registeraeg.com

Kiegésziték, segédanyagok és eredeti alkatrészek vasarlasa a késziilékhez:
www.aeg.com/shop
VEVOSZOLGALAT ES SZERVIZ

Kizarolag eredeti alkatrészek hasznalatat javasoljuk.

Ha késziilékével a szervizhez fordul, legyenek kéznél az alabbi adatok: Tipus,
Termékszam, Sorozatszam.

Ezek az informacidk az adattablan olvashatok.

AN Figyelmeztetés - Biztonsagi informaciok
@ Altalanos informaciok és hasznos tanacsok
Kornyezetvédelmi informaciok

A valtoztatasok jogat fenntartjuk.
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1. BIZTO[\ISAGI TUDNIVALOK ES UZEMBE
HELYEZES

FIGYELMEZTETES!

A biztonsagi és tizembe
helyezési tudnivalokért
olvassa el a kilén mellékelt
Uzembe helyezési
utmutatét. A készulék
barmely hasznalata vagy
karbantartasa el6tt alaposan
olvassa el a biztonsagra
vonatkozo fejezeteket.

2. AZ ELSO HASZNALAT ELOTT

FIGYELMEZTETES!
Lasd a ,Biztonsag” cimi
fejezetet.

2.1 Az iiveg becsukasa

Amikor a csuszka nem nyilik, valamint a
panel fehéren villog, a csuszkaban levd
Uiveg lazan all. Az Giveget be kell csukni a
csuUszka kinyitasahoz és a készllék
mikodtetéséhez.

1. Nyuljon a készlilék elejéhez a
butoron beldl.

2. Nyissa ki az eldl talalhato kis fedelet,
és ellendrizze, hogy belll az tiveg
nem lazult-e meg.

3. TERMEKLEIRAS

3.1 A kezel6panel attekintése

Becsukashoz az iveget gyengéden

nyomja meg, ha fellazult.

3. Csukja be a fedelet a késziilék
elején.

A készUlék ezzel hasznalatra kész.

D % % % ¥
I I

o

b

g3 @

KN
: -
I

TEEE

Be / Ki, Nyit / Zar
Els6 motorsebesség
Masodik motorsebesség

E__

o g

Harmadik motorsebesség
Maximalis motorsebesség
A Szell6 funkcid
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Sziirére vonatkozd figyelmeztetés B Lampa

4. NAPI HASZNALAT

1. Tartsa nyomva a (D gombot, mig a

4-,1 ’A paraelszivo nyitasa és cstiszka nem kezd el kinyilni.
Zarasa A késziilék bekapcsol, és a csuszka
i felfele mozdul.
ii FIGYELMEZTETES! 2. A csUszka zérasahoz és a késziilék
Személyi sériilés vagy a kikapcsolasahoz addig tartsa nyomva

készUllék karosodasanak
veszélye all fenn! Ne
helyezzen semmilyen edényt
vagy mas targyat a
csuszkara vagy az ala.

a® gombot, mig a csuszka lefele
nem mozdul.
A paraelszivét csak akkor hasznalja, ha
a csuszka megall, és teljesen nyitott

allapotu.
4.2 A paraelszivé hasznalata
Keresse meg a javasolt
sebességfokozatot az alabbi tablazat
alapjan.

?ﬁ Etel felmelegitése, lefedett edényekkel valé f6zés.

%?2 F6zés tébb f6z6zonan vagy €gén lefedett edényekkel, kiméls sités

zsiradékban.
??3 Forralas mellett nagy mennyiségi étel siitése zsiradékban fed®

nélkul, fézés tobb f6z6zénan vagy égon.

qf Forralas mellett nagy mennyiségi étel siitése zsiradékban fedé
nélkil, magas paratartalom. A paraelszivé maximalis sebességfo-
kozaton miikédik. 8 perc elteltével a késziilék visszatér az el6z6
beallitdshoz.

28 Kiméletes f6zés kdzben a konyha szelléztetése. A paraelszivo a
' legalacsonyabb sebességfokozaton mikddik. 60 perc utan a keé-
szulék kikapcsol.
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A f6zés utan javasolt a
paraelszivot tovabbi kb. 15
percig mikodni hagyni.

@
@

A kezel6panel
érzékelémezokbdl all. A
funkcidk bekapcsolasahoz
érintse a szimbolumokat.

A paraelszivo Uzemeltetése nyitott
allapotban:

1. Kapcsolja be a késziiléket a (D
szimbdélum megnyomasaval.

Ekkor bekapcsolhatja a funkcidkat.

2. A funkcio bekapcsolasahoz érintse
meg a szimbodlumot.

3. Ha szikséges, a fézéfelllet
megvilagitasahoz érintse meg a
vilagitas szimbdélumot Eey

A készilék kikapcsolasahoz nyomja meg

ismét a (D szimbdlumot.

4.3 Maximalis motorsebesség
bekapcsolasa

Ha megnyomja a e gombot, a
maximalis motorsebesség 8 percig
mikodik. Az id6 letelte utan a készulék
visszatér az el6z6 sebesség-
beallitashoz.

Amikor a funkcié be van

kapcsolva, a ‘if gomb
tovabbi megérintése nincs
semmilyen hatassal.

4.4 Sziirére vonatkozo
figyelmeztetés

A szirdére vonatkozo figyelmeztetés
emlékeztet a szénsz(iré cseréjének vagy

tisztitasanak, valamint a zsirsz(r6

tisztitdsanak esedékességére. A @
sz(rd visszajelzd 30 masodpercig
szinnel vilagit, ha a zsirsz{rd tisztitasa

szikséges. A @ sz(rd visszajelzd 30
masodpercig szinnel villog, ha a
szénsz(ird cseréje vagy tisztitasa
szikséges.

Olvassa el a zsirsz(ir6
tisztitasara vonatkozo
szakaszt az Apolas és
tisztitas c. fejezetben.

Olvassa el a szénsz(ir6
tisztitdsara vagy cseréjére
vonatkozo szakaszt az
Apolas és tisztitas c.
fejezetben

@

A funkcio be- és kikapcsolasa:

1. Kapcsolja be a kezel6panelt.

2. Ellendrizze, hogy az ikonok
kialszanak-e.

3. A funkcidé bekapcsolasahoz érintse

meg a e gombot 3 masodpercig.
Ha a funkcioé be van kapcsolva, a sz(iré

ikon @ 6t alkalommal felvillan szinnel.
4. A funkcio kikapcsolasahoz érintse

meg a e gombot 3 masodpercre.
Ha a funkcio ki van kapcsolva, a sz(ir6

ikon @ harom alkalommal felvillan
szinnel.

A funkcié nullazasahoz érintse meg a @
gombot 3 masodpercre.
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5. APOLAS ES TISZTITAS

5.1 Tisztitassal kapcsolatos megjegyzések

<

Tisztitoszerek

Ne hasznaljon dorzsol6 hatasu tisztitészert és surolokefét.
A készilék fellletét meleg vizes és enyhe mosogatdszeres puha ruha-
val tisztitsa meg.

Fézés utan a késziilék egyes részei forréva valhatnak. Az elszennyez6-
dés megakadalyozasara hitse le a késziiléket, majd szaritsa meg tisz-
ta kendével vagy papirtériével.

A szennyez&déseket enyhe mosogatdszerrel tavolitsa el.

<

Tartsa tisztan a
paraelszivét.

A késziiléket és a zsirszlréket havonta tisztitsa. A késziilék belsejét és
a zsirszlroéket koriltekintden tisztitsa meg a zsiradéktol. A lerakddott
zsir vagy egyéb maradvany tiizet okozhat.

Kovesse a tartozékok tisztitasaval kapcsolatos utasitasokat, ha a sz(i-
rére vonatkozo figyelmeztetés megjelenik. Olvassa el a Sz{irére vonat-
koz¢ figyelmeztetés c. szakaszt a Napi hasznalat cim( fejezetben.

A zsirszlir6k mosogatogépben tisztithatok.

A mosogatégépen alacsony hdmeérsékletet és révid ciklust allitson be.
A zsirszlr6 elszinezédhet, azonban ez nem befolyasolja a készulék tel-
jesitményét.

A szénsz(rd telitédésének idétartama a f6zés modjatdl és a zsirsziird
tisztitasanak gyakorisagatol fligg. A szénsziiré moshato; a sz(ir6t kb.
kéthavonta tisztitsa vagy regeneralja. Olvassa el a tartozékhoz mellék-
elt tajékoztatot.

Szénsziiré
5.2 A zsirsziir6 tisztitasa 2. Nyomja meg a régzitékapocs
y . fogantyujat a paraelszivo aljan levd
A szirdket az ellenkez6 oldalon kapcsok sziirépanelen (1).

és palcak tartjak a helyikon.
A sziir6 tisztitasa:
1. Kinyitashoz hizza meg a burkolatot.

@ Legyen o6vatos! A véletlen
leesés megakadalyozasara

a burkolat a két oldalan
horgokkal van ellatva.

3. Kissé billentse le a sz(r6 elejét (2),
majd huzza ki.

Ismételje meg az elsé két Iépést az

Osszes szlirénél.
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4. Tisztitsa meg a szilrdket egy
szivaccsal és nem surol6
tisztitoszerrel, vagy hasznaljon
mosogatogépet.

@

A mosogatégépen alacsony

hémérsékletet és rovid

ciklust allitson be. A

zsirsz(ir6 elszinez6édhet,

azonban ez nem

befolyasolja a késziilék

teljesitményét.

5. A szlr6k visszaszereléséhez forditott
sorrendben végezze el az els6 két
lépést.

Amennyiben szikséges, ismételje meg a

|épéseket az Osszes sz(irénél.

A burkolat becsukasa utan a készulék

kikapcsol. A (D gomb megérintésével
kapcsolja be a paraelszivot.

e

5.3 A szénszliro tisztitasa

A sz(ro eltavolitasa:

1. Tavolitsa el a zsirszlrbket a
készllekbol.

Lasd ,A zsirsz(ir6 tisztitdsa” c. szakaszt

a jelen fejezetben.

2. Tavolitsa el a szlréagyat tarté
palcakat (1), majd a szlirdagyat (2).

6. HIBAELHARITAS

FIGYELMEZTETES!
Lasd a ,Biztonsag” cimi
fejezetet.

3. Mossa ki a sziirbagyat meleg vizben,
mosogatoszer nélkil, vagy
hasznaljon mosogatogépet.

@

Oblitészer és barmely egyéb
mosogatoszer nélkil
hasznalja a mosogatégépet.
A mosogatogépbe ne
pakoljon edényeket.
4. Hagyja a szlréagyat megszaradni,
vagy szaritsa meg egy sutében.
maximum 60 °C hémérséklet
mellett.
5. A sz(ir6 visszaszereléséhez forditott
sorrendben végezze el a lépéseket.
A sz(irét teljesen szaritsa meg,
miel6tt visszahelyezi a készlilékbe.

A szliréagyat kétévente cserélje, vagy ha
a szOvete megseériilt.

Allitsa a stitén az
idétartamot 7 percre,

5.4 A siitélampa cseréje

A készilék LED lampaval rendelkezik.
Ezt az alkatrészt kizarolag szakember
cserélheti ki. Hibas miikodés esetén
olvassa el a ,Szerviz” cim( szakaszt a
,Biztonsagi utasitasok” c. fejezetben.
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Jelenség

Lehetséges ok

Javitasi méd

Nem lehet bekapcsolni a ké-
sziléket.

A késziilék nincs csatlakoz-
tatva az elektromos halozat-
hoz, vagy csatlakoztatasa
nem megfeleld.

Ellendrizze, hogy a készulék
jol van-e csatlakoztatva az
elektromos hal6zathoz.

Nem lehet bekapcsolni a ké-
szuléket.

Leolvadt a biztositék.

Ellendrizze, hogy a biztosi-
ték okozza-e a problémat.

Ha a biztositék tobbszor is
leolvad, hivjon szakképzett
villanyszerel6t.

A csuszka nem nyithato, va-
lamint a panel piros és fehér
szinnel villog.

A késziilékben levé uveg ki
van nyitva.

Csukja be az tiveget. Olvas-
sa el ,Az liveg becsukasa”
cimi szakaszt ,Az elsd
hasznalat elé6tt” c. fejezet-
ben.

A vilagitas nem mukodik.

A vilagitas izzéja meghiba-
sodott.

Cserélje ki az izz6t. Olvassa
el az ,Apolas és tisztitas” ci-
mi fejezetet.

A készlilék nem sziv el ele-
gendd parat.

A motor sebessége nem ele-
gendd a para mennyiségé-
hez viszonyitva.

Valtoztassa meg a motor se-
bességét.

A szlr6re vonatkoz6 @ fi-
gyelmeztetd visszajelzd vi-
lagit.

A szlirére vonatkozo figyel-
meztetés vilagit. A zsirszlrét
meg kell tisztitani.

Olvassa el az ,Apolas és
tisztitas” c. fejezet szlrére
vonatkozé figyelmeztetéssel
kapcsolatos szakaszat.

A sz(irére vonatkozé @ fi-
gyelmeztetd visszajelzb vil-
log.

A szir6re vonatkozo figyel-

meztetés vilagit. A szénszi-
rét ki kell cserélni vagy meg
kell tisztitani.

Olvassa el az ,Apolas és
tisztitas” c. fejezet szlrére
vonatkozé figyelmeztetéssel
kapcsolatos szakaszat.

A . o ya ’a
A TO kovetkez6 jelzéssel ellatott

anyagokat hasznositsa Ujra.

Ujrahasznositashoz tegye a megfeleld
konténerekbe a csomagolast. Jaruljon
hozza kérnyezetiink és egészségunk
védelméhez, és hasznositsa Ujra az

7. KORNYEZETVEDELMI TUDNIVALOK

E tilté szimbolummal ellatott késziiléket

ne dobja a haztartasi hulladék kozé.

hivatallal.

elektromos és elektronikus hulladékot. A

Juttassa el a készlléket a helyi
Ujrahasznosité telepre, vagy lépjen
kapcsolatba a hulladékkezelésért felelés
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6. RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

PER RISULTATI PERFETTI

Grazie per aver scelto di acquistare questo prodotto AEG. Lo abbiamo creato per
fornirvi prestazioni impeccabili per molti anni, grazie a tecnologie innovative che
vi semplificheranno la vita - funzioni che non troverete sulle normali
apparecchiature. Vi invitiamo di dedicare qualche minuto alla lettura per sapere
come trarre il massimo dal vostro elettrodomestico.

Visitate il nostro sito web per:

G Ricevere consigli, scaricare i nostri opuscoli, eliminare eventuali anomalie,
@ ottenere informazioni sull'assistenza e la riparazione:
www.aeg.com/support

g Per registrare il vostro prodotto e ricevere un servizio migliore:
a/ www.registeraeg.com

Acquistare accessori, materiali di consumo e ricambi originali per la vostra
% apparecchiatura:

www.aeg.com/shop

SERVIZIO CLIENTI E MANUTENZIONE

Consigliamo sempre |'impiego di ricambi originali.

Quando si contatta I'Assistenza, accertarsi di disporre dei seguenti dati: Modello,
PNC, numero di serie.

Le informazioni si trovano sulla targhetta dei dati.

/\ Awertenza / Attenzione - Importanti Informazioni di Sicurezza.
® Informazioni e consigli generali
Informazioni ambientali

Con riserva di modifiche.
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1. INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E
L'INSTALLAZIONE

AVVERTENZA!

Per le informazioni sulla
sicurezza e l'installazione,
fare riferimento alle istruzioni
di installazione separate.
Leggere attentamente i
capitoli sulla sicurezza prima
di qualsiasi utilizzo o
manutenzione
dell'apparecchio.

2. PRIMA DI UTILIZZARE L'ELETTRODOMESTICO

AVVERTENZA!
Fare riferimento ai capitoli
sulla sicurezza.

2.1 Chiusura del pannello in
vetro

Quando il vano a scorrimento non si apre
e il pannello lampeggia e il vetro
all'interno del vano a scorrimento &
allentato. Il vetro deve essere chiuso per
poter aprire il vano a scorrimento e far
funzionare |'apparecchiatura. Spingere delicatamente il vetro se &
allentato per chiuderlo.
3. Chiudere la copertura davanti
all'apparecchiatura.
L'apparecchiatura & ora pronta per |'uso.

1. Raggiungere il lato anteriore
dell'apparecchiatura all'interno del
mobile.

2. Apirire il piccolo coperchio anteriore
e assicurarsi che il vetro interno non
sia allentato.

3. DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

3.1 Panoramica del pannello di controllo

O v % v ¥ " @ &
semmna o o
On / Off, Aperto / Chiuso Terza velocita motore
Prima velocita motore Velocita massima motore

Seconda velocita motore B Funzione "Breeze”
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Notifica del filtro

B Lampadina

4. UTILIZZO QUOTIDIANO

4.1 Apertura e chiusura della

cappa

A

all'apparecchiatural Non
mettere pentole o altri
oggetti sopra e sotto il vano
a scorrimento.

1. Tenere premuto @ finché il vano a
scorrimento non inizia ad aprirsi.

L'apparecchiatura si accende e il vano a
scorrimento si alza.
AVVERTENZA! 2. Per chiudere il vano a scorrimento e
Rischio di lesioni o danni spegnere |'apparecchiatura, tenere

premuto @ finché il vano a

scorrimento non inizia a scendere.
Utilizzare la cappa solo quando il vano a
scorrimento si ferma ed &

AN

o 4.2 Uso della cappa

45

J

completamente aperto.

Controllare la velocita consigliata in base
alla seguente tabella.

Durante il riscaldamento del cibo, cucinare con pentole coperte.

W

Mentre si cuoce con pentole coperte su piu zone di cottura o bru-
ciatori, friggere delicatamente.

V2

Mentre vengono bollite o fritte grandi quantita di cibo senza co-
perchio, cuocendo su pili zone di cottura o bruciatori.

Mentre vengono bollite grandi quantita di cibo senza un coper-
chio, elevata umidita. La cappa funziona alla massima velocita. Do-
po 8 minuti I'apparecchiatura ritorna alle impostazioni precedenti.

AN
A

Mentre si cucinano pietanze delicate, per cambiare |'aria in cucina.
La cappa funziona alla velocita pit bassa. Dopo 60 minuti |'appa-
recchiatura si spegne.




Si consiglia di lasciare la
cappa in funzione per circa
15 minuti dopo la cottura.

@
@

Il pannello di controllo & un
campo sensore. Toccare i
simboli per attivare le
funzioni.

Per far funzionare la cappa quando &
aperta:

1. Accendere |'apparecchiatura

. premendo il simbolo Q.

E ora possibile attivare le funzioni.

2. Per attivare la funzione toccare il
simbolo.

3. Se necessario, toccare il simbolo spia

re3 per illuminare la superficie di
cottura.
Per spegnere |'apparecchiatura, premere

nuovamente il simbolo (D

4.3 Attivazione motore
velocita massima

Quando viene premuto il tasto ' ,la
velocita massima del motore inizia a
funzionare per 8 minuti. Successivamente
I'apparecchiatura torna all'impostazione
di velocita precedente.

@

Quando la funzione é attiva,
un ulteriore sfioramento del

pulsante &% non comporta
nessun effetto.

5. PULIZIA E CURA

5.1 Note sulla pulizia
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4.4 Notifica del filtro

L'allarme filtro ricorda di cambiare o
pulire il filtro carbone e pulire il filtro

antigrasso. L'indicatore filtro @
accende per 30 secondi se & necessario
pulire il filtro antigrasso. L'indicatore del

filtro € lampeggia per 30 secondi se il
filtro carbone deve essere sostituito o
pulito.

®

Fare riferimento al capitolo
sulla pulizia del filtro anti-
grasso nel capitolo sulla cura
e la pulizia.

Fare riferimento alla pulizia
delfiltro a carbone attivo o
alla sostituzione del filtro a
carbone attivo nel capitolo
sulla cura e la pulizia.

®

Per attivare o disattivare la funzione:

1. Accendere il pannello dei comandi.
2. \Verificare che le icone siano spente.

3. Per attivare la funzione, sfiorare ﬁf
per 3 secondi.
Se la funzione & attiva, I'icona del filtro

@ lampeggia cinque volte.

4. Per disattivare la funzione, sfiorare ﬁf
per 3 secondi.
Se la funzione & disattivata, |'icona filtro

@ lampeggia tre volte.

Per ripristinare la funzione, sfiorare @
per 3 secondi.

Non utilizzare detergenti e spazzole abrasive.
< Pulire la superficie dell’apparecchiatura con un panno morbido imbevu-
to di acqua tiepida e detergente delicato.

Dopo la cottura alcune parti dell'apparecchio possono surriscaldarsi.
Per evitare macchie, |'apparecchio deve essere raffreddato e asciugato

Agenti di puli-
zia

con un panno pulito o un tovagliolo di carta.

Pulire le macchie con un detergente delicato.
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Pulire I'apparecchio e i filtri del grasso ogni mese. Pulire accuratamente
I'interno e i filtri anti-grasso. L'accumulo di grasso o di altri residui po-
trebbe causare un incendio.

A Seguire le istruzioni per la pulizia degli accessori quando la notifica fil-
tro & attiva. Fare riferimento alla notifica del filtro nel capitolo sull'uso
— == Qquotidiano.
Tenete ben puli- | filtri anti-grasso possono essere lavati anche nella lavastoviglie.
ta la cappa La lavastoviglie deve essere impostata su una temperatura bassa e un

ciclo breve. Il filtro antigrasso potrebbe scolorire, non influisce in alcun
modo sulle prestazioni dell'apparecchiatura.

Il tempo di saturazione del filtro al carbone attivo varia a seconda del
tipo di cottura e della regolarita di pulizia del filtro anti-grasso. Il filtro a
carbone & lavabile, pulito o rigenerato dopo circa due mesi. Fare riferi-
mento all'opuscolo incluso nell'accessorio.

Filtro al carbo-
ne

5.2 Pulizia del filtro antigrasso

| filtri sono montati con l'uso di clip e
perni sul lato opposto.

17
i

17
i

77
i
/
17

77

7

Per pulire il filtro:

il
i
1
o’

’l!—’!’

17
117
o

iy
i
K
7

i
Y

i

1. Tirare il coperchio per aprirlo.

@ Fare attenzione! Per evitare
il collasso accidentale, il
coperchio e dotato di due
ganci laterali.

17 1}
g
lt””’ 7

3. Inclinare leggermente la parte
anteriore del filtro verso il basso (2),
quindi tirare.

Ripetere i primi due passaggi per tutti i

filtri.

4. Pulire i filtri con una spugna con
detergenti non abrasivi o in
lavastoviglie.

2. Premere I'impugnatura del clip di @

La lavastoviglie deve essere
impostata su una
temperatura bassa e un ciclo
breve. Il filtro antigrasso
potrebbe scolorire, non
influisce in alcun modo sulle
prestazioni
dell'apparecchiatura.

montaggio sul pannello del filtro
sotto alla cappa (1).

5. Per montare i filtri, esequire i primi
due passaggi nell’ordine inverso.



ITALIANO 93

Ripetere i passaggi per tutti i filtri, ove 3. Lavare il letto filtrante in acqua calda
applicabile. senza usare detergenti o usare una
Dopo aver chiuso il coperchio, lavastoviglie.

I'apparecchiatura si spegne. Sfiorare ® @ Impostare la lavastoviglie
per accendere la cappa. senza brillantante o altri
detersivi. La lavastoviglie

5.3 Pulizia del filtro al carbone non pud essere riempita con
. - i piatti.
Per rimuovere il filtro: . P . ) )
) o 4. Lasciare asciugare il letto filtrante o
1. Rimuoverei ﬂltrl antigrasso usare un forno.
dall'apparecchiatura. .
Rimandiamo alla sezione "Pulizia del Impostare il forno per 7
filtro antigrasso" in questo capitolo. minuti alla temperatura

2. Rimuovere le clip che trattengono il massima di 60°C.
letto filtrante (1), quindi il letto 5. Perinstallare il filtro, eseguire i
filtrante (2). passaggi nell'ordine inverso. Il filtro
dovra essere completamente
asciutto prima di reinstallarlo
nell’apparecchiatura.

Sostituire il letto del filtro ogni 2 anni o

quando il panno & danneggiato.

5.4 Sostituzione della
lampadina

L'apparecchiatura & provvista di una
lampadina LED. Questa componente
puo essere sostituita unicamente da un
tecnico. In caso di anomalie di

’ ’ n’o‘ ) N .
‘o‘ RCRRRILS funzionamento rimandiamo a

"Assistenza" nel capitolo dedicato alle
"Istruzioni di sicurezza".

LRI

!0 RRXE ‘0:0
ZRK ,0‘0
020:»‘

6. RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

AVVERTENZA!
Fare riferimento ai capitoli
sulla sicurezza.

6.1 Cosa fare se...

Problema Causa possibile Rimedio

Non & possibile accendere  L'apparecchiatura non & col- Accertarsi che |'apparecchia-

I'apparecchiatura. legata a una fonte di alimen- tura sia collegata corretta-
tazione oppure non & colle-  mente alla rete elettrica.
gata in maniera corretta.
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Problema

Causa possibile

Rimedio

Non e possibile accendere
I'apparecchiatura.

E scattato il fusibile.

Verificare che l'interruttore
differenziale (salvavita) sia la
causa del malfunzionamen-
to. Nel caso in cui il fusibile
continui a scattare, rivolgersi
ad un elettricista qualificato.

Non & possibile aprire il va-
no a scorrimento e il pannel-
lo lampeggia in rosso e bian-
co.

Il vetro all'interno dell'appa-
recchiatura & aperto.

Chiudere il vetro. Vedere
"Chiusura del vetro" nel ca-
pitolo "Prima del primo uti-
lizzo".

La lampadina non si accen-
de.

La lampadina & guasta.

Sostituire la lampadina. Ri-
mandiamo al capitolo "Puli-
zia e cura".

L'apparecchiatura non assor-
be abbastanza vapori.

La velocita del motore non e
adeguata ai vapori che ap-
paiono.

Modifica la velocita del mo-
tore.

La spia allarme filtro @ é ac-
cesa.

L'allarme del filtro & attivo. |l
filtro antigrasso deve essere
pulito.

Rimandiamo all'allarme del
filtro nel capitolo "Pulizia e
cura".

La spia allarme filtro @ lam-
peggia.

L'allarme del filtro & attivo. |l
filtro carbone deve essere
sostituito o pulito.

Rimandiamo all'allarme del
filtro nel capitolo "Pulizia e
cura".

2%
Riciclare i materiali con il simbolo To.
Buttare l'imballaggio negli appositi
contenitori per il riciclaggio. Aiutare a
proteggere I'ambiente e la salute umana

7. CONSIDERAZIONI SULL'AMBIENTE

apparecchiature che riportano il simbolo

& insieme ai normali rifiuti domestici.
Portare il prodotto al punto di riciclaggio
piu vicino o contattare il comune di

e a riciclare rifiuti derivanti da residenza.
apparecchiature elettriche ed

elettroniche. Non smaltire le
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AEG eHimiH TaHOaFaHbIHbI3Fa paxmeT. bi3 kentereH xbingap 6oiibl, emip cypyai
OapblHLIA XeHINAeTyAi anFa MakcaT eTin Ko OTbIpbI, Y34iK TEXHOMOornsFa
HerisgenreH, sgeTTeri TYPMbICTbIK TEXHUKaaa kesgece 6epMenTiH
dyHKUMsANapMeH xabablKTarnFaH, MiHCi3 XXYMbIC XKaCalTbIH KypbinFblnapapbl
eHgipin kenemi3. KypbinfbiHbIH QYHKUUSNapbiH 6apbiHLLa TONbIK KongaHyFa
MYMKIHZIK any yLwiH ocbl aknapatka GipHelle MUHYT yakbIT 6e1in OKbIHbI3.
BisaiH Be6-caiTka 6apbin KeneciHi kapaHbl3:
lManganaHyfa KaTbICTbl KEHECTI, KiTanLua, akaynblKTbl TyY3eTY, KbI3MET KepceTy
@ X8He XeHAey Typanbl aKnapaTTbl MblHa XepAEH anblHbI3:
www.aeg.com/support
g Cisre 6apblHLLA XaKCbl KbIBMET KOPCEeTY YLUiH BHIMIHi3ai MblHa Xepre TipKeHi3:
a/ www.registeraeg.com

KypbInFbIHbI3Fa KaXKeTTi Kepek-xapakTapabl, WbIFbIHALI MaTepuangapabl )kaHe
% hupmanblik Kocanksl GenLekTepai caTbin any yLiH:

www.aeg.com/shop

T¥TbIHYLWWbIFA KbISBMET KOPCETY

Pupmanblk 3aTTapgbl KongaHyabl yCbiHAMbI3.

KblameT kepceTy opTanbiFbiHa xabapnackaHia keneci aepekrepdin gavibiH
6onyblH KamTamacbI3 eTiHi3. Ynrici, ©Him Hemipi, Cepuanblk HeMmipi.
[epekTepai TexHUKanbIK aKnapaTt TakTanwacbkiHaH anyra bonagpl.

AN Eckepty / Kayin-kaTepaeH caktaHablpy aknapaTtbl
Xannbl aknapat aHe aKblf-KeHec
KopLuaraH opTafa KaTbICTbl aknapar

OHAipyLLi eckepTyCi3 e3repic eHridy KykblfbiHa ne.
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1. KAYINCI3AOIKKE XXOHE OPHATYFA APHAIFAH
AKMNAPAT

ECKEPTY!

Kayincisaikke xxaHe opHaTyra
KaTbICTbl aknapaTka
apHanfaH KitanwagaH
kayincia opHaty Typanbl
HYCKayIbIKTbl KapaHpi3.
KypbInfbiHbI nanganany
Hemece OfaH Kbl3ameT
KepceTy anabiHaa
kayinciagik Typansl
Tapaynapabl MyKUAT OKbIM
LIbIFbIHbI3.

2. EH ANFALL NTAUOANAHY ANgbIHOA

ECKEPTY!
Kayincisgik TapaynapbiH
KapaHbI3.

2.1 LUbIHbIHbI Xaby

ColpfbiTna awwbinMan, naHenb aK TycneH

XbIMbIMbIKTAca, OHAA CbIPFbITNaHbIH
iWwinAgeri WwoiHbl 6ocan KanfaH.
ChbIpfbITNaHbl allbin, KypbInFbIHbI
nanganaHy yLWiH LWbIHbIHbI XXaybIn KO
Kepek.

1. 2Kuhas apkbinbl KypblUiFbIHbIH,
anablHFbl XKaFblHA KO XXETKI3iHi3.

2. KiwkeHe kaknakTbl angblHFb
XKaFblHaH aLUbIM, iWiHAeri 9MHEKTIH,

6ocan kanvaraHbIHaH Ke3 XeTKi3iHi3.

3. BYMbIM CUNATTAMACHI

3.1 backapy naHeniHe wony

Bocan kanfaH aiHekTi xaby yLiH

WbIHbIHBI abarinan 6acbIHbI3.

3. KypblInfblHbIH anaplHFbl 6eniriHaeri
KaknakTbl XabblHbI3.

KypbinfFbl eHAi kongaHyFa ganbiH.

O v v B %
]

o

2

g3 @
KN
: -

| | |
H BB 0OH
Kocy / ©wwipy, Awy / XXaby

KosranTKbIWTbIH GipiHLUi
XblNnaaMmapifFbl

ﬂ__

o

KO3FanTKbILITLIH eKiHLUi
Xbloamabieb

KO3FanTKbILITBLIH YLUiHLL
Xblgamabieb
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KosFanTKbILWTbIH eH XOFapfbl Cyari Typansl eckepTy
XblngamaplFbl B lWaw
A Kengetkiw dyHkymsch
1. CoblpfbiTha allblnFaHca (D TEeTiriH
4.1 Aya TapTKbIWw Kypanabl Bachbin TypbiHbI3.
ally XXoHe >Ka6y KypbInfbl icke KOCbINbIM, CbIpFbITNa
XXOFapbl keTepine 6actangpl.

ii ECKEPTY! 2. CoblIpfblTNaHbl Xaybin, KypbITFbIHbI
Kapakat an% Hemece CeHAipy YLWiH CcbipFblTnNa TemeHaen
KypbINFbIHBI Gynaipin any -
kayni Gap! Ewkanaaii GactaraHga O reririn 6acwin
blAbICTbI HeMece Backa A TYPBIHBIS.
3aTTapAbl ChipFbiTNara xaHe Y& TapTKbILL Kypanabl ChiprbiTra
OHBIH, ACTBIHA KOMMAHBI3. TOKTan, TOMbIK allblNFaH kesae FaHa

nanganaHbIHbI3.
4.2 Aya TapTKbIW Kypanabl
= nanganasy
1 (S . TemeHperi kecTere CorKec YCbIHbINFaH
—_ﬁ_ XblNngamaplKTbl TEKCEPIHI3.

?ﬁ TamakTbl XbInblTkaHO, KaKnak xabbliFaH blabICTbl KongaHbiIn
nicipreHge.

Yz BipHelue oTTbIKTapaa Hemece nicipy anaHgapbiHAa Kaknarbl )kabblk
blAbICTa Tamak nicipreHae, 6anneH KyblpraHaa.

?ﬁ; KaviHan >xaTkaH Ke3ge, ken merniwepaeri TaramgapAbl Kaknakcbi3
blAbICTa KyblpFaHaa, bipHelue nicipy anaHaapbiHAa He oTThiKTapaa
nicipreHge.

ﬁf KavinaTkaHga, ynkeH menwiepaeri Taramgapbl Kaknakcbl3

KyblpFaHaa, CyMbIKTbIK ken 6onca. Aya TapTKbILL Kypar eH XoFapFbl
XbINAamabIKTa XyMbIC iCTeWAi. 8 MUHYTTaH KeliH KypbInFbl
angbiHFbl NapameTpnepre Kavita opanagsbl.
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_:f?‘:_ Taramabl 6anneH nicipreHae ac ynai xengety ywiH. Aya TapTKbiL
Kyparn eH TeMEeHTi XbingamablKTa >XyMbIC icTengi. 60 MUHyTTaH

KEeNiH KypbInFbl COHEAI.

Taramabl NicipreHHeH KewniH
aya TapTKbILW Kypangbl
LwamamMeH 15 MUHYT KocbIn
KotoFa keHec bepinegi.

@

Backapy naHeni ceHcopnblk
epic 6onbin ecenTteneg,.
PyHKUMANapAbl KOCY YLUiH
Genriwenepai TypTiHi3.

@

Aya TapTKbILW Kypangpl aya TapTKbILL
Kypan awwbIK TypFaHAa icke KOCy YLUiH:

O) GenriciH 6acbin, KypbInFbiHbI
KOCbIHbI3.

EH,EI,I dyHKUMANapabl kocyra 6onagpl.
DYHKUMSIHBI KOCY YLUiH GenriweHi
TYPTiHi3.

3. Kaxert 6onca, nicipy anaHpiH
apbIKTaHAbIPY YLLiH
GenriciH TypTiHi3.

< wam

KypbInfbIHbl COHAIPY YLUiH @ GenriciH
KanTa 6acbiHbI3.

4.3 Ko3ranTKbIWTbIH €H,
XXOFapfbl XbiNAaMAbIFbIH iCKe
Kocy

‘if TyVMeciH backaHaa, KO3FanTKbIWTbIH,
€H XXOFapFbl XblNAaMabiFbl 8 MUHYTTbIH
iwiHge xymbic icten 6actargpl. Ocbl
yakbITTaH KeRiH, KypbinFbl angblHfbl
Xblngamaplk napameTpiHe opanagbl.

DYHKLMSA iCKe KoCbInFaHaa,

N1 TyAMeLikTi kariTa 6ackaH
Xafganga elwkaHgan esrepic
6onmangpl.

4.4 Cy3ri Typanbl eckepTy

Cy3riHiH, eckepTy curHanbl Kemip Cy3riciH
aybICTbIpy He Ta3anay >aHe Mal Cy3ricCiH

Tasanay Kaxet €KeHiH ecke canagpl.

Cya3riHiH, @ WHAMKaTOPbI Man Cy3riciH
Tasanay kepek 6onca 30 cekyHp iwiHae

»aHagpl. CyariHiH @ MHOMKaTOpbl KeMip
CY3riCiH aybICTbIpY He Tasanay KaxeT
6onca 30 cekyHg iwiHae
XbIMbINbIKTanabl.

@

KyTin ycTtay xoHe Tasanay
TapayblHaH MaW Cy3riciH
Tasanay Typanbl aKknapatTbl
KapaHbI3.

KyTin ycTtay xaHe Taszanay
TapayblHaH KeMip Cy3riCiH
Tasanay Hemece Kkemip
CY3riCiH aybICTbIpy TapayblH
KapaHbI3.

@

PYHKUUSHbI KOCY )XoHe COHAipY YLUiH:

1. bBackapy naHeniH KOCbIHbI3.

2. benriwenepaiy CeHreHiHe ke3
KETKI3iH|3.

3. O®yHKUMSAHbI iCKe KOCY YLUiH ﬁ?
TYMMeCiH 3 cekyHA 6acbiHpI3.

Erep dyHKLMA KocbinFaH 6onca, CyariHiH

@ Genriweci 6ec peT XbiNbiNbIKTaRAbI.

4. OyHKUMAHBI COHAIPY YLUiH ﬁ?
TYWAMECIH 3 cekyH 6acbIHbI3.

Erep dyHkuus ewipyni 6onca, cyariHiy
Genriweci yw peT XbinbblKTakabl.

PyHKUMAHBI BacTankbl KanmnbiHa KenTipy

YLiH @ TyhmeciH 3 cekyHp 6acbin
TYPbIHbI3.
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5. KYTY MEHEH TA3AJAY

5.1 Tazanayfa KaTbICTbl eCKepim

<

XKyfbiw 3atTap

Xemipriw XyfbIl 3aTTapAbl XaHe WeTKeneppAi nanaanaH6aHbI3.
KypbInFbIHbIH, angblHFbl XKaFblH XXYMCAaK XKYFbILL 3aT KOCbIFaH Xbibl
cyFa b6aTbIpblfiFaH Xymcak LybepekneH Ta3anaHbi3.

Taram nicipreHHeH KeniH KypbInFblHbIH Kenbip 6enikTepi bicbin KeTyi
MYMKiH. [lakTbl 6ongbipMac yLUiH KypbInFbiHbI CybIThIMN, Ta3a
LybepekneH Hemece KaFa3 CynriMeH KypFaTy Kepek.

Jaktapapl )XyMcak XyFblLL 3aTMNEH TazanaHbl3.

<>

Aya TapTKbIll
Kypanabl Tasa
YCTaHbI3

KypbInfFblHbI XXaHE Mal Cy3rinepiH a carblH TasanaHbl3. KypbiiFbiHbIH
iLLiH X8He MaMl cysrinepiH ManaaH TasapTbiHbI3. Maii xuHanFaHaa
Hemece 6acka KanablK XuHanca, epT kayniH TyAblpybl MYMKIH.
CyariHiH xabapnama curHanbl Kocynbl Kesge Kepek-xapakrapapl
Tasanay HyckaynapblH opbliHAaHbI3. Cy3ri Typanbl xabaprnamaHbl
KYHAEMIKTI nanganany TapaybiHaH KapaHbl3.

Mawabl cy3rinepiH biabIC XyFbill MallMHaaa xyyra 6onagbl.

blabIC XyFbill MalLMHaFa TEMEH TeMnepaTtypa XaHe KbiCka LMK opHaTy
kepek. Maw cy3riciHiH TyCi e3repyi MyMKiH, 6yn KypblFbIHbIH XYMbIC
icTeyiHe acep eTnengi.

Kewmip cyarici

Kemip cya3riCiHiH, Tony yakbITbl TaFam MicipyAiH TYPi MEH Mal Cy3riCiHiH,
KaHLWWanbIKTbl X i TadanaHraHbiHa 6arinaHbicTel 6onaapl. Kemip cyariciH
LamMameH ap eki anga 6ip peT Xyyra, Tazanayra Hemece KannblHa
kenTipyre 6onagel. Kepek- xxapakrap xasbliraH napakwaHbl KapaHpl3.

5.2 Maw cya3riciH Tazanay 2. Aya TapTKbILLl KypaniblH acTbiHAaFb!

cya3ri naHeniHaeri MoHTaxaay

Cyarinepai opHaty yLiH Kapama-kapcbl KbICKbILLIbIHBIH, YCTaFbILLbIH 6achiHbI3

aKTapblHAa KbICKbILUTAP MEH
KadaybllTap nanganaHbinFaH.

Cy3riHi Tazanay yLiH:
1. Awy YLWiH KaKNaKTbl TApTbIM anbiHbI3.

Abaii 6onbiHpI3! KaknakTbiH
eki OyripiHge Kynan kanygaH
caKTaWTbIH eki inmeri 6ap.

3. CyariHiH angpblHFbl XXaFblH TOMEH
Kapan asgan eHKenTiHi3 (2), cogaH
KeliH TapTbIHbI3.




100 www.aeg.com

BapnblK cyarinep yLiH anfalkbl eki

Kagamabl KaWTanaHbl3.

4. Cya3rinepgai »XeMipril emec XyfbiLL
3aTTapAbl KonaaHbIn XekemeH
HEMECE bIbIC XYFbILL MaLLMHAMEH
TasanaHpl3.

@

blabic XyFbilWw MalumHarFa

TOMEH TemnepaTypa XoHe

KbICKa LMK OpHaTYy Kepek.

Mati cysriciHin, Tyci e3repyi

MYMKiH, 6y KypbIFbIHbIH,

XYMbIC icTeyiHe acep

eTnenai.

5. CyariHi kanTa opHbIHA KO YLUIH
anFawKpl eKki kagamabl KepiciHwe
OpblHAaHbI3.

KaxeT 6onca, 6apnbik cyarinep yLi

Kagampapabl kavTanaHbi3.

KaknakTbl >xankaHHaH KeniH KypbInFbl

ceHefi. Aya TapTKbILW Kypanabl KOCY YLUiH

(D TYAMecCiH 6acbIHbI3.

5.3 Kemip cya3riciH Tazanay
Cya3riHi any ywiH:

1. Man cy3rinepiH KypbinfbiaaH
anblHbI3.

Ocbl Tapayaarbl "Maii cysrinepiH

Tasanay" 6enimMmiH kapaHbi3.

2. Cyari TaFaHblH (1) yCTanTbIH
KbICKbILITbI, COAAH KEeMiH Cy3ri
TaFaHblH (2) anbiHbI3.

3. Cyari TaFaHblH XyfbiLl 3aTThbl
kongaHb6ali bICTbIK CyMEH Hemece
blAbIC-asiK XYyFblLl MallMHaaa
XKYbIHBI3.

@

blabIic XyFbIl MaLlIMHa

napameTpiH LIanFbILL XaHe

Backa Aa xyfbll 3aTTapabl

kongaH6ar opHaTbIHbI3.

blabic-asiK >xyFbiLu

MaLUMHaHbI biabIC-

asikTapMmeH TonTblpyFa

6onmangpl.

4. TlewTi KypFaTy Hemece nanganaHy
YLUIH Cy3ri TaFaHblH KanablpbIHbI3.

rpagyc TemneparypaHbl 7

MWHYTKa OpPHaTbIHbI3.

5. CyariHi opHaTy ywWwiH Kagamaapabl
KepicCiHwe opbiHAaHbI3. KypbinfbiFa
KarTa opHaTy angblHAaa Cya3riHi
TOMbIFbIMEH KENTIPiHi3.

Cyari TaFaHbIH 8p 2 XbIN CallblH HEMece

wy6beperi 3akpIMaanfaH kesge
aybICTbIPbIHbI3.

Mewwke eH xofapbl 60 °C

5.4 llamabl aybICcTbIpY

Kypbingbl LED wambiMeH xabaplkTansaH.
Byn 6enikTi TeXHWK FaHa aybICTbipaabl.
AkaynblK OpbIH anfaH xarganaa
"Kayincisgik Hyckaynapbl" TapayblHaarbl
"Kb13ameT kepceTy" 6eniMiH kapaHpl3.



ECKEPTY!

A

KapaHbl3.

6. AKAYJIbIKTbI TY3ETY

Kayincisgik TapaynapblH

6.1 He icTepcis, erep...

KA3AK 101

Axaynbik

blkTuman cebenTtepi

LWewim

KypbinfbiHbI icke Koca
anvagbiHbI3.

Kypbinfbl KyaT kesiHe
KOCbIfFaH ok Hemece Tepic
KOCbIfFaH.

KypbInFbiHbIH 3MEKTp Ke3iHe
OYPbIC KOCbINFaHbIHA KO3
XKETKI3iHi3.

KypbinfbiHbI icke Koca
anvagbiHbI3.

CaKTaHD,prFbIUJ JKaHbIn
KETKEH.

Axayrnbikka
cakTaHObIpFbILWTBLIH ceben
6onmaraHblH TEKCEPIHI3.
CakraHapIpFbilL KanTa-kanTa
XaHbIn ketce, BinikTi
aneKTpLire xabapnacbiHbI3.

ChbIpFbITraHbl alwa
anmagbiHbI3, NaHen Kbi3bin
XaHe aK TycneH
XbIMbINbIKTaRABI.

KypbinFbl iwiHaeri sanHek
aLlbIbIN KanFaH.

LUbIHBIHBI XabbIHbI3.
"LUbIHbIHBI Xaby" 6enimiH
"EH anfaw nanganany
angbliHaa" TapayblHaH
KapaHbI3.

LLlam »aH6aliabl.

Llampa akay 6ap.

LLlamab! aybICThIPbIHBI3.
"KyTin ycray xaHe Tazanay"
TapayblH KapaHpl3.

Kypbinfbl 6y bl XeTKinikTi
TYPAe TapTnanabl.

KosranTkpiLL XblngamabiFoi
nainga 6onFaH Gynapra
CoWiKec Kenvengi.

Ko3ranTKbILWTbIH
XKblNAaMablFblH ©3repTiHi3.

Cya3riHiH eckepTy

CUrHarsblHbIH @
NHOUKaTOPbI KOCYIbI.

Cya3riHiH eckepTy curHanbl
Kocynbl. Mawn cya3riciH
Tasanay Kepex.

"KyTin ycTay xaHe Taszanay"
TapayblHaH Cy3riHiH eckepTy
CUrHanbl Typanbl aKknapaTThbl
KapaHpl3.

Cya3riHiH eckepTy

CUrHarsnblHbIH @
WHOUKATOPbI
XKbiNbSbl KTaI7I,D,b|.

Cya3riHiH eckepTy curHanbl
kocynbl. Kemip cyariciH
aybICTbIPy HEMece Tasanay
KEpPEK.

"KyTin ycTay xaHe Tazanay"
TapayblHaH CY3riHiH eckepTy
CUrHanbl Typanbl aKknapaTThbl
KapaHpl3.

Benri C/:) canblHFaH Matepuangapab!
KanTa eHaeyneH eTkidyre TancblpbiHbI3.
Opam mMaTepuangapbiH kaita eHaeyaeH
©TKi3y YLUiH TUICTi KOHTelHepnepre

canblHbI3. DNEKTPIIK XXaHe

3MEKTPOHMKANbIK KypbInFbinapablH

7. KOPLUAFAH OPTAFA KATbICTbI XXAFOAUNAP

KanablFblH KanTa eHaeyaeH eTkizy
apKpinbl, KOpLIaFaH opTara XaHe
afaMHbIH, AeHcaynblfbIHA 3UbIH
KenTipeTiH xafaannapra xon 6epmeyre

©3 YNecCiHi3ai KocblHbI3. benri E
canblHFaH Kypbinfbinapabl TYPMbICTbIK
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KanablkTapmeH Gipre TactamaHbi3. opTanbifblHa BTKI3iHi3 HEMeCe XeprinikTi
OHiMai XeprinikTi kavita eHaey Mekemere xabapnacblHbi3.
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Pateicamies, ka izvél€jaties AEG produktu. Esam to izveidojusi, lai ilgstoSi
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palidz vienkarSot dzivi, — iespéjas, ko neatradisiet parastas iericés. Ludzu, veltiet

dazas mindtes, lai izlasitu So tekstu un gutu labakus rezultatus.
Apmekléjiet misu vietni, lai:

G sanemtu padomus par lietoSanu, broSiras, problémrisina$anas informaciju un
@ informaciju par apkopi un remontu:

www.aeg.com/support
g Lai sanemtu labaku servisu, registréjiet savu izstradajumu:
a/ www.registeraeg.com

legadajieties piederumus, vienreizéjas lietoSanas detalas un originalas
’% rezerves dalas savai iericei:

www.aeg.com/shop

KLIENTU APKALPOSANA UN PAKALPOJUMI

Lietojiet tikai originalas rezerves dalas.

Sazinoties ar apkalpes dienestu, parliecinieties, vai jums ir Sadi dati: modelis,
PCK, sérijas numurs.

Si informacija atrodama uz tehnisko datu plaksnites.

/\ Drogibas informacija bridinajumam un piesardzibai
® Visparéja informacija un padomi
Informacija par vides aizsardzibu

Izmainu tiesibas rezervétas.

1. DROSIBAS INFORMACIJA UN UZSTADISANA

BRIDINAJUMS!
Informaciju par droSibu un
uzstadiSanu skatiet
atseviSkaja uzstadiSanas
rokasgramatas bukleta.
Pirms ierices lietoSanas vai
apkopes rupigi izlasiet
sadalas par droSibu.
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2. PIRMS PIRMAS IZMANTOSANAS REIZES

BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalu "DroSiba".

2.1 Stikla aizvérSana

Kad slidnis neatveras un panelis mirgo
balta krasa, tas nozimé, ka stikls slidnr ir
valigs. Lai atvértu slidni un varétu lietot
ierici, ir jaaizver stikls.

1. Pasniedzieties ldz ierices
priekSpusei mébelé.

2. Atveriet nelielo parsegu priek$a un — . = —
parliecinieties, ka iek33 eso3ais stikls ~ Ja stikls ir kluvis valigs, uzmanigi pabidiet
nav kluvis valigs. to, lai aizvertu.

3. Aizveriet parsegu ierices priekSpuseé.
Tagad ierice ir gatava lietoSanai.

3. IZSTRADAJUMA APRAKSTS

3.1 Vadibas panela parskats

O v v % ¥ " @
TEELELE o
leslégt/izslégt, atvért/aizvert A Vésmas funkcija
Pirmais motora atrums Filtra pazinojums
Otrais motora atrums B Lampa

Tre$ais motora atrums
Maksimalais motora atrums

4. 1IZMANTOSANA IKDIENA

4.1 Noslicéeja atverSana un
aizvérsana

BRIDINAJUMS!

Pastav savainojumu vai
ierices bojajumu risks!
Nenovietojiet uz slidna un
zem ta eédiena gatavo$anas
traukus un citus
priekSmetus.



LATVIESU 105

1. Nospiediet un turiet @ lidz shdnis
sak atverties.

= lerice ieslédzas un slidnis pacelas.

2. Lai aizvertu slidni un izslégtu ierici,

nospiediet un turiet (D lidz shdnis
sak nolaisties.
Lietojiet nosucéju tikai tad, kas slidnis
apstajas un ir pilniba atverts.

4.2 Tvaika nosiceéja lietoSana

Parbaudiet ieteicamo atrumu atbilstoSi
talak piedavatajai tabulai.

SasildiSanas laika, gatavojot ar nosegtiem katliem.

Gatavojot ar nosegtiem katliem uz vairakam gatavoSanas zonam
vai degliem, maiga cepSana.

Varot, cepot daudz €diena bez vaka, gatavojot uz vairakam gatavo-
Sanas zonam vai degliem.

Varot, cepot daudz ediena bez vaka, daudz mitruma. Tvaika nosu-
c€js darbojas ar maksimalo atrumu. Péc 8 minatém ierice automati-
ski atjaunos iepriekS€jo iestatijumu.

2R, Saudzigas gatavoSanas laika, lai izvéjotu virtuvi. Tvaika nosuceéjs
darbojas ar zemako atrumu. Péc 60 minatém ierice automatiski iz-
slégsies.
@ leteicams tvaika nostic&ju Lai izslegtu ierici, atkal piespiediet ®
atstat ieslégtu vel simbolu.

15 mindtes péc gatavoSanas

beigam.

4.3 Maksimala motora atruma
aktivesana

@ Vadibas panelis ir sensora
lauks. Pieskarieties Nospiezot & pogu, motors 8 minites
simboliem, lai ieslégtu darbojas ar maksimalo atrumu. Kad $is
funkcijas. laiks ir pagajis, ierice atgriezas

iepriekSeja atruma iestatijuma.

Lai lietotu nosuceju, kad tas ir atvérts:

1. leslédziet ierici, nospiezot (D

simbolu.

Tagad varat aktivét funkcijas.

Kad §T funkcija ir ieslégta,

vélreiz pieskaroties e
pogai, nekas nenotiek.

2. Lai aktivétu funkciju, pieskarieties

simbolam.
3. Ja nepiecieSams, pieskarieties

4.4 Filtra pazinojums

Filtra bridinajums atgadina, ka

apgaismojuma simbolam 2 lai nepiecie§ams nomainit vai nofirit ogles
izgaismotu gatavoSanas virsmu.
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filtru un notirit tauku filtru. Filtra indikators
@ ieslédzas uz 30 sekundém, ja ir

jaizfira tauku filtrs. Filtra indikators @
mirgo 30 sekundes, ja ir janomaina vai
jaizfira ogles filtrs.

1. leslédziet vadibas paneli.

2. Parliecinieties, ka ikonas ir izslégtas.

3. Lai aktivizétu funkciju, pieskarieties
e uz 3 sekundém.

Ja 81 funkcija ir aktivizéta, filtra ikona @
mirgo piecas reizes.

@ Skatiet informaciju par tauku 4. Lai deaktivizétu funkciju,
filtra fiSanu sadala . L ﬁ? _
“Kop&ana un tifisana”. pieskarieties "W uz 3 sekundém.

Ja 81 funkcija ir deaktivizéta, filtra ikona

@ Skatiet informaciju par ogles @ mirgo tris reizes.

filtra firiSanu vai ogles filtra
nomainu sadala “KopSana

Lai atiestatitu funkciju, pieskarieties @
uz 3 sekundém.

un firisana”.

Lai aktivizétu vai deaktivizétu

funkciju:

5. KOPSANA UN TIRISANA

5.1 Piezimes par tiriSanu

<

Tirsanas lidz-
ekli

Neizmantojiet abrazivus mazgasanas lidzeklus un sukas.
Tiriet ierices virsmu ar mikstu draninu, kas iemérkta silta Gdenr ar sau-
dzigu mazgasanas [idzekli.

Péc gatavoSanas dazas ierices dalas var sakarst. Lai izvairitos no trai-
piem, atdzisusi ierice janoslauka ar tiru dranu vai papira dvieli.

Traipu firi§anai izmantojiet saudzigu mazgasanas lidzekli.

<%

Turiet tvaika
nosucéju tiru.

Tiriet ierici un tauku filtrus katru ménesi. Rupigi izfiriet taukvielas ieks-
pusé un no tauku filtriem. Tauku vai citu partikas palieku uzkrasanas
var izraisit ugunsgreku.

Ja filtra pazinojums ir aktivéets, ieverojiet noradijumus attieciba uz piede-

rumu firfiSanu. Skatiet punktu par filtra pazinojumu sadala “lkdienas lie-
toSana”.

Tauku filtrus var mazgat trauku mazgajamaja masina.
Trauku mazgajama masina jaiestata zema temperatira un iss cikls.
Tauku filtrs var zaudét krasu, tas neietekmés iekartas sniegumu.

Ogles filtrs

Tas, cik atri ogles filtrs piesucinas, atkarigs no gatavo$anas veida un

tauku filtra tii$anas biezuma. Ogles filtrs ir mazgajams, firiet vai rege-
neréjiet filtru aptuveni reizi divos ménesos. Skatiet piederuma brosuaru.

5.2 Tauku filtra tiriSana Filtra tiriSana:

Filtri ir uzstaditi ar stiprinajumiem un

1. Pavelciet parsegu, lai to atvertu.

tapam otraja puse.



Uzmanieties! Lai novérstu
nejausu izkriSanu, parsegam
sanos ir divi aki.

2. Piespiediet stiprinajuma rokturi uz

filtra panela zem tvaika nostcéja (1).

3. Nedaudz sasveriet filtra priekSpusi uz

leju (2), tad izvelciet.

Atkartojiet pirmas divas darbibas visiem

filtriem.
4. Tiriet filtrus, izmantojot sukli un

neabrazivu mazgasanas lidzekli, vai
art mazgajiet tos trauku mazgajama

masina.

@ Trauku mazgajama masina
jaiestata zema temperatira
un 1ss cikls. Tauku filtrs var
zaudét krasu, tas
neietekmeés iekartas
shiegumu.

5. Lai atkal uzstaditu filtrus, veiciet

pirmas divas darbibas pretéja kartiba.
Atkartojiet darbibas visiem filtriem, ja tas

atbilst situacijai.
Péc parsega aizvérSanas ierice

automatiski izslégsies. Pieskarieties (D

lai ieslégtu tvaika nosucéju.

5.3 Ogles filtra tiriSana

Filtra iznemSana

LATVIESU

1. Iznemiet tauku filtrus no ierices.

Skatiet sadalu "Tauku filtra tirsana" Saja

nodala.

2. lznemiet stiprinajumus, kas satur
filtra pamatni (1), tad filtra pamatni
(2).

3. Nomazgajiet filira pamatni karsta
adent, nelietojiet mazgasanas
lidzekli, vai mazgajiet to trauku
mazgajama masina.

@ Darbiniet trauku mazgajamo
masinu bez skaloSanas
paliglidzekla vai citiem
mazgasanas hidzekliem.
Trauku mazgajama masina
nedrikst likt traukus.
4. Laujiet filtra pamatnei izzGt vai
izmantojiet cepeskrasni.

Uz 7 minutém iestatiet
cepeskrasnij maksimalo
temperatiru 60 °C.

5. Lai uzstaditu filtru, veiciet ieprieks
aprakstitas darbibas pretéja seciba.
Pirms filtra ievietoSanas atpakal
iericé tam ir jabat pilniba izzuvusam.

Nomainiet filtra pamatni reizi divos gados

vai tad, kad audums ir bojats.

5.4 Spuldzes maina

Siierice ir aprikota ar LED spuldzi. So
detalu nomainit drikst tikai inzenieris.
Darbibas trauc&jumu gadijuma skatiet
sadalu “Apkope” nodala “Drosibas
noradijumi”.
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6. PROBLEMRISINASANA

BRIDINAJUMS!

Skatiet sadalu "DroSiba".

6.1 Ko darit, ja ...

Probléma

lespéjamais célonis

Risinajums

lerici nevar ieslégt.

lerice nav pieslégta elektroti-
klam vai nav pieslégta parei-
Zi.

Parbaudiet, vai ierice ir pa-
reizi pievienota stravas pa-
devei.

lerici nevar ieslégt.

|zdedzis droSinatajs.

Parliecinieties, vai ierices
darbibas traucéjumi ir saistiti
ar droSinataju. Ja drosinatajs
atkartoti izdeg, sazinieties ar
kvalificétu elektriki.

Nevar atvért slidni, un pane-
lis mirgo sarkana un balta
krasa.

Ir atvérts stikls ierices ieks-
puseé.

Aizveriet stiklu. Skatiet sada-
las "Pirms pirmas lietoSanas
reizes" punktu "Stikla aizver-
Sana".

Lampa nedarbojas.

Lampa ir bojata.

Nomainiet spuldzi. Skatiet
sadalu "KopSana un firsa-
na".

lerice neuzsitc ietiekami
daudz garainu.

Motora atrums nav atbilstoss
garainu daudzumam.

Mainiet motora atrumu.

Deg filtra bridinajuma indika-

tors @

Filtra bridinajums ir aktivi-
z€ets. Jaiztira tauku filtrs.

Skatiet filtra bridinajuma no-
dalu sadala "Kops$ana un tiri-
Sana".

Mirgo filtra bridinajuma indi-

kators @

Filtra bridinajums ir aktivi-
zéts. Ogles filtrs janomaina
vai janotira.

Skatiet filtra bridinajuma no-
dalu sadala "KopS$ana un tiri-
Sana".

Nododiet otrreiz€jai parstradei materialus

ar simbolu C) levietojiet iepakojuma
materialus atbilsto$ajos konteineros to
otrreiz€jai parstradei. Palidziet aizsargat
apkartéjo vidi un cilvéku veselibu,

atkartoti parstradajot elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumus.

7. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar So

simbolu E kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem. Nododiet izstradajumu
vietéja otrreizéjas parstrades punkta vai
sazinieties ar vietéjo pasvaldibu.
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Aciu, kad pasirinkite §f AEG gaminj. Mes sukireme jj taip, kad jis nepriekaistingai
veikty daugelj mety — pasizymintis pazangiomis technologijomis, kurios padeda

palengvinti gyvenima, jis turi funkciju, kuriy galite nerasti jprastuose buitiniuose

prietaisuose. Skirkite kelias minutes perskaityti instrukcijg, kad galétuméte jj
geriausiai panaudoti.
Apsilankykite musy interneto svetainéje, kad:
gautuméte naudojimo patarimy, broSidry, trikéiy Salinimo, aptarnavimo ir
@ remonto informacijos:
www.aeg.com/support

UZregistruotuméte savo gaminj geresniam aptarnavimui:
@ www.registeraeg.com

|sigytuméte prieduy, vartojamujy prekiy ir originaliy atsarginiy daliy savo
‘% prietaisui:

www.aeg.com/shop

KLIENTY PRIEZIURA IR APTARNAVIMAS

Visada naudokite originalias atsargines dalis.

Kreipdamiesi j jgaliotajj techninés priezilros centrg, bitinai pateikite Sig
informacija: modelis, PNC, serijos numeris.

Informacija yra nurodyta techniniy duomeny ploksteléje.

A\ |spéjimas / atsargumo ir saugos informacija
® Bendroji informacija ir patarimai
Aplinkosaugos informacija

Galimi pakeitimai.

1. SAUGOS INFORMACIJA IR |JRENGIMAS

C |SPEJIMAS!

Saugos informacijg ir
jrengima zr. atskiroje
jrengimo instrukcijy
brositroje. PrieS naudodami
prietaisg arba atlikdami jo
techninés priezitros darbus,
atidziai perskaitykite saugos
skyrius.
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2. PRIES NAUDODAMI PIRMAKART

ISPEJIMAS!
Zr. saugos skyrius.

2.1 Stiklo uzdarymas

Kai slankiklis neatsidaro ir skydelis
mirksi, baltas stiklas slankiklio viduje yra
atsilaisvings. Stiklg reikia uzdaryti, kad
baty galima atidaryti slankiklj ir naudoti
prietaisa.

1. Stenkités pasiekti prietaiso priekine
puse baldo viduje. — - - —
2. Atidarykite maza dangtelj priekyje ir Nestipriai paspauskite stikla, jeigu jis
patikrinkite, ar stiklas viduje néra atsilaisvings, kad jj uzdarytumeéte.
atsilaisvines. 3. Uzdarykite dangtelj prietaiso priekyje.
Dabar prietaisas yra paruostas naudoti.

3. GAMINIO APRASYMAS
3.1 Valdymo skydelio apzvalga

O w % % ¥ SO gol
meenm oo o
ljungti / iSjungti, atidaryti / uzdaryti A .Breeze” funkcija
Pirmas variklio greitis Filtro pranesimas
Antras variklio greitis B Lemputé

Trecias variklio greitis
DidZiausias variklio greitis

4. KASDIENIS NAUDOJIMAS

4.1 Gary rinktuvo atidarymas
ir uzdarymas

C ISPEJIMAS!
Galite susizeisti arba

sugadinti prietaisg! Nedékite
jokio prikaistuvio ar kity
daikty ant ir po slankikliu.
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1. Paspauskite ir palaikykite (D kol
slankiklis pradés atsidaryti.

Prietaisas jsijungia ir slankiklis pakyla.

2. Norédami uzdaryti slankiklj ir iSjungti
prietaisg, spauskite ir palaikykite @
kol slankiklis pradés leistis Zemyn.

Gary rinktuva naudokite tik tada, kai

slankiklis sustos ir bus visiSkai atidarytas.

4.2 Gary rinktuvo naudojimas

Patikrinkite rekomenduojama greitj pagal
toliau pateiktg lentele.

?ﬁ Kai Sildote maista, gaminate uzdenge puodus.

%?z Kai gaminate uzdenge puodus ant keliy kaitvieciy arba degikliy, ke-
pate ant nedidelés ugnies.

??3 Kai verdate, kepate daug maisto be dangcio, gaminate ant keliy

kaitvieciy arba degikliy.

qf Kai verdate, kepate daug maisto be dangcio, yra daug drégmés.
Gary rinktuvas veikia didziausiu greiciu. Po 8 minuciy prietaisas
grizta prie ankstesnés nuostatos.

a0 Kai gaminate ant nedidelés ugnies, virtuvei iSvédinti. Gary rinktu-

vas veikia maziausiu grei€iu. Po 60 minuciy prietaisas issijungia.

Po gaminimo
rekomenduojama gary
rinktuva palikti veikiantj
mazdaug 15 minuciy.

@

Valdymo skydelis yra
jutiklinis laukas. Palieskite
simbolius, kad jjungtuméte
funkcijas.

@

Norédami naudoti gary rinktuva , kai
gary rinktuvas yra atidarytas:

1. ljunkite prietaisa paspausdami

simbolj O.

Dabar galite aktyvinti funkcijas.

2. Norédami aktyvinti funkcijg, palieskite
simbolj.

3. Jeigu reikia, palieskite apSvietimo
simbolj 6 kad apSviestumeéte
maisto gaminimo pavirsiy.

Norédami iSjungti prietaisg, dar kartg
paspauskite simbolj @

4.3 Didziausio variklio greic¢io
aktyvinimas

Kai paspaudziate mygtuka ﬁf 8 minutes
variklis veikia didziausiu greiciu. Po to
prietaisas grjzta prie ankstesniy greicio
nuostaty.

Kai funkcija jjungta,

papildomas mygtuko
palietimas neturi jokio
poveikio.

4.4 Filtro pranesimas

Filtro jspéjimo signalas primena, kad
reikia pakeisti arba iSvalyti anglies filtrg ir
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iSvalyti riebaly filtra. Jeigu riebaly filtrg 1. [ljunkite valdymo skydel;.
reikia valyti, 30 sekundziy jsijungia filtro 2. |sitikinkite, kad piktogramos yra

indikatorius @(baltas). Jeigu anglies
filtrg reikia pakeisti arba valyti, 30

sekundziy mirksi filtro indikatorius @

iSjungtos.

3. Jeigu norite jjungti Sig funkcija, 3
sekundes lieskite .

Jeigu funkcija jjungta, penkis kartus

(baltai).
. . . mirksi filtro piktograma @(baltai).
@ Zr. skyriaus ,Valymas ir 4. Jeigu norite isjungti funkcija, 3
priezidra“ skyrelj ,Riebaly eskite S
filtro valymas®. _ sekundes lieskite “W.. o
Jeigu funkcija iSjungta, tris kartus mirksi
@ Zr. ,Anglies filtro o filtro piktograma @(baltai).
valymas® arba ,Anglies filtro Jeigu norite atkurti funkcija, lieskite @ 3

keitimas* skyriuje ,Valymas

sekundes.

ir priezitra*“.

Norédami jjungti arba iSjungti

funkcija:

5. VALYMAS IR PRIEZIURA

5.1 Pastabos dél valymo

<

Valymo priemo-
nés

Nenaudokite Svei¢iamuyjy valymo priemoniy ir Sepeciy.
Prietaiso pavirSiy valykite minksta Sluoste ir Siltu vandeniu su Svelniu
plovikliu.

Po maisto ruosimo kai kurios prietaiso dalys gali bati karstos. Norint ap-
saugoti nuo démiy, prietaisa reikia atvesinti ir nusausinti Svaria Sluoste
ar popieriniais ranksluosciais.

Démes valykite Svelniu plovikliu.

¢

Pasirupinkite,
kad gary rinktu-
vas biity sSva-
rus

Valykite prietaisg ir riebaly filtrus kiekvieng ménesj. Ripestingai iSvaly-
kite riebalus i$ prietaiso vidaus ir nuo riebaly filtry. Riebaly kaupimasis
ar kiti likuciai gali sukelti gaisra.

Kai jsijungia filtro pranesimas, laikykités priedy valymo instrukcijy. Zr.
skyriaus ,Kasdienis naudojimas*“ skyrelj ,Filtro praneSimas*.

Riebaly filtrus galima plauti indaplovéje.
Indaplovéje turi buti nustatyta Zzema temperatira ir trumpas ciklas. Rie-
baly filtras gali pakeisti spalva, tai netures poveikio prietaiso veikimui.

Anglies filtras

Anglies filtro prisotinimo trukmeé skiriasi, priklausomai nuo gaminimo ti-
po ir riebaly filtro valymo reguliarumo. Anglies filtras yra plaunamas; va-
lykite arba atnauijinkite filtrg mazdaug kas du ménesius. Zr. su priedu
pateiktg informacinj lapelj.




5.2 Riebaly filtro valymas
Filtrai yra pritvirtinti spaustukais ir
kaisciais kitoje puséje.

Jeigu norite iSvalyti filtra:

1. Patraukite dangtelj, kad ji
atidarytuméte.

Bukite atsargus! Dangtelis
Sonuose turi du kabliukus,
kad netyc€ia nenukristy.

2. Paspauskite ant filtro skydelio, po
gary rinktuvu esancig tvirtinimo
spaustuko rankenéle (1).

3. Siek tiek pakreipkite filtro priekj
zemyn (2), tuomet traukite.
Visiems filtrams kartokite pirmus du

veiksmus.

4. Kempine su neSveiCiamaisiais
plovikliais iSvalykite filtrus arba
plaukite juos indaplovéje.

@ Indaplovéje turi biti
nustatyta zema temperatira
ir trumpas ciklas. Riebaly
filtras gali pakeisti spalva, tai
neturés poveikio prietaiso
veikimui.
5. Norédami vél jdéti filtrus, atlikite
pirmus du veiksmus atvirkScia tvarka.
Jeigu taikytina, kartokite veiksmus
visiems filtrams.
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Uzdarius dangtj, prietaisas iSsijungia.

Palieskite @ norédami jjungti gary
rinktuva.

5.3 Anglies filtro valymas
Norédami iSimti filtrg:

1. ISimkite riebaly filtrus i$ prietaiso.
Zr. Siame skyriuje ,Riebaly filtro
valymas*.

2. Nuimkite spaustukus, prilaikancius
filtro korpusa (1), po to filtro korpusa
2).

SEOTRS
RS
RIS .’A
RIS

& IR,
KRR
RRRIRRKIES
XALRRES
L&

3. ISplaukite filtro korpusg karStame
vandenyje, nenaudodami ploviklio,
arba plaukite indaplovéje.

Nustatykite indaplove,
nenaudodami skalavimo
priemoniy ar kity plovikliy.
Indaplovéje neturi bati indy.
4. Palikite filtro korpusg iSdziuti arba
dziovinkite orkaiteje.

Nustatykite orkaite 7

minutéms ne didesne kaip
60 °C temperatira.

5. Norédami jdéti filtrg, atlikite veiksmus
atvirkstine tvarka. Filtrg reikia visiskai
iSdziovinti, prie$ jj dedant atgal j
prietaisa.

Keiskite filtro korpusg kas 2 metus arba

kai pazeidziamas audinys.

5.4 Lemputés keitimas

Sis prietaisas pristatomas su diodine
lempute. Sig dalj gali pakeisti tik



114 www.aeg.com

technikas. Trikties atveju skaitykite
JPriezitra“ skyriuje ,Saugos taisyklés".

ISPEJIMAS!
Zr. saugos skyrius.

A

6.1 Ka daryti, jeigu...

6. TRIKCIY SALINIMAS

Problema

Galima priezastis

Atitaisymo budas

Nepavyksta jjungti prietaiso.

Prietaisas neprijungtas arba
netinkamai prijungtas prie
maitinimo tinklo.

Patikrinkite, ar prietaisas tin-
kamai prijungtas prie elek-
tros tinklo.

Nepavyksta jjungti prietaiso.

Perdegé saugiklis.

Patikrinkite, ar veikimas su-
triko dél saugiklio. Jeigu sau-
giklis pakartotinai perdega,
kreipkités j kvalifikuotg elek-
trika.

Negalite atidaryti slankiklio ir
skydelis mirksi raudonai ir
baltai.

Atidarytas prietaiso viduje
esantis langelis.

Uzdarykite langelj. Zr. ,Lan-
gelio uzdarymas* skyriuje
,Pries naudojantis pirma-
kart".

Lemputé nesviecia.

Perdegusi lemputé.

Pakeiskite lempute. Zr. sky-
riy ,Valymas ir priezidra*“.

Prietaisas nepakankamai su-
geria garus.

Netinkamos variklio apsukos
gary kiekiui.

Pakeiskite variklio apsukas.

|sijungé filtro jspé&jimo signa-
lo indikatorius @

|sijungé filtro jspé&jimo signa-
las. Riebaly filtrg reikia iSva-
Iyti.

Skaitykite apie filtro jsp&jimo
signalg skyriuje ,Valymas ir
prieziara®“.

Mirksi filtro jspéjimo signalo
indikatorius @

|sijungé filtro jspéjimo signa-
las. Anglies filtrg reikia pa-
keisti arba iSvalyti.

Skaitykite apie filtro jspéjimo
signalg skyriuje ,Valymas ir
prieziara®“.

pazymétas Siuo zenklu C’?) ISmeskite
pakuote | atitinkama atlieky surinkimo
konteinerj, kad ji baty perdirbta. Padékite
saugoti aplinka bei zmoniy sveikata ir
surinkti bei perdirbti elektros ir

7. APLINKOS APSAUGA

Atiduokite perdirbti medziagas,

elektronikos prietaisy atliekas.

NeiSmeskite Siuo zenklu E pazyméty
prietaisy kartu su kitomis buitinémis
atliekomis. Atiduokite §j gaminj j vietos
atlieky surinkimo punktg arba susisiekite
su vietnos savivaldybe dél papildomos
informacijos.
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COAOPXHWHA

1. BESBEAHOCHN NHO®OPMALIMN U MOHTAXKA. ... 115
2. TIPEO MPBATA YTIOTPEBA. ... .o
3. ONMUNC HA TTIPOUBBOOOT ...
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5. HETA VM UUCTERDE ... ... s
6. PELLUABAHE HA MNMPOBJIEMU

3A COBPUWEHW PE3YIITATU

Bu 6narogapume wro ro nsbpasTe oBoj Nnpoussod Ha AEG. o cospganoBme 3a
Oa Bu 06e3beagume gonroroaveH 6ecnpekopeH nepdopmaHc, CO MHOBaTUBHM
TEXHOMOrMM KoM ro NpaBar XMBOTOT NOEAHOCTABEH - (PYHKLIMM LUTO MOXeOM Hema
[a rv HajoeTe Kaj obuyHnTe anapatu. Be monuve, oaBojTe HEKOMNKY MUHYTU 3a
ynTame 3a ga ro gobrete HajoobpoTo o oBoj anapart.

MoceTeTe ja HawaTa BeG cTpaHuua 3a aa:

[o6GujTe kopucHu coBeTH, GpoLlypu, BOAUY 3a peluaBake Ha npodnemu,

VHOpMaLMK 3a cepBUCUpar-e 1 Nonpaska:
www.aeg.com/support

[a ro peructpvpare BalMoT Npon3Bog 3a nogobpo cepBucupare:
www.registeraeg.com
Kynysajte Jogatouu, MonosHu u OpurmHanHu genosu 3a BawwnoT anapart:
www.aeg.com/shop
rPUNXXA 3A KOPUCHUUN N CEPBUCUPAIBE

Cekorall KopucTeTe OpUrMHanH1 pe3epBHU LENOBMU.

Kora ke koHTakTupate co Hawmnot OBnacTeH cepsuc, Tpeba aa rm umaTe Ha
pacnonarate cnegHuse nogartoun: Mogen, 6poj Ha Npon3BoAOoT, cepucku 6po;.
WHcopmaummTe MoXeTe Aa M HajaeTe Ha nnoYvkaTta co cneumdukaynm.

MpenynpenyBawe / BHnmaHwue - beabeaHocHU nHopmauum
OnwTn nHdopmMaLmm n coBeTu
MHdopmaumm 3a xmBoTHaTa cpeauHa

MOXHOCTa 3a NPOMEHM e 3aapXaHa.

1. BESBEAHOCHU NH®OPMALIUK U MOHTAXA

NPEAYNPEOYBAHE!
MornegHeTte Bo nocebHaTta
Gpoluypa 3a ynatctea 3a
MOHTa)a 3a 6e36eHOCHM
MHGOPMaLMKN U MOHTaXa.
BHumaTenHo npouuTtajte rm
nornaejata 3a 6e36egHocT
npeg kakea 6uno ynotpeba
WUNu oapXKyBake Ha
anaparor.
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2. MPEQO NPBATA YNOTPEBA

NPEAYNPEOYBAHSE!
Bupete BO nornasjarta 3a
3alTuUTa U CUrYpHOCT.

2.1 3aTBOpaH€ Ha Yawara

Kora nuarayot He ce OTBOpa un naHenort
Tpenka Geno, YallaTa Bo BHaTpeLLHoCTa
Ha nusradvoT e na6aea. Yawara mopa aa
Ouae 3aTBOpeHa 3a Aa ce 0TBOpU
nM3rayoT 1 Aa ce paboTu co ypenor.

1. [onpeTe ja pegHaTta cTpaHa Ha
anapartoT BO BHaTpeLLHOCTa Ha
mebenor.

2. OrtBopeTe ro ManoTo kanaye Hanpeg
1 NpOBepeTe Aanu YyawlaTta ogBHaTpe
He e onabaseHa.

3. Onnc HA NrPON3BOAOT

HexHo nputncHeTe ja YalwaTta ako e
onabaseHa 3a Aa ja 3aTBOpUTE.

3. 3aTBOpeTe ro kanayeTo oA NpeaHoT

Jen Ha anapaToT.
Cera anapaToT e NoAroTBeH 3a
ynotpeba.

3.1 Mpernen Ha KOHTponHaTta Tabna

D v B B ¥
I I |

* @
;
I I

2

b e e oo

BknyueHo / cknyyeHo, OTBopeHo /
3aTBOpeHO

Mp.a 6p3nHa Ha MOTOP
BTopa 6p3uHa Ha moTop
TpeTa 6p3unHa Ha MOTOP

4. CEKOJOAHEBHA YINOTPEBA

n b

MakcumanHa 6p3nHa Ha MoTop
A ®yHkumja nposetpysarse
W3BecTyBatbe 3a ountep

B Csetno




4.1 OTBOpaH€e U 3aTBOpaHE
Ha KanakoT

C NMPEOYNPEOYBAHKE!
Pusunk og noBpeaa nnu
owTeTyBake Ha anaparoT!
He cTtaBajte cagoBsu 3a
roTBEHE UMK OpYyrn
npeaMeT Ha 1 nopg,
nn3ravor.
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1. lputucHeTe n 3agpxeTe @ ce
Aofeka He 3anoyHe ga ce oTBopa
nusrayor.

AnapaToT ce BKIy4yBa W M3rayoT ce

KpeBa Harope.

2. 3a paro 3aTBOpuMTe NM3rayvoT v Aa ro
UCKIy4MTe anapaToT, MPUTUCHETE U
3agpxerte 0] [opeka nu3raqot He
MoYHe Aa ce cnyLuTa.

KopucTeTe ro acnnpatopoT camo kora

nM3rayoT 3acTaHyBa 1 e LienocHO

OTBOPEH.

4.2 Kopucterwe Ha
acnupartopoTt

MpoBepeTe ja npenopayaHaTa 6p3vHa
cnopep Tabenata npvikaxaHa nogony.

ﬁﬁ Kora 3arpeBate xpaHata, roTBete CO NOKpPUEHW CafoBMU.

2 Kora roTBrTE CO MOKPUEHW TEHLIEPUHA UMW HA NOBEKE PUHIIIW UNK
NNamMeHULY, HEXHO NMPXKEH-E.

% Kora Bapute, npxute norofieMa KonnMynHa Ha xpaHa 6e3 kanak,
roTBeH-€ Ha NoBeKe PUHIN nnNn NnNamMmeHnuUn.

ﬁf Kora Bapute, npXxuTte ronemmn KoNnMYnHN Ha xpaHa 6e3 kanak,
ronema BnaxHocT. ACnnpaTopoT paboTu co MakcumanHa 6p3uHa.
Mo 8 MyHYTK anapaToT ce Bpaka Ha npeTxogHaTa nocraBka.

Kora rotBuTte genvkaTtHa xpaHa, 3a NpoBeTpuTe KyjHaTa.

AcnupaTtopoT paboTu co Hajmana 6pavHa. Mo 60 MuHyTH,
anaparoT ce UCKIy4yBa.

@ Ce npenopauvyBa fa ro
ocTaBWTe acnMpaTopoT Aa
pabotu okony 15 MUHYTH No
rOTBEH-ETO.

@ KonTponHata NMnova e
ceH3opcko none. [Jonpete rm

cumbonuTe 3a ga rm
BKIyYMTE PyHKUMUTE.

3a ga paboTtuTe CoO acnMpaTopoT Kora
acnupaTopoT € OTBOPEH:
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1. Bkny4ete ro anapaToT co

npuTUckake Ha cumbonoT Q@.
Cera moxeTe ga rv Bkiyuute
dyHKUMUTE.

2. 3a pa ja BkiyuuTe yHKuMjaTa
gonpeTte ro cMM6onoT.
3. Axo e notpebHo, npuTUCHETE TO

KOM4eTo 3a CBeTNo _'Q- 3a ga ja
OoCBeTNNTe NoBpLUMHATA 3a rotBewe.
3aparo UCKNy4nTe anapaTtoTt

NPUTUCHETE o NOBTOPHO cMMBonoT Q.

4.3 BKkny4yyBame Ha
MaKcMMarnHa 6p3uHa Ha
MOTOpPOT

Kora ke ro nputucHeTe Kon4yeTo "\If ,
MakcumanHata 6p3vHa Ha MOTOpOT
paboTtu 8 muHyTu. Mocne Toa, anapartoT
ce Bpaka Ha npeTxoaHaTa nocTaBka.

@

Kora dpyHkuujata e
BKyYeHa, AOMOSHUTENTHO

Jonvpare Ha Kon4yeTo e
Hema eqekT.

4.4 N3BecTyBame 3a chuntep

AnapmoT 3a unTep Be noTceTysa Aa ro
CMEHUTE Unu ncumcTute hunTepoT 3a
jarneH n ga ro ncunctute GuUNTepoT 3a

MacHoTuu. NokasaTenoT 3a (*)VIJ'ITep @ e

5. HETA W YUCTEHKE

5.1 3abeneLKkn 3a YNCTEHETO

BknyyeH () 30 cekyHaM ako unTepoT 3a
MacHOTUM Mopa Aa buae NCUMUCTEH.

MokasaTenoT 3a untep @ Tpenka () 30
CcekyHaM ako ounTepoT 3a jarfieH mopa
[a ce 3aMeHV UM UCYUCTU.

@

MornegHeTe BO YNCTEHE HA
cunTep 3a MPCHOTUN BO
rnornaejeTo 3a Hera u
YNCTEHE.

[NornegHeTe BO YNCTEHE HA
unTepoT 3a jarneH unm
3ameHyBakbe Ha untTepot
3a jarneH BO MnornasjeTo 3a
Hera u YncTeme.

@

3a pa ja BknyuuTe u ucknyuute

cyHKumjaTa:

1. Bknyyete ja koHTponHaTta Tabna.

2. [lpoBepeTe fanu NKoHUTE ce
UCKITyYEHN.

3. 3a paja peaktuBupaTte yHKumjaTa,
3agpxeTe ro ﬁf 3a 3 cekyHaum.

Ako cbyHUmjaTa e BkydeHa, MkoHaTa 3a

duntep @ Tpenka () 5 naTw.
4. 3a pa ja peaktmBupare yHKumjata,

nonpete ro ¥ 3a 3 cekyHan.
Ako cbyHUmjaTa e ucknyyeHa, ukoHarta 3a

duntep @ Tpenka ()Tpu natu.
3a ga ja pecetuparte yHkumjara,

ponpete ro @ 3a 3 cekyHau.

He kopucTeTe abpasMBHM AeTEPreHTU U YeTKH.
< MoBpluMHaTa Ha neyvkaTta YMCTeTe ja Co MeKa Kpra HaToneHa co Tonrna
BOZaA W CPEACTBO 32 YNCTEHE.

[No roTBew-€TO, HEKOM OENOBK Of anapaToT MOXe Aa ce 3arpeaT. 3a ga
nsberHe nojaesa Ha JaMku, anapaTtoT Mopa Aa ce ofagun n ucyLum co

CpepncrtBa 3a
yucTerwe

YnCTa Kpna unn xapTueHu Kpnu.

YuncTeTe gamku co 6nar geTepreHT.
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YucTeTe ro anapatoT n uUNTpUTE 3a MacHOTUM CeKoj Mecel. Yuctete
M BHATPELUHOCTA U OUNTpUTE 32 MACHOTMM BHUMATENHO O MacHOTUMU.
HacobupareTo Ha MPCHOTMM UMK OPYyr OCTaToLM Of XpaHa Moxe Aa
pe3ynTupa co noxap.

A CnepeTe rv ynaTcTBaTta 3a YACTEHE Ha fodaTounTe kora
M3BECTYBaHETO 3a UNTep € BKy4veHo. [NornegHeTe BO M3BECTyBake
—————— 3a dunTep BO NornasjeTo 3a cekojaHeBHa ynoTpeba.
OpnapxyBajTe ja dunTpuTe 3a MacHOTUM MOXeE Ja ce MujaT BO MalUMHa 3a MyeHe

uucta xaybata cagoewm.

MawwuHaTta 3a MMere cafoBu Mopa Aa 6uae noctaBeHa Ha HUcka
TemnepaTtypa 1 KpaTok Luknyc. PuntepoT 3a MacHOTUM MOXe Aa
n3rybu 6oja, Hema BnujaHne Bp3 nepopmaHcuTe Ha anapartor.

®dunTtep 3a
jarneH

BpemeTo Ha 3acuTteHocTa Ha unTepOT 3a jarfieH Bapupa BO
3aBVICHOCT Of, BUAOT Ha rOTBEH-ETO M PEAOBHOCTA Ha Y/ACTEHE Ha
mnTepoT 3a MacHOTMN. PUNTEPOT CO jarneH ce Mue, YUCTU UMK ro
pereHepupa unTepoT Ha NpubAmKHO cekou ABa meceuun. Bugete Bo
6poLuypaTa BKny4eHa BO 4OAATOKOT.

5.2 Yncrtewe Ha huntepoT 3a
MPCHOTUMU

dunTpuTe ce MoHTUpaaT co ynotpeba Ha
CTEern 1 Crojku Ha CMpPOTUBHATa CTpaHa.

3a uncterwe Ha hunTepoT:

1. [loBne4eTe ro KanakoT 3a aa ro
oTBOpUTE.

@

Bbupete BHumaTenHu! 3a ga
Ce Crpeyn cnyyajHo narame,
KanakoT UMa Be Kyku Ha
cTpaHuTe.

’\G

2. TllpuTucHeTte ja paykaTa Ha cTerata
Ha nnoyaTa Ha pUNTEepoT Noa
acnuparoport (1).
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3. Manky HaBaneTe ro npegHnoT aen
Ha dountepoT Hagony (2), a noToa
noenevere.

[MoBTOpETE ' NpBUTE ABA YeKopu 3a

cute huntpum.

4. VicuucteTe rv punITpUTE CO CyHIep
CO Heabpa3nBHWN AeTEPreHT Unm Bo
MallMHa 3a MUeHe CaJoBW.

@

MawwuHaTa 3a Muere
cagosu mopa fda buge
nocTaBeHa Ha HuUcka
TemnepaTypa 1 KpaTok
uuknyc. dunTtepoT 3a
MacHOTUM MOXe Aa n3ryom
60ja, Hema BnvjaHne Bp3
nepcopmaHcuTe Ha
anapaTor.



120 www.aeg.com

5. 3a pga rv ctaBuTe unTpuTe Hasag,
M3BpLUETE I'M NPBUTE ABa YEKOPU BO
obpaTteH pegocneg.

MoBTOpeTe v YekopuTe 3a cuTe PUNTPU

aKo € MOXHO.

Mo 3aTBOpar-ETO Ha KanakoT, anapaToT

ce uckny4ysa. lNputucHete ro (D 3a fa
ja Bknyunte xaybara.

5.3 YUncrtewe Ha chuntepoT 3a
jarneH

3a Bagere Ha unTepor:

1. N3Bagete rn omunTpnTe 3a MacHOTUM
of anaparoT.

MornegHeTe BO ,YncTerwse Ha punTep 3a

MacHoTMK“ BO OBa nornasje.

2. OTcTpaHeTe 1 Crojk1Te 3a ApXKeHe
Ha nexuwTeTo Ha cdountepot (1), a
noToa nexuwTeTo 3a untepoT (2).

XD
’00 0
“on

0

NPEOYNPEAQYBAHE!
Bupgete Bo nornasjata 3a
3aLTUTa U CUTYPHOCT.

6.1 lTo pna HanpaBuTe ako...

3. WamwujTe ro dountepoT BoO TOMNMa Boaa
6e3 ynotpeba Ha AeTepreHT unm
KopucTeTe MallvHa 3a MUene
cafoBu.

@

MocTaBeTe ja mawmHaTa 3a
Muerse cagoBu 6e3
ynotpeba Ha cpeacTBa 3a
nnakHekwe unu apyru
aeTtepreHTn. MawvHarta 3a
MUeH€e CajoBU HE MOXeE Aa
ce MNorHM Co caaoBu.
4. OcTaBeTe ro NeXuwTeTo Ha
dunNTEPOT Aa ce UcyLm unm
ynoTpebeTe neuyka.

MocTaseTe ja neykarta 7
MUWHYTU Ha MakcumarnHa
TemnepaTypa og 60°C.

5. 3a paro crtaBute countepor,
M3BpLLETE ' YekopuTe Bo obpaTeH
pegocnea. duntepot Tpeba LenocHo
Ja ce ucylm npeg ga ro
WHCTanupare NoBTOPHO BO ypeaoT.

3ameHeTe ro NeXuLITeTo Ha PUNTepoT

Ha cekou 2 roavHu Unn Kora TKaeHnHaTa

e oliTeTeHa.

5.4 3ameHa Ha cBeTNnoToO

OBoj anapar ce ucnopadysa co JIEQ
namna. OBoj Aen Moxe [a Cro 3aMeHu
camo TexHuyap. Bo cny4aj Ha gedexr,
BuaeTe Bo ,,CepBuc” BO nornaejeto
,be3b6eHOCHN NHCTPYKUMKM®.

6. PELLABAHKE HA MNMPOBJIEMU

Mpo6nem

MoxHa npuiuHa

PeweHune

He moxeTte ga ro BKny4yute
anapartorT.

AnapatoT He e NoBp3aH co
HarnojyBar€e 3a CTpyja unm
He e NpaBWITHO NOBP3aH.

MposepeTe ganv anapatoTt
€ TOYHO NoBP3aH co
enekTpuyHa eHepruja.
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Mpo6nem

MoxHa npuynHa

PeweHue

He moxeTe aa ro Bknyuute
anaparor.

M36un ocurypysau.

lMpoBepeTe panun
OCUrypyBayoT € npuynHa 3a
nedekTot. Ako
oCUrypyBa4voT nocTojaHo
13bvBa, cTaneTe BO KOHTaKT
CO KBanuduKysaH
enekTpuyap.

He moxeTe aa ro otBopute
NM3rayoT 1 NaHenoT Tpernka
LpBeHo K 6erno.

YawaTa Bo BHaTpeLIHoCcTa
Ha anapaToT € OTBOpeHa.

3aTBOpeTE ja Yawara.
[MornegHeTe BO nornasjeTo
»~3aTBOpake Ha Yawata“ un
L1peq npBa ynotpe6a“.

CeTnoto He pabotu.

CBeTnoTo He e UCnpaBHO.

3ameHeTe ro cBeTnoTo.
BugeTte ro nornasjeto ,Hera
N YncTere"”.

AnapaToT He ancopbupa
[OBOJHO McrnapyBaH-a.

BpavHaTta Ha moTopoT He e
coopaBeTHa co
ncnapyBsarbara Kou ce
nojasyBaar.

CwmeHeTe ja 6p3uHaTa Ha
MOTOPOT.

[Mokasatenor 3a anapmort 3a

dunTep e @ BKITyY€EH.

AnapmoT 3a cuntep e
BKNyYeH. Punteport 3a
MacHOTMM Mopa Aa ce
NCUUCTN.

MMornegHeTe ro anapm 3a
dunTepoT BO NornasjeTo 3a
L,Hera u yncrene”.

[MokasHoTO cBeTno 3a anapm

3a untep @ Tpenka.

AnapmoT 3a cuntep e
BKIy4YeH. Punteport 3a
jarneH mopa ga ce 3ameHun
UIN UCHUCTU.

MornegHeTe ro anapm 3a
¢unTepoT BO NornasjeTo 3a
LHera n uncrewe”.

cumbonoT c’b CraBerte ja ambanaxaTa
BO COOBETHW KOHTEjHEPU 3a Aa ja
peuuknupate. NomorHeTe BO 3awTuraTa
Ha XXMBTHaTa CpeauHa U YOBEKOBOTO
3[paBje 1 peLuknMpajte ro otnagoT of

7. TPUXA 3A OKOJIMHATA

Peuwvknupajte rm matepujanure co

€NeKTPUYHM 1 eNeKTPOHCKM anapaTu. He

dpnajte rm anapaTtute 03aHYeHn Co

cumbonoTt E BO OTNagoT o4
[OMaKkMHCTBOTO. BpaTeTe ro npoussogoT
BO BaLUMOT NIOKaneH kanauuTteT 3a
peuuKnnpare U KOHTakTMpajTe ja
BaLLaTa OnLwTUHCKa KaHuenapwja.
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FOR PERFEKTE RESULTATER

Takk for at du har valgt dette AEG-produktet. Vi har konstruert det for & gi deg
perfekt ytelse i mange ar, med innovativ teknologi som bidrar til & gjere livet
enklere — egenskaper som du kanskje ikke finner i ordinzere produkter. Vi vil be
deg bruke noen gyeblikk til & lese denne, for & fa mest mulig ut av produktet.

Ga inn pa nettsiden var for a:

Fa rad om bruk, brosjyrer, lgse problemer, service- og reparasjonsinformasjon:

www.aeg.com/support

g Registrer produktet for bedre service:
a/ www.registeraeg.com

Kjgp tilbeher, forbruksvarer og originale reservedeler til produktet ditt:
www.aeg.com/shop
KUNDESTQTTE OG SERVICE

Bruk alltid originale reservedeler.

Nar du kontakter var autoriserte serviceavdeling, ma du serge for a ha falgende
data for handen: Modell, PNC (produktnummer), serienummer.

Informasjonen finner du pa typeskiltet.

A\ Advarsel/Forsiktig — Sikkerhetsinformasjon

@ Generell informasjon og tips
Miljginformasjon

Med forbehold om endringer.

1. SIKKERHETSINFORMASJON OG INSTALLASJON

ADVARSEL!

Se det separate heftet for
installasjonsinstruksjoner for
sikkerhetsinformasjon og
installasjon. Les
sikkerhetskapitlene ngye for
du bruker eller vedlikeholder
produktet.



2. FOR FORSTEGANGS BRUK

ADVARSEL!
Se etter i
Sikkerhetskapitlene.

2.1 Lukke glasset

Nar glidebryteren ikke dpnes og panelet
blinker hvitt, er glasset inne i
glidebryteren lgst. Glasset ma vaere
lukket for & apne glidebryteren og bruke
apparatet.

1.

2.

Na frem til forsiden av apparatet inne
i mgblene.

Apne det lille dekselet foran
apparatet, og serg for at glasset inni
ikke er lgsnet.

3. PRODUKTBESKRIVELSE

3.1 Oversikt over betjeningspanelet

NORSK
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Skyv glasset forsiktig for a lukke det hvis

det er Igsnet.
3. Lukk dekselet foran apparatet.
Produktet er na klart til bruk.

D v % % ¥
I I

@

TERERE

Pa/Av, Apne/Lukk

Farste motorhastighet
Andre motorhastighet
Tredje motorhastighet
Maksimum motorhastighet

4. DAGLIG BRUK

4.1 Apne og lukke
kjekkenventilatoren

ADVARSEL!

Fare for personskade eller
skade pa produktet! lkke
legg kokekar eller andre
gjenstander pa og under
glidebryteren.

_—

B Breeze-funksjon
Filtervarsling

B Lampe
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1. Trykk og hold inne OX]
glidebryteren begynner a apne seg.
Apparatet slas pa og glidebryteren gar

opp.
2. For & lukke glidebryteren og sla av

apparatet, hold @ inne til

glidebryteren begynner & ga ned.
Bruk kjgkkenventilatoren bare nar
glidebryteren stopper og er helt dpen.

4.2 Bruk av ventilatoren

Sjekk anbefalt hastighet i henhold til
tabellen nedenfor.

A Under oppvarming av mat, tilberedning med dekkede kokekar.

%?2 Nar du tilbereder med dekkede kokekar pa flere kokesoner eller
brennere, skansom steking.

N7 Under koking, steking av mye mat uten lokk, tilberedning pa flere
kokesoner eller brennere.

sf Under koking, steking av mye mat uten lokk, hay fuktighet. Ventila-
toren er pa hgyeste hastighet. Etter 8 minutter gar apparatet tilba-

ke til forrige innstilling.

i Under rolig tilberedning, for ventilasjon av kjgkkenet. Ventilatoren

er pa laveste hastighet. Etter 60 minutter slas apparatet av.

Det er anbefalt & la
ventilatoren sta pai 15
minutter etter tilberedning.

@
®

Slik bruker du ventilatoren nar
ventilatoren er apen:

Betjeningspanelet er et
sensorfelt. Berer symbolene
for a aktivere funksjonene.

1. Sla pa apparatet ved a trykke pa Q@.
symbolet.

Du kan na aktivere funksjonene.

2. For & aktivere funksjonen bergrer du
symbolet.

3. Etter behov berar lyssymbolet B for
a belyse stekeoverflaten.

For & sla av apparatet, trykker du pa Q@.
symbolet pa nytt.

4.3 Aktivering av hgyeste
viftehastighet

Nar du trykker pa knappen ﬁf starter
den hgyeste viftehastigheten i 8 minutter.
Etter dette gar apparatet tilbake til den
tidligere hastighetsinnstillingen.

@

4.4 Filtervarsling

Nar funksjonen er slatt pa,
har ytterligere bergring av

knappen ¥ ingen effekt.

Filtervarselet minner deg om & skifte eller
rengjore kullfilteret og fettfilteret.

Filterindikatoren @ slas pa i 30 sekunder
hvis fettfilteret ma rengjeres.

Filterindikatoren @ blinker i 30 sekunder
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hvis kullfilteret ma byttes ut eller 2. Pase at ikonene er slatt av.

rengjares. 3. For & aktivere funksjonen, bergr ﬁfi 3
Se Rengjere fettfilteret i ) sekunqler. ) ]

@ kapittelet Stell og Hvis funksjonen er aktivert, blinker
rengjering. filterikonet @ fem ganger.

4. For a deaktivere funksjonen, berar '
i 3 sekunder.
Hvis funksjonen er deaktivert, blinker

@ Se Slik rengjer du kullfilteret
eller Slik skifter du kullfilteret

i kapittelet Stell og
rengjering. filterikonet @ tre ganger.

S Las . For & nullstille funksjonen, berar @B ive
For & aktivere eller deaktivere

funksjonen:. sekunder.
1. Sl3 pa betjeningspanelet.
5. STELL OG RENGJJRING
5.1 Merknader om rengjering
< lkke bruk skurende rengjeringsmidler og barster.

Rengjer produktets overflate med en myk klut med varmt vann og et
mildt vaskemiddel.

Etter tilberedning kan noen deler av produktet bli varmt. For a unnga
Rengjorings- flekker mé produktet kjeles ned og terkes med ren klut eller terkepapir.

silfelizis Rengjer flekker med et mildt vaskemiddel.

Rengjer produktet og smer filtrene én gang i maneden. Rengjer inn-
vendig og fettfiltrene grundig for fett. Fettoppsamling eller andre rester
kan fere til brann.

¢ Falg instruksjonene for rengjering av tilbeharet nar filtervarselet er pa.
Se Filtervarsel i kapittelet Daglig bruk.

Fettfiltere kan vaskes i oppvaskmaskin.

Oppvaskmaskinen ma stilles inn pa lav temperatur og et kort program.
Fettfilteret kan bli misfarget, men dette har ingen pavirkning pa ytelsen
til produktet.

Hold ventilato-
ren ren

Metningen av kullfilteret varierer avhengig av type tilberedning og hvor
regelmessig du rengjerer fettfilteret. Kullfilter er vaskbart. Rengjer eller
regenerer filteret etter omtrent annenhver maned. Se brosjyren som fal-
ger med tilbehgret.

Kullfilter

5.2 Rengjering av fettfilteret Veer forsiktig! For & forhindre
utilsiktet kollaps har dekselet

Filtrene monteres med klips og stifter pa to kroker pa sidene.

motsatt side.
For a rengjore filteret:

1. Trekk i dekselet for a dpne det.
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1. Fjern fettfiltrene fra apparatet.

Se "Rengjering av fettfilteret" i dette

kapittelet.

2. Fjern klipsene som holder filteret (1),
deretter filteret (2).

2. Trykk pa handtaket til
monteringsklipsen pa filterpanelet
under ventilatoren (1).

%%
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3. Vask filteret i varmt vann uten a bruke
oppvaskmiddel eller bruk
oppvaskmaskinen.

3. By fronten pa filteret forsiktig
nedover (2), og trekk.

Gjenta de to farste trinnene for alle filtre.

4. Rengjor filtrene ved & bruke en
svamp med vaskemiddel uten
slipevirkning eller i en

Still oppvaskmaskinen uten a
bruke skyllemidler eller
andre oppvaskmidler.
Oppvaskmaskinen ma ikke
fylles med annen oppvask.

oppvaskmaskin. 4. Lafilterholderen terke eller bruk
stekeovn.
@ Oppvaskmaskinen ma stilles . .
inn pé lav temperatur og et Still inn en steketid pa 7
kort program. Fettfilteret kan minutter | mal°<s,|m?|
bli misfarget, men dette har temperatur pa 60 °C.
ingen pavirkning pa ytelsen 5. For & montere filteret, utfer trinnene i
til apparatet. omvendt rekkefglge. Filteret ma
5. For & montere filtrene igjen, folg de torkes helt for det settes tilbake i
to ferste trinnene i omvendt _apparatet. . .
rekkefolge. Skift filteret annet hvert ar eller nar stoffet
Gjenta trinnene for alle filtre hvis aktuelt. er skadet.

Etter at du har lukket dekselet, slas

apparatet av. Trykk pa Oforasla pa 5.4 Skifte IySpaere

ventilatoren. Dette produktet leveres med en LED-

paere. Denne delen kan kun skiftes av en
5.3 Slik rengjerer du kullfilteret  tekniker. Hvis det oppstér feil, se
"Service" i kapittelet

Slik fierner du filteret: "Sikkerhetsinstruksjoner".



6. FEILSOKING

ADVARSEL!
Se etter i
Sikkerhetskapitlene.

6.1 Hva ma gjeres, hvis ...
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Problem

Mulig arsak

Lasning

Du kan ikke sla pa produk-
tet.

Produktet er ikke koblet til

en strsmforsyning eller er
koblet feil.

Sjekk at produktet er riktig
koblet til stremforsyningen.

Du kan ikke sla pa produk-
tet.

Sikringen har gatt.

Kontroller at sikringen er ar-
saken til funksjonssvikten.
Hvis sikringene gar gjentatte
ganger, ma du kontakte en
elektriker.

Du kan ikke apne glidebryte-
ren og panelet blinker redt
og hvitt.

Glasset inne i apparatet ap-
nes.

Lukk glasset. Se "Lukke glas-
set" i kapittelet "Far forste
gangs bruk".

Lampen tennes ikke.

Pzeren er defekt.

Erstatt lyspeeren. Se kapitte-
let "Stell og rengjering”.

Produktet absorberer ikke
nok damp.

Viftehastigheten er ikke til-
strekkelig for dampen som
oppstar.

Endre viftehastigheten.

Filtervarsel-indikatoren @ er
pa.

Filtervarselet er pa. Fettfilte-
ret ma rengjores regelmes-

sig.

Se filtervarsel i kapittelet
"Stell og rengjering”.

Filtervarsel-indikatoren @
blinker.

Filtervarselet er pa. Kullfilte-

ret ma skiftes eller rengjores.

Se filtervarsel i kapittelet
"Stell og rengjering”.

symbolet 5 Legg emballasjen i riktige
beholdere for a resirkulere det. Bidrar til
a beskytte miljget, menneskers helse og
for & resirkulere avfall av elektriske og

7. BESKYTTELSE AV MILJQET

Resirkuler materialer som er merket med E cammen med husholdningsavfallet.

Produktet kan leveres der hvor
tilsvarende produkt selges eller pa
miljgstasjonen i kommunen. Kontakt
kommunen for nsermere opplysninger.

elektroniske produkter. lkke kast
produkter som er merket med symbolet
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Z MYSLA O DOSKONALYCH EFEKTACH

Dziekujemy za wybor produktu AEG. Zaprojektowalismy go z mysla o wieloletniej
bezawaryjnej pracy i wyposazyliSmy w innowacyjne rozwigzania techniczne
utatwiajgce zycie — nie wszystkie z nich mozna znalez¢ w zwyktych urzgdzeniach.
Prosimy o poswiecenie kilku minut na zapoznanie sie z niniejszg instrukcjg w celu
zapewnienia najlepszego wykorzystania urzgdzenia.
Zapraszamy do naszej witryny internetowej, aby:

Uzyskaé wskazowki dotyczace uzytkowania, broszury, pomoc w

@ rozwigzywaniu problemoéw oraz informacje dotyczgce serwisu:

www.aeg.com/support

Zarejestrowac produkt, aby otrzymac lepszg obstuge serwisowa;:
@ www.registeraeg.com

Naby¢ akcesoria, materiaty eksploatacyjne i oryginalne czesci zamienne do
% urzadzenia:

www.aeg.com/shop

OBSLUGA KLIENTA | SERWIS

Zalecamy stosowanie oryginalnych czesci zamiennych.

Kontaktujgc sie z autoryzowanym centrum serwisowym, nalezy przygotowac
ponizsze dane: informacje o modelu, numer produktu, numer seryjny.
Informacje te mozna znalez¢ na tabliczce znamionowe;.

&Ostrzeienie/przestroga — informacje dotyczgce bezpieczenstwa
® Ogolne informacje i wskazdwki
Informacje dotyczace srodowiska naturalnego

Producent zastrzega sobie mozliwo$¢ wprowadzenia zmian bez wczesniejszego
powiadomienia.
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1. INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA |
INSTALACJI

OSTRZEZENIE!
Informacje dotyczace
bezpieczenstwa i instalaciji
sg zawarte w odrebnej
broszurze ,Instrukcja
instalacji”. Przed
przystgpieniem do
uzytkowania lub konserwaciji
urzadzenia nalezy uwaznie
przeczyta¢ rozdziaty
dotyczace bezpieczenstwa.

2. PRZED PIERWSZYM UZYCIEM

OSTRZEZENIE!
Patrz rozdziat dotyczacy
bezpieczenstwa.

znajdujacy sie w $rodku nie jest
obluzowany.

2.1 Zamykanie szklanego
panelu

Gdy wysuwana czes¢ nie otwiera sie, a
panel sterowania miga na biato, oznacza
to, ze szklany panel w wysuwanej czesci
jest obluzowany. Nalezy zamknaé
szklany panel, aby mozliwe byto
wysuniecie wysuwanej czesci i
uruchomienie urzgdzenia.

1. Uzyskac dostep do przedniej czesci Jesli jest obluzowany, nalezy delikatnie

urzadzenia w zabudowie meblowej. go dZOCiSEqé', ‘ g
2. Otworzyé matg pokrywe z przodu i - £8MKNZC POKrywe z przodu
urzgdzenia.

i€ sie, 2 ki I e
UPEWNIC Sig, z& szKiany pane Urzadzenie jest teraz gotowe do pracy.

3. OPIS URZADZENIA

3.1 Widok panelu sterowania

O v % B ¥ @ B
| | | | | |

R R R B

Wiaczenie/wytgczenie, wysunigcie/
wsunigcie

Pierwsza predkosc silnika

Druga predkoé¢ silnika
Trzecia predko$¢ silnika
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Maksymalna predkos¢ silnika
@ Funkcja Bryza
Powiadomienie o obstudze filtra

Bl Oswietlenie

4. CODZIENNA EKSPLOATACJA

4.1 Wysuwanie i wsuwanie

okapu

C OSTRZEZENIE!
Wystepuje zagrozenie

odniesieniem obrazen i
uszkodzeniem urzgdzenia!
Nie nalezy umieszczac
zadnych naczyn ani innych
przedmiotéw na wysuwanej
czesci ani pod nia.

1. Nacisng¢ i przytrzymac (D az
wysuwana czes$¢ zacznie sie
wysuwac.

Urzadzenie wigczy sie i wysuwana czes$¢

uniesie si¢ w gore.

2. Aby wsunaé¢ wysuwang czesc¢ i
wytgczy¢ urzadzenie, nalezy

nacisna¢ i przytrzymac @ az
wysuwana czes$¢é zacznie sie
opuszczac.
Korzysta¢ z okapu wytgcznie po petnym
wysunigciu i zatrzymaniu sie jego
wysuwanej czesci.

4.2 Korzystanie z okapu

Sprawdzi¢ zalecane predkosci podane w
ponizszej tabeli.

Podgrzewanie potraw, gotowanie w naczyniach z pokrywka.

Gotowanie w naczyniak z pokrywkg na wielu polach grzejnych lub
palnikach, delikatne smazenie.

Intensywne gotowanie, smazenie duzych porcji potraw bez pokryw-
ki, gotowanie na wielu polach grzejnych lub palnikach.

Gotowanie i smazenie duzych porcji potraw bez pokrywki, duza
ilos¢ pary. Okap pracuje z maksymalng predkoscig. Po 8 minutach
urzgdzenie powraca do poprzedniego ustawienia.

(O

Delikatne gotowanie, przewietrzenie kuchni. Okap pracuje z mini-
malng predkoscia. Po 60 minutach urzadzenie wytgcza sie.




Zaleca sie pozostawienie
wlgczonego okapu przez ok.
15 min. po zakonczeniu
gotowania.

@

Panel sterowania
wyposazono w dotykowe
pola czujnikéw. W celu
wigczenia funkcji nalezy
dotknaé odpowiednich
symboli.

@

Obstuga wysunietego okapu:
1. Wiaczy¢ urzgdzenie, naciskajac

symbol (D

Nastepnie mozna korzystac z jego

funkgiji.

2. Aby wigczy¢ funkcje, nalezy dotkngé
odpowiedniego symbolu.

3. W razie potrzeby dotkng¢ symbolu
os$wietlenia 6 aby oswietli¢
powierzchnie gotowania.

Aby wytaczy¢ urzadzenie, nalezy

ponownie nacisng¢ symbol @

4.3 Wiaczanie maksymalnej
predkosci silnika

Nacisniecie przycisku % powoduje
wigczenie maksymalnej predkosci silnika
na 8 minut. Po uptywie tego czasu
urzadzenie powrdci do wczesniej
ustawionej predkosci.

@

Gdy funkcja jest wigczona,
dodatkowe dotkniecie

przycisku X nie powoduje
zadnej reakcji urzgdzenia.

4.4 Powiadomienie o
obstudze filtra

Alarm filtra przypomina o koniecznosci
wymiany lub oczyszczenia filtra
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weglowego oraz oczyszczenia filtra
przeciwtluszczowego. Jesli konieczne
jest wyczyszczenie filtra
przeciwtluszczowego, zapala sie na 30

sekund wskaznik filtra & . Jesli
konieczna jest wymiana lub
wyczyszczenie filtra weglowego, miga

przez 30 sekund wskaznik filtra @ .

®

Patrz informacje dotyczace
czyszczenia filtra
przeciwttuszczowego
zawarte w rozdziale
.Konserwacja i czyszczenie”.

Patrz informacje dotyczace
czyszczenia lub wymiany
filtra weglowego zawarte w
rozdziale ,Konserwacja i
czyszczenie”.

@

Aby wiaczyc¢ lub wytaczy¢ funkcje,

nalezy:

1. Wiaczy¢ panel sterowania.

2. Upewnic sie, ze nie Swiecg sie zadne
symbole.

3. Aby wigczy¢ funkcje, nalezy dotkngé

przez 3 sekundy.
Wigczenie funkcji jest sygnalizowane
pieciokrotnym mignieciem symbolu filtra

4. .Aby wytgczy¢ funkcje, nalezy

dotkngé 'ﬁf przez 3 sekundy.
Wytaczenie funkciji jest sygnalizowane
trzykrotnym mignigciem symbolu filtra

Aby} zresetowac funkcje, nalezy dotkng¢
@ przez 3 sekundy.
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5. KONSERWACJA | CZYSZCZENIE

5.1 Uwagi dotyczace czyszczenia

Srodki czy-
szczace

Nie uzywac detergentow o wiasciwosciach sciernych ani szczo-
tek.

Czysci¢ powierzchnie urzgdzenia migkka sciereczkg zwilzong cieptg
wodg z dodatkiem tagodnego detergentu.

Po zakonczeniu gotowania niektére elementy urzadzenia moga by¢
mocno rozgrzane. Aby zapobiec powstaniu plam, nalezy zaczekac, az
urzadzenie ostygnie i przetrze¢ powierzchnie czystg Sciereczkg lub pa-
pierowym recznikiem.

Usuna¢ plamy za pomocg fagodnego detergentu.

E
| _eeee ]
Utrzymywanie

okapu w czys-
tosci

Czysci¢ urzadzenie i filtry przeciwtluszczowe raz w miesigcu. Starannie
oczysci¢ wnetrze i filtry przeciwttuszczowe z ttuszczu. Nagromadzenie
sie tluszczu lub innych zabrudzen moze skutkowaé pozarem.

Gdy wiaczy sie powiadomienie dotyczace filtra, nalezy postepowac
zgodnie ze wskazéwkami dotyczacymi czyszczenia akcesoriow. Patrz
.Powiadomienie dotyczace filtra” w rozdziale ,Codzienna eksploatacja”.

Filtry przeciwtluszczowe mozna my¢ w zmywarce.

Ustawi¢ w zmywarce niskg temperature i krotki cykl zmywania. Ewen-
tualne odbarwienie filtra przeciwttuszczowego nie ma zadnego wptywu
na dziatanie urzadzenia.

Filtr weglowy

Zywotnos¢ filtra weglowego jest zréznicowana i zalezy od rodzaju goto-
wanych potraw oraz czestotliwosci czyszczenia filtra przeciwttuszczo-
wego. Filtr weglowy jest przystosowany do mycia. Nalezy czyscic lub
regenerowac filtr co ok. dwa miesigce. Patrz ulotka dotagczona do pro-
duktu.

5.2 Czyszczenie filtra
przeciwtluszczowego

"\ -
Filtry sg zamocowane za pomocg O
zatrzaskow oraz trzpieni po przeciwnej

stronie.

Czyszczenie filtra:
1. Aby otworzy¢ pokrywe, nalezy ja

pociggnac.

@ Uwaga! Aby nie doszto do
przypadkowego wepchniecia

2. Nacisng¢ uchwyt zatrzasku
mocujgcego na panelu filtra pod
okapem (1).

pokrywy, jest ona
wyposazona w dwa zaczepy
na bokach.
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3. Delikatnie odchyli¢ przednig czesé
filtra w dét (2), a nastepnie
pociagnac.

Powto6rzy¢ obie czynnosci przy

wszystkich filtrach.

4. Oczyscic¢ filtry ggbka nasgczong
tagodnym detergentem lub umy¢ w
zmywarce.

@ Ustawi¢ w zmywarce niskg
temperature i krétki cykl
zmywania. Ewentualne
odbarwienie filtra
przeciwttuszczowego nie ma
zadnego wptywu na
dziatanie urzgdzenia.

5. Zamontowac filtry z powrotem w
urzgdzeniu, wykonujgc dwie
pierwsze czynnosci w odwrotne;j
kolejnosci.

Powtorzyé czynnosci w odniesieniu do

wszystkich filtrow (jesli dotyczy).

Po zamknieciu pokrywy urzgdzenie

wytgczy sie. Dotknaé (D aby wiaczyc¢
okap.

5.3 Czyszczenie filtra
weglowego

Aby wymontowac filtr:

1. Wyjac filtry przeciwttuszczowe z
urzgdzenia.

Patrz ,Czyszczenie filtra

przeciwtluszczowego” w tym rozdziale.

2. Wyjac¢ elementy mocujgce wkiad filtra

(1), a nastepnie wktad filtra (2).

«':‘i:f':'z'«
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3. Umy¢ wkiad filtra w gorgcej wodzie
bez dodatku detergentu lub w
zmywarce.

@ Wigczy¢ w zmywarce cykl
zmywania bez ptynu

nabtyszczajgcego i innych
detergentow. Podczas mycia
filtra w zmywarce nie
powinno byé naczyn.

4. Pozostawi¢ wkitad filtra do

wyschniecia lub wysuszy¢ go w

piekarniku.
@ Wigczy¢ piekarnik na 7
minut z maksymalng
temperaturg 60°C.

5. W celu zamontowania filtra nalezy
wykonac opisane czynnosci w
odwrotnej kolejnosci. Filtr musi
catkowicie wyschna¢ przed
ponownym zamontowaniem go w
urzadzeniu.

Wymienia¢ wkitad filtra co 2 lata lub gdy

dojdzie do uszkodzenia materiatu, z

ktérego jest wykonany.

5.4 Wymiana oswietlenia

Urzadzenie wyposazono w os$wietlenie
LED. Element ten moze wymieni¢ tylko
specjalista serwisowy. W przypadku
wystgpienia usterki patrz ,Serwis” w
rozdziale ,Wskazowki dotyczace
bezpieczenstwa”.
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6. ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

OSTRZEZENIE!

Patrz rozdziat dotyczacy

bezpieczenstwa.

6.1 Co zrobi¢, gdy...

Problem

Prawdopodobna przyczy-
na

Srodek zaradczy

Urzadzenie nie wtgcza sie.

Urzadzenie nie jest podtg-
czone do zasilania lub jest
podtgczone nieprawidtowo.

Sprawdzi¢, czy urzgdzenie
prawidtowo podtgczono do
zasilania.

Urzadzenie nie wigcza sie.

Zadziatat bezpiecznik.

Sprawdzi¢, czy przyczynag
nieprawidtowego dziatania
jest bezpiecznik. Jezeli nad-
al bedzie dochodzi¢ do wy-
zwalania bezpiecznika, nale-
zy skontaktowac sie z wy-
kwalifikowanym elektrykiem.

Nie mozna wysuna¢ wysu-
wanej czesci, a panel stero-
wania miga na czerwono i
biato.

Otwarty jest szklany panel
wewnatrz urzadzenia.

Zamkna¢ szklany panel.
Patrz ,Zamykanie szklanego
panelu” w rozdziale ,Przed
pierwszym uzyciem”.

Nie dziata oswietlenie.

Przepalita sie zarowka.

Wymieni¢ zaréwke. Patrz
rozdziat ,Konserwacja i czy-
szczenie”.

Urzadzenie nie pochtania
wystarczajgcej ilosci oparow.

Obroty silnika za niskie w
stosunku do ilosci oparow.

Zmieni¢ predkosc¢ obrotowg
silnika.

Swieci sie wskaznik alarmu

filtra €.

Wigczyt sie alarm filtra. Na-
lezy oczyscic filtr przeciw-
tluszczowy.

Patrz informacje dotyczace
alarmu filtra w rozdziale
.Konserwacja i czyszczenie”.

Miga wskaznik alarmu filtra

@,

Wiaczyt sig alarm filtra. Na-
lezy wymienic lub oczysci¢
filtr weglowy.

Patrz informacje dotyczace
alarmu filtra w rozdziale
,Konserwacja i czyszczenie”.

Materiaty oznaczone symbolem C/:)
nalezy poddac utylizacji. Opakowanie
urzgdzenia wtozy¢ do odpowiedniego
pojemnika w celu przeprowadzenia
recyklingu. Nalezy zadba¢ o ponowne
przetwarzanie odpadéw urzadzen
elektrycznych i elektronicznych, aby

7. OCHRONA SRODOWISKA

chroni¢ $rodowisko naturalne oraz

ludzkie zdrowie. Nie wolno wyrzucac

urzgdzen oznaczonych symbolem E
razem z odpadami domowymi. Nalezy
zwrdécic¢ produkt do miejscowego punktu
ponownego przetwarzania lub
skontaktowac sig z odpowiednimi
wiadzami miejskimi.
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PARA RESULTADOS PERFEITOS

Obrigado por escolher este produto AEG. Cridmo-lo para lhe oferecer um
desempenho impecavel durante muitos anos, com tecnologias inovadoras que
tornam a sua vida mais facil — funcionalidades que podera ndo encontrar em
aparelhos comuns. Continue a ler durante alguns minutos para tirar o maximo
partido do produto.

Visite o nosso website para:

Resolver problemas e obter conselhos de utilizagdo, catdlogos e informacdes

sobre assisténcia e reparagdes:

www.aeg.com/support
g Registar o seu produto para beneficiar de um servico melhor:
a/ www.registeraeg.com

Adquirir acessdrios, consumiveis e pecas de substituicdo originais para o seu
% aparelho:

www.aeg.com/shop

APOIO AO CLIENTE E ASSISTENCIA

Utilize sempre pecas de substituicdo originais.

Quando contactar o nosso Centro de Assisténcia Técnica Autorizado, certifique-
se de que tem os seguintes dados disponiveis: Modelo, PNC, Nimero de Série.
A informacdo encontra-se na placa de caracteristicas.

/N Aviso / Cuidado - Informacdes de seguranca
® Informacdes gerais e sugestdes
Informacdes ambientais

Sujeito a alteragdes sem aviso prévio.
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1. INFORMACAO DE SEGURANCA E INSTALACAO

AVISO!

Consulte o folheto de
instrucdes da instalagdo em
separado relativamente a
Informacg&o de seguranca e
instalacdo. Leia
cuidadosamente os
capitulos de Seguranca
antes de qualquer utilizagdo
ou manutencao do aparelho.

2. ANTES DA PRIMEIRA UTILIZACAO

AVISO!
Consulte os capitulos
relativos a seguranca.

2.1 Fechar o vidro

Quando a corrediga ndo abrir e o painel
piscar a branco, o vidro no interior da
corredica esta solto. O vidro deve estar
fechado para abrir a corredica e operar o
aparelho.

1. Alcance o lado dianteiro do aparelho
dentro do mével.

2. Abra a pequena porta na parte
dianteira e certifique-se de que o
vidro no interior ndo esté solto.

Suavemente empurre o vidro se estiver

solto para o fechar.

3. Feche a tampa na parte dianteira do
aparelho.

O aparelho esté pronto para ser

utilizado.

3. DESCRICAO DO PRODUTO

3.1 Descricéo geral do painel de comandos

D v % B ¥ w @
| | | | | |

T EE RN B

Ligar/Desligar, Abrir/Fechar
Primeira velocidade do motor
Segunda velocidade do motor
Terceira velocidade do motor
Velocidade méaxima do motor

B Funcéo de brisa
Notificagdo do filtro

B Lémpada



4. UTILIZACAO DIARIA

4.1 Abrir e fechar o exaustor

A

AVISO!

Risco de ferimentos ou
danos no aparelho! N&o
coloque panelas ou outros
objetos sobre ou sob a
corredica.
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1. Prima e mantenha D até a corredica
comecar a abrir.

O aparelho liga-se e a corredica sobe.

2. Parafechar a corredica e desligar o

aparelho, prima e mantenha @ até
corredia comecar a descer.
Utilize o exaustor apenas quando a
corredica parar e estiver completamente
aberta.

4.2 Utilizar o exaustor

Verifique a velocidade recomendada na
tabela seguinte.

Quando aquecer alimentos ou cozinhar em tachos tapados.

Quando cozinhar em tachos tapados em vérias zonas de aqueci-
mento ou varios queimadores e quando fritar lentamente.

Quando cozer ou fritar grandes quantidades de alimentos em ta-
chos destapados ou quando cozinhar em vérias zonas de aqueci-
mento ou varios queimadores.

Quando cozer ou fritar grandes quantidades de alimentos com
muita humidade em tachos destapados. O exaustor funciona com
a velocidade maxima. O aparelho volta a regulagéo anterior ao fim
de 8 minutos.

DY

Quando cozinhar alimentos delicados, para ventilar a cozinha. O
exaustor funciona com a velocidade menor. O aparelho desliga-se
ao fim de 60 minutos.

E recomendavel deixar o
exaustor a funcionar durante
cerca de 15 minutos apéds o
fim dos cozinhados.

@ O painel de comandos é um
campo de sensor. Toque nos
simbolos para ativar as
funcdes.
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Operar o exaustor quando o exaustor
esté aberto:

1. Ligue o aparelho premindo o

simbolo @ ..

Pode agora ativar as funcdes.

2. Toque no simbolo para ativar a
funcéo.

3. Se necessério, toque no simbolo da
luz Rx para iluminar a superficie de
confecdo.

Para desativar o aparelho, prima

novamente o simbolo @ .

4.3 Ativar a velocidade
méaxima do motor

Quando premir o botéo ﬁf a velocidade
méxima do motor é selecionada e
mantida durante 8 minutos. Apds esse
tempo, o aparelho volta a regulacéo de
velocidade anterior.

@

Quando a funcio esta ativa,
um toque adicional no

botdo K nao tem qualguer
efeito.

4.4 Notificacao do filtro.

O alarme do filtro lembra que é
necessario substituir ou limpar o filtro de
carvao e limpar o filtro de gordura. O

5. MANUTENCAO E LIMPEZA

5.1 Notas sobre a limpeza

indicador do filtro @ estd aceso durante
30 segundos se o filtro de gordura tiver

de ser limpo. O indicador do filtro @
pisca durante 30 segundos se o filtro de
carvao tiver de ser substituido ou limpo.

@

Consulte a secc¢do da
limpeza do filtro de gordura
no capitulo “cuidados e
limpeza”.

Consulte a seccéo da
limpeza do filtro de carvdo
ou da substituicdo do filtro
de carvéo no capitulo
“cuidados e limpeza”.

®

Para ativar ou desativar a funcdo:

1. Interruptor no painel de comandos.
2. Certifique-se de que os icones estdo
apagados.

3. Para activar a fungéo, toque em ﬁf
durante 3 segundos.
Se a funcéo estiver ativada, o icone do

filtro @ pisca cinco vezes.

4. Para ativar a funcdo, toque em e
durante 3 segundos.
Se a funcéo estiver desativada, o icone

do filtro @ pisca trés vezes.

Para redefinir a fungéo, toque em @
durante 3 segundos.

Nao use produtos de limpeza abrasivos nem esfregdes.
< Limpe a superficie do aparelho com um pano macio com &gua quente

e um detergente suave

Depois de cozinhar, algumas partes do aparelho podem ficar quentes.
Para evitar manchas, o aparelho deve arrefecer e ser seco com um pa-

Agentes de lim-
peza

no limpo ou papel de cozinha.

Limpe manchas com um detergente suave.
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¢

Mantenha o
exaustor limpo

Limpe o aparelho e os filtros de gordura todos os meses. Limpe cuida-
dosamente a gordura do interior e dos filtros de gordura. A acumula-
¢do de gordura ou outros residuos pode provocar incéndios.

Siga as instrugdes para limpar os acessérios quando a notificagcdo do
filtro estiver ativada. Consulte “Notificagdo do filtro” no capitulo “Utili-
zacao diaria”.

Os filtros de gordura podem ser lavados numa méquina de lavar a loi-
ca.

Programe a maquina de lavar loi¢a para um ciclo curto com temperatu-
ra baixa. O filtro de gordura pode ficar desbotado, mas isso ndo afeta o
desempenho do aparelho.

Filtro de carvao

O tempo de saturagéo do filtro de carvdo depende dos tipos de cozi-
nhados e da frequéncia de limpeza do filtro de gordura. O filtro de car-
véo é lavavel; limpe ou regenere o filtro apds aproximadamente cada
dois meses. Consulte o folheto incluido no acessério.

5.2 Limpar o filtro de gordura

Os filtros estdo fixados com molas e
pinos no lado oposto.

Para limpar o filtro:
1. Puxe a tampa para abrir.

Atencéo! Para prevenir o
colapso acidental, a tampa
tem dois ganchos nos lados.

3. Incline ligeiramente a parte da frente
) = do filtro para baixo (2), e depoi
= para baixo (2), e depois
puxe-o.
Repita os primeiros dois passos em
todos os filtros.
4. lave os filtros com uma esponja e
detergente neutro ou na méaquina de
2. Prima o manipulo da mola de fixagdo lavar loiga.
no painel do filtro, na parte inferior Programe a maquina de
do exaustor (1). @ lavar loica para um ciclo

curto com temperatura
baixa. O filtro de gordura
pode ficar desbotado, mas
isso ndo afeta o
desempenho do aparelho.
5. Para instalar os filtros, execute os
primeiros dois passos pela ordem
inversa.
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Repita os passos em todos os filtros, se
aplicavel.
Ao fechar a tampa, o aparelho desliga-

se. Toque em ® para ligar o exaustor.

5.3 Limpar o filtro de carvéao
Para retirar o filtro:

1. Retire os filtros de gordura do
aparelho.

Consulte a sec¢io “Limpar o filtro de

gordura” neste capitulo.

2. Retire as molas que sustentam a
cama do filtro (1), de seguida a cama
do filtro (2).

S ‘:‘ KRS
0‘0‘0’0.0‘0‘0"

0% X
LXK 0 RRKERZ
LRIIELELLRL SREK QKRR

S 00000 929.%0%00.9.9.¢
000000 000000
0 00%6%:%%:%% 0 KKK
*400’0‘00’:‘:"0 0o~

AVISO!
Consulte os capitulos
relativos a seguranca.

6.1 O que fazer se...

3. Lave a cama do filtro em agua
quente sem utilizar detergente ou
utilize uma maquina de lavar loica.

@

Regule a maquina de lavar
loica sem utilizar secantes ou
quaisquer outros
detergentes. A maquina de
lavar loi¢a ndo pode estar
cheia com loica.

4. Deixe a cama do filtro secar ou utilize

um forno.

minutos na temperatura

méaxima de 60°C.

5. Para instalar o filtro, siga os passos
na ordem inversa. O filtro tem de
estar completamente seco antes de
o voltar a instalar no aparelho.

Substitua a cama do filtro a cada 2 anos

ou quando o pano estiver danificado.

Regule o forno para 7

5.4 Substituir a [ampada

Este aparelho é fornecido com uma
lampada LED. A substituicdo desta peca
tem de ser efetuada por um técnico
qualificado. Em caso de avaria, consulte
a secgdo “Assisténcia” no capitulo
“Instrucdes de seguranca”.

6. RESOLUCAO DE PROBLEMAS

Problema

Causa possivel

Solugédo

Nao consegue ativar o apa-
relho.

O aparelho n3o esté ligado

a uma fonte de alimentagdo
ou ndo esta ligado correta-

mente.

Verifique se o aparelho esta
ligado corretamente a cor-
rente elétrica.

Nao consegue ativar o apa-
relho.

O disjuntor esté desligado.

Certifique-se de que o dis-
juntor é a causa da anoma-
lia. Se o disjuntor disparar
diversas vezes, contacte um
eletricista qualificado.
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Problema

Causa possivel

Solugdo

N&o consegue abrir a corre-
diga e o painel pisca a ver-
melho e branco.

O vidro no interior do apare-
lho esta aberto.

Feche o vidro. Consulte “Fe-
char o vidro” no capitulo
"Antes da primeira utiliza-

"

gao”.

A lampada n&o funciona.

A lampada esté avariada.

Substitua a lampada. Con-
sulte o capitulo "Cuidados e
limpeza".

O aparelho n&o absorve va-
pores suficientes.

A velocidade do motor nao
é adequada aos vapores que
aparecem.

Altere a velocidade do mo-
tor.

O indicador do alarme do fil-

tro @ esta ligado.

O alarme do filtro esté liga-
do. O filtro de gordura deve
ser limpo.

Consulte a secgéo sobre o
alarme do filtro no capitulo
“Cuidados e limpeza”.

O indicador do alarme do fil-

tro @ estd intermitente.

O alarme do filtro esté liga-
do. O filtro de carvao deve
ser substituido ou limpo.

Consulte a seccéo sobre o
alarme do filtro no capitulo
“Cuidados e limpeza”.

7. PREOCUPACOES AMBIENTAIS

Recicle os materiais que apresentem o

simbolo C-) Coloque a embalagem nos
contentores indicados para reciclagem.
Ajude a proteger o ambiente e a saide
publica através da reciclagem dos
aparelhos eléctricos e electrénicos. Nao
elimine os aparelhos que tenham o

simbolo Ejuntamente com os residuos
domésticos. Coloque o produto num
ponto de recolha para reciclagem local
ou contacte as suas autoridades
municipais.
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PENTRU REZULTATE PERFECTE

Va multumim pentru ca ati ales acest produs AEG. Am creat acest produs pentru
a va oferi performante impecabile, pentru multi ani, cu tehnologii inovative care
fac viata mai simpla - functii pe care s-ar putea sa nu le gasiti la aparatele
obisnuite. Va rugam sa alocati cateva minute cititului pentru a obtine ce este mai
bun din acest aparat.
Vizitati website-ul nostru la:
Aici gasiti sfaturi privind utilizarea, brosuri, informatii pentru depanare, service
@ si reparatii:

www.aeg.com/support

Inregistrati-va produsul pentru a beneficia de servicii mai bune:
@ www.registeraeg.com
Cumparati accesorii, consumabile si piese de schimb originale pentru aparatul
% dvs.:

www.aeg.com/shop

ASISTENTA CLIENTI S| SERVICE

Utilizati doar piese de schimb originale.

Atunci cand contactati centrul de service autorizat, asigurati-va ca aveti
disponibile urmatoarele informatii: Model, PNC, Numar de serie.
Informatiile pot fi gasite pe placuta cu datele tehnice.

/N Avertisment / Atentie-Informatii privind siguranta
® Informatii generale si recomandari
Informatii privind mediul inconjurator

Ne rezervam dreptul asupra efectuarii de modificari.
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1. INFORMATII PRIVIND SIGURANTA SI INSTALAREA

AVERTISMENT!

Consultati brosura separata
cu Instructiuni de instalare
pentru Informatii privind
siguranta si instalarea. Cititi
cu atentie capitolele despre
Siguranta inainte de
utilizarea sau realizarea
operatiilor de intretinere
asupra aparatului.

2. INAINTE DE PRIMA UTILIZARE

AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind
siguranta.

2.1 inchiderea geamului

Cand glisorul nu se deschide si panoul
clipeste in alb, geamul din interiorul w
glisorului este liber. Geamul trebuie ‘
inchis pentru a deschide glisorul si folosi

aparatul.

1. Accesati partea frontala a aparatului L
n interiorul mobilierului. Impingeti usor geamul daca este liber

2. Deschideti capacul mic din fata si pentru a-l inchide.
asigurati-va ca geamul de la interior 3. Inchideti capacul frontal al aparatului.
nu este liber. Aparatul este acum pregatit de utilizare.

3. DESCRIEREA PRODUSULUI

3.1 Prezentarea panoului de comanda

D v B B ¥ @® -3-
| | | | | | |

T T TN B

Pornit / Oprit, Deschis / Tnchis A Functie Briza
Prima turatie a motorului Notificare pentru filtru
A doua turatie a motorului B Bec

A treia turatie a motorului
Turatia maxima a motorului
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4. UTILIZAREA ZILNICA

4.1 Deschiderea si inchiderea
hotei

C AVERTISMENT!

Pericol de vatamare
personala sau deteriorare a
aparatului! Nu puneti niciun
vas sau alte obiecte peste
sau sub glisor.

1. Apasati lung @ pana cand glisorul
incepe sa se deschida.

Aparatul porneste si glisorul se ridica.

2. Pentru a inchide glisorul si opri
aparatul, apasati lung @ pana cand
glisorul incepe sa coboare.

Folositi hota doar cand glisorul se

opreste si este complet deschis.

4.2 Utilizarea hotei

Verificati turatia recomandata conform
tabelului de mai jos.

?ﬁ in timp ce incalziti mancarea, gétiti cu vasele acoperite.

% in timpul gatirii cu vasele acoperite pe mai multe zone de gatit sau

arzatoare, prajire lenta.

%?3 in timpul fierberii, prajirii de cantitati mari de alimente far& un ca-
pac, gatirea pe mai multe zone sau arzatoare.

qf in timpul fierberii, prajirii de cantitati mari de alimente fara un ca-
pac, umiditate mare. Hota functioneaza la turatie maxima. Dupa 8
minute, aparatul revine la setarea anterioara.

5 in timpul gatirii delicate, pentru a ventila bucatéria. Hota functionea-
za la turatie minima. Dupa 60 de minute, aparatul se opreste.

Se recomanda sa lasati hota
sa functioneze timp de circa
15 minute dupa gatire.

@ Panoul de comanda este un
camp cu senzor. Pentru
activarea functiilor atingeti
simbolurile.

Pentru a utiliza hota cand hota este
deschisa:



1. Porniti aparatul prin apasarea

simbolului O.

Acum puteti activa functiile.

2. Pentru a activa functia atingeti
simbolul.

3. Daca este necesar, atingeti simbolul

luminii 6 pentru a lumina suprafata
de gatit.
Pentru a opri aparatul apasati din nou

simbolul @

4.3 Activarea turatiei maxime
a motorului

Atunci cand apasati butonul ﬁf Turatia
maxima a motorului se activeaza pentru
8 minute. Dupa respectiva perioada,
aparatul revine la setarea anterioara a
turatiei.

@ Cand functia este pornita, o
atingere suplimentara a

butonului ﬁf nu produce
niciun efect.

4.4 Notificare pentru filtru

Alarma de filtru va reaminteste sa
schimbati sau sa curatati filtrul de
carbune si sa curatati filtrul de grasime.

Indicatorul filtrului @ este pornit timp de
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30 de secunde daca filtrul de grasime

trebuie curatat. Indicatorul filtrului @
clipeste timp de 30 de secunde daca
filtrul de carbune trebuie inlocuit sau
curatat.

@ Consultati curatarea filtrului
de grasime din capitolul
ingrijirea si curatarea.

@ Consultati curatarea filtrului
de carbune sau inlocuirea
filtrului de carbune din
capitolul ingrijirea si
curatarea.

Pentru activarea si dezactivarea
functiei:
1. Comutator pe panoul de comanda.

2. Asigurati-va ca pictogramele sunt
stinse.

3. Pentru activarea functiei, atingeti ﬁf
timp de 3 secunde.
Daca functia este activata, pictograma

filtrului @ clipeste de cinci ori.
4. Pentru dezactivarea functiei, atingeti

e timp de 3 secunde.
Daca functia este dezactivata,

pictograma filtrului @ clipeste de trei ori.

Pentru resetarea functiei, atingeti @ timp
de 3 secunde.

5. INGRIJIREA S| CURATAREA

5.1 Note cu privire la curatare

Nu folositi detergenti si perii abrazive.
< Curatati suprafata aparatului cu o laveta moale, apa calda si un deter-

gent neutru.

Dupa ce ati gatit, unele piese ale aparatului pot deveni fierbinti. Pentru
a evita patarea, aparatul trebuie racit si uscat cu o laveta curata sau

Agenti de cura- ,,50ape de hartie.
tare

Curatati petele cu un detergent neutru.
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<%

Pastrati hota

curata

Curatati aparatul si filtrele de grasime in fiecare luna. Curatati cu aten-
tie de grasime interiorul si filirele de grasime. Acumularea de grasimi
sau de orice alte reziduuri poate produce un incendiu.

Respectati instructiunile pentru curatarea accesoriilor atunci cand este
activata notificarea pentru filtru. Consultati Notificarea pentru filtru din
capitolul utilizarea zilnica.

Filtrele de grasime se pot spala la masina.

Masina de spalat vase trebuie setata la o temperatura redusa si la un
ciclu scurt. Filtrul de grasime se poate decolora. Acest lucru nu influen-
teaza performanta aparatului.

Filtrul de car-

bune

Durata saturarii filtrului de carbune variaza in functie de tipul de gatire
si regularitatea in curatarea filtrului de grasime. Filtrul de carbune este
lavabil. Curatati sau regenerati filtrul aproximativ la fiecare doua luni.
Consultati brosura inclusa cu accesoriul.

5.2 Curatarea filtrului de

grasime

Filtrele sunt montate cu ajutorul clemelor
si pinilor pe partea opusa.

Pentru curatarea filtrului:
1. Trageti capacul pentru a-l deschide.

@

Atentie! Pentru a preveni
caderea accidentala,
capacul are pe laturi doua

carlige.
3. Inclinati usor partea frontala a filtrului
n jos (2), dupa care trageti.
Repetati primii doi pasi pentru toate
L T filtrele.
= 4. Curatati filtrele folosind un burete cu
detergenti neabrazivi sau intr-o
masina de spalat vase.
@ Masina de spalat vase
trebuie setata la o
2. Apasati manerul clemei de suport de temperatura redusa si la un
pe panoul filtrului de sub hota (1). ciclu scurt. Filtrul de grasime

se poate decolora. Acest
lucru nu influenteaza
performanta aparatului.

5. Pentru a monta filtrele Tnapoi, urmati
primii doi pasi in ordine inversa.
Repetati pasii pentru toate filtrele, daca

este cazul.
Dupa inchiderea capacului, aparatul se

stinge. Atingeti (D pentru a porni hota.



5.3 Curatarea filtrului de
carbune

Pentru scoaterea filtrului:

1. Scoateti filtrele de grasime din
aparat.

Consultati ,Curatarea filtrului de grasime”

din acest capitol.

2. Scoateti clemele care tin patul filtrului
(1), apoi patul filtrului (2).

"
0
o’u

LRRXX 0% “0,4
RIS
RIS
RIS
QRS 0,0 KKK
S

3. Spalati patul filtrului cu apa fierbinte
fara a folosi detergent sau spalati-I in
masina de spalat vase.

6. DEPANARE

AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind
siguranta.

6.1 Ce trebuie facut daca...
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Setati masina de spalat vase
sa nu foloseasca agenti de
clatire sau orice alt
detergent. Masina de spalat
vase nu se umple cu vase.

4. Lasati patul filtrului sa se usuce sau
folositi un cuptor.

temperatura maxima de

60 °C.

5. Pentru a instala filtrul, urmati pasii in
ordine inversa. Filtrul trebuie sa fie
uscat complet Thainte de a-l pune la
loc Tn aparat.

Tnlocuiti patul filtrului la fiecare 2 ani sau

cand panza este deteriorata.

®

Setati cuptorul la 7 minute si

5.4 inlocuirea becului

Acest aparat este furnizat cu un bec
LED. Aceasta piesa se inlocuieste
exclusiv de catre un tehnician. Tn cazul
unei defectari, consultati capitolul
»Service” din Instructiuni privind
siguranta”.

Problema

Cauza posibila

Solutie

Nu puteti activa aparatul.

Aparatul nu este conectat la
o sursa de curent sau este
conectat incorect.

Verificati daca aparatul este
conectat corect la priza elec-
trica.

Nu puteti activa aparatul.

Siguranta este arsa.

Verificati daca siguranta este
cauza defectiunii. Daca sigu-
rantele se ard in mod repe-
tat, adresati-va unui electri-
cian calificat.
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Problema

Cauza posibila

Solutie

Nu puteti deschide glisorul si
panoul clipeste rosu si alb.

Geamul din interiorul apara-
tului este deschis.

nchideti geamul. Consultati
,Inchiderea geamului” din
capitolul ,inainte de prima
utilizare”.

Becul nu functioneaza.

Becul este defect.

Tnlocuiti becul. Consultati ca-
pitolul ,Ingrijirea si curata-

rea-.

Aparatul nu absoarbe sufi-
cienti vapori.

Turatia motorului nu este
adecvata la vaporii existenti.

Modificati turatia motorului.

Indicatorul alarmei de filtru

@ este aprins.

Alarma de filtru este activa.
Filtrul de grasime trebuie cu-
ratat.

Consultati alarma de filtru
din capitolul ,Ingrijirea si cu-
ratarea”.

Indicatorul alarmei de filtru

@ se aprinde intermitent.

Alarma de filtru este activa.
Filtrul de carbune trebuie in-
locuit sau curatat.

Consultati alarma de filtru
din capitolul ,ingrijirea si cu-
ratarea”.

I . .
L. Pentru a recicla ambalajele, acestea

trebuie puse n containerele

corespunzatoare. Ajutati la protejarea
mediului si a sanatatii umane si la

7. INFORMATII PRIVIND MEDIUL

Reciclati materialele marcate cu simbolul

aparatele marcate cu acest simbol E
impreuna cu deseurile menajere.

Returnati produsul la centrul local de

reciclarea deseurilor din aparatele
electrice si electrocasnice. Nu aruncati

reciclare sau contactati administratia
orasului dvs.
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6. MOUCK 1N YCTPAHEHUE HEUCIMPABHOCTEWN

anA WOEAJNIbHOIO PE3YJIbTATA

Bnarogapum Bac 3a BbiIbop aaHHoro nsnenvs AEG. OHo 6yaeTt 6e3ynpeyHo
CNYXMTb Bam AONrue roabl — Befb Mbl CO34anu ero, npuM3BaB Ha NOMOLLb
WHHOBALMOHHbIE TEXHOMOIMMU, KOTOPbIE MOMOratoT 06NErYnTb XU3Hb U peanuayoT
YHKUMM, KOTOPbIX HE Hanaelb B 0Obl4HbIX Npubopax. MoTpaTbTe HECKONBKO
MWHYT Ha YTeHue, YTobbl MONYy4YMTb OT CBOEM MOKYNKM MaKCUMYM MOSb3bl.

Ha Halwem BeG-caliTe Bbl CMOXeETe:

Hatitv pekomeHAaLmmM No MCNONb30BaHMIO U3AENWIA, PYKOBOACTBA MO

aKcnyaTauuy, Mactep yCTpaHeHUsi HemcnpaBHOCTEN, MHhopmaLmio O
TEXHNYECKOM OBCMY>XMBaAHUM N PEMOHTE:!
www.aeg.com/support
g 3apeructpupoBaTb CBOE Usgenvie AN ynyyleHns obcnyxnBaHus:
a/ www.registeraeg.com

MpuoGpecTy AONONHUTENbHbIE NPUHALANEXHOCTU, PacXodHble MaTepuarnbl 1
% hbMpMeHHbIe 3anacHble YacTu 4nsa ceoero npubopa:

www.aeg.com/shop

NOoAAEPXKA KITMEHTOB U CEPBUCHOE
OBCJITYXUBAHUE

Mkl pekoMeHayeM UCMonb3oBaTh OPUrMHAsbHbIE 3an4acTy.

Mpu o6palleHnn B cepBUC-LIEHTP crieayeT UMETb NoA PYKOW creaytoLuyto
uHdopMauumto: Mogens, koa nagenusa (PNC), cepuiiHbiii HoMep.

KoTopasi NpuBeAeHa Ha Tabrnyke ¢ TEXHUYECKUMUN AaHHbIMU:

/\ Brumarine / BaxHble CBeJEHNs N0 TeXHUKe BGe3onacHoCTU.
® O6was nHopmaumsa n pekomeHgauum
MHdopmaums no oxpaHe okpyxatoLLen cpeapl

I'IpaBo Ha UBMEHEHUA COXpaHAETCA.
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1. CBEAEHUA O TEXHUKE BE3OIMNMACHOCTU U
YCTAHOBKE

C BHUMAHMUE!

CBefieHNsi 0 TEXHUKe
6e30MacHOCTU 1 yCTaHOBKe
npvBeaeHbl 0TAENbHOM
OykneTe O TEXHUKe
6e30nacHOCTU 1 YCTaHOBKe.
Mpexage 4em nponssoanTb
nobble AencTeus no
NCMNONb30BaHWIO UMK
npodunakTmyeckomy
obcnyxumBaHuio npubopa
BHMMAaTENbHO 03HaKOMbTECh
C rmaBamMmm, OTHOCALLMMUCS K
TexHuke 6Ge3onacHoCcTu.

2. NEPEQ NEPBbIM UCIMOJIb3OBAHUEM

C BHUMAHUE!
Cwm. rnaBebl, cogepxalume
CBefeHuns Mo TeEXHUKe
©esonacHocTu.

2.1 3aKkpbiBaHWe CTEKNAHHOWN
KPbILKX

Ecnu BbITAKKa He nogHMMaeTcs, a Ha
naHenu MuraeT KpacHbIi uHauKaTop,
3HAYUT CTEKNSAHHAs KpblLLKa BHYTPU
BbITSKKW He 3aKkpenneHa. [ns nogbema
BbITSKKW 1 paboTbl Npubopa CTeknsiHHast Ecnu cTekno He 3akpenneHo, 0OCTOPOXHO

KpbllLKa JOMmKHa BbITb 3aKpbiTa. Ha)XMUTE Ha HEero, YTobbl ero 3aKkpbITb.
1. [loTsHUTECH A0 NepeaHeil YacTy 3. 3a|<;%ome NOYOK Ha NepeaHeii YacTu
npu6opa.

npubopa BHyTpK Mebenu.

2. OTKponTe NnepegHUii fMoYokK n
ybeanTech, YTO CTEKIIO HE BbILLIIO U3
KpenneHun.

Tenepb NpUGOP rOTOB K UCMOMNb30BAHMIO.
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3.1 O6wmn BMA NnaHenu ynpaBneHns

O % © B ¥
]

>3
@

N

Bkn/Bbikn, OTkp/3akp

MepBas ckopocTb ABUraTens
BTtopasi ckopocTb AuraTens
TpeTbs CKOpOCTL ABuratens

MakcvmarbHasi CKopoCTb [ABUraTers

B
~
o N

A oyHkuma «Bpua»
YBegomnenue cunstpa
Bl Nawmna oceelyerus

4. EXEAOHEBHOE UCMNOJIb3OBAHUE

4.1 OTKpbIBaHUE U
3aKpblBaHUE BbITSXKU

BHUMAHME!

CyuiecTtByeT puck
nospexageHuns npnbéopa unm
nony4eHuns Tpasmol! He
CTaBbTe nocyay unu apyrue
npeameTbl Ha BbITSKKY Unn
noA Hee.

1. Haxmwute n ygepxusarite @ noka
BbITSXKKA HE HAYHET NOgHMMATbLCS.

MprBop BKNOUMTCA, U BbITSXKKA HAYHET

noobeM.

2. [1nsa onyckaHWs BbITSHKKA W
BbIKIIOYEHNS NpMbopa HaxMuTe 1

yaepxvsante (D roka BbITSXKKa He
HayHeT onycKaTbCs.
Vcnonb3ayriTe BbITSKKY, TONBKO €CNK OHA
npekpatuna ABUXEHNE N HaXO4MTCs B
NMOMHOCTbLIO BbIABUHYTOM MOSOXEHUN.

4.2 cnonb3oBaHue BbITAXKU

PekomeHOoBaHHbIE 3HAYEHWSI CKOPOCTU
npueeneHbl B TaGJ'IVILI'e HUXe.



152 www.aeg.com

N Pasorpes npoayKkToB B MOCYAE, HAKPLITON KPbILLKAMU.

%?2 MpuroToBneHne B Nocyae, HaKpbITOM KPbILLKaMK1, Ha HECKOIbKUX
KOHbOopKax unu ropenkax. XXapka manon MHTEHCUBHOCTY.

% KunsyeHwe, xxapka 60nbLLOro KonMyecTsa NpoayKToB 63 KpbILLKK,
NPUroTOBMNEHNE Ha HECKOMbKNX KOH(OPKaX Unu ropeskax.

ﬁf KunnsiyeHwe, xxapka 60nbLUOro konMyecTBa NpoaykToB 6€3 KpbILLKM,
Npwv BbICOKOW BNa)XHOCTU. BbiTshkka paboTaeT Ha MakcMManbHoM
ckopocTu. Yepes 8 MMHYT npnbop Bo3BpaLLaeTcs B NpeablayLnii

pexum.

Bepe>KHoe npuroToBneHne, BEHTUIMMPOBaHUE KyXHU. BbiTsbkka pa-

6oTaeT Ha MMHUManbHoN ckopocTu. Yepes 60 MUHYT npuGop BbIl-

KIHOYNTCA.

PekomeHayeTcs natb
BbITSDKKE nopaboTaTb OKono
15 MUHYT MO OKOHYaHWUU
NPUrOTOBINEHNS.

@

MaHenb ynpaBneHus
SIBNSIETCA CEHCOPHON 30HOMN.
BkntoyeHue dyHKUmN
Npon3BOAUTCH KacaHWEM
CVMBOJIOB.

@

BkntoyeHme BbITSXKKM, KOrga oHa
BblABUHYTaA:

1. Bkniounte npnbop HaxaTnem

cumBona Q.

Tenepb MOXHO 3aaaBaTb (PyHKUUN.

2. [nf BkNYEHMSA PYHKUMN KOCHUTECH
cvMBOna.

3. Tpn Heo6X0AMMOCTU KOCHUTECH

c/YMBONna NOACBETKM B ans
OCBELLEHNS BAPOYHOV MOBEPXHOCTMU.
[nsa BbIkNoYeHUs npubopa cHoBa

HaXXMuUTe CUMBOT G)

4.3 BknrovyeHue gBuratensi Ha
MaKCUMarnbHOM CKOPOCTU

Mpy HaxxaTum KHOMKK ﬁf psuratens Ha 8
MUHYT MNEPEXOANT B PEXUM
MakcrMManbHon ckopocTu. o ncrteyeHnmn
JaHHOro nepvoga Bpemexu npmbop
BO3BpaLlaeTcs K npeabiayLuen
HaCTpPOWKe CKOPOCTH.

Ecnu paHHas dyHkuus
BKNIOYEHa, AanbHenwme

@

HaxaTus kHomkn K He
NpuUBOAAT K KAKOMY-NnGo
pesynbTarty.

4.4 YBepomneHue cunbTpa

CurHanbHbI HAMKaTOP unbTpa
HanoMMHaeT 0 HeOBX0ANMOCTH 3aMEHbI
W MbITbS YroNbHOro unbTpa unm
OYUCTKMN XMpOoynasnueaoLLero punsTpa.
B cnyyae Heo6X04MMOCTU OYUCTKM
XvpoynasnueatoLlero punstpa Ha 30
CeKyH[, 3aropaeTcsa nHamkatop unbTpa

. Mpun HeoBXoQNMMOCTM 3aMeHbI UK
MbITbS! YrONbHOro ounbTpa B TEHEHME
30 cekyHA, HauMHaeT MuraTb MHAMKaTOp

dunbTpa @

@

CM. onncaHmne YncTku
X1poynasnvBeatoLLero
unbTpa, NpUBEAEHHOE B
rnaBe «YXo[ 1 o4ncTKay.

Cwm. onucaHve npoueaypbl
MbITbSl UMM 3aMEHbI
yronbHoro cuneTpa B rnaese
«YX04 1 o4UCTKa».

@

BknioyeHune u BbiknoveHne Q)yHKLIMVI:

1. BknouMTe NaHenb ynpasneHus.
2. Yb6eautecb, YTO BCE 3HAYKMN
noratleHsbl.
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3. [nsA BkNYeHUSA PYHKLMN HXXMUTE U Ecnu cpyHKUMA BbIKNOYEHa, 3HAYOK

yaepxuBanTe ﬁf B TeYeHune 3 GunbTpa @ MUrHeT 3 pasa.
CeKyHa. [nsa cbpoca pyHKLMM KOCHUTECH U
Ecnv coyHKUNA BIIOYEHa, 3HAUOK yoepxuBanTe @ B TeyeHue 3 CeKkyHa.

unbTpa ® wnrner 5 pas.
4. [1nsa BbIKMIOYEHUS PYHKLUN HAXKXMUTE

1 yoepxveante ‘if B TeyeHue 3

CEeKyHA.

5. YXOO4 U OYUCTKA

5.1 NMpumeyaHne OTHOCUTESTbLHO OYUCTKN

<

Yncrawme
cpeAacTBa

He ncnonb3ynte abpa3vMBHble MOIOLINE CPEACTBA U LLETKU.
[MoBepxHOCTb Npnbopa NPoTUpanTe MArKON TKaHb, CMOYEHHOW B Ten-
novi BOA4E C MOILLUM CPeACTBOM.

Mocne NpuroToBNEHNs HEKOTOPbIE YacTu Npubopa cUnbHO HarpeBaeT-
cs1. Bo nsbexxaHve obpasoBaHusi nsiTeH Heobxoaumo gatb npubopy oc-
TbiTb W BbITEPETH M0 HACYXO YNCTON TPSANKON U ByMaXKHBIMU NOJIO-
TEHLamm.

OHMLuaﬁTe NATHa MArKMM MOKLKUM CpeaCTBOM.

<>

HepxwuTe BbI-
TAXKY B YUCTO-
Te.

Pa3 B mecsL npor3BoanTe 04nCTKy Npubopa v XnpoynasnuBaroLLmx
unbTpoB. TLiaTeNbHO oYMLLANTe BHYTPEHHNE NOBEPXHOCTM U XUPOY-
naenueatoLLme punbTpbl OT XMpa. HakonneHve xupa nnv apyrux ot-
NOXEHWIN MOXET MPUBECTU K BO3rOPaHMIO.

Mpw BKNtoYEeHNN yBeaoMIIeHUst 0 unbTpe credyinTe MHCTPYKLMUAM No
o4ymncTke akceccyapoB. CM. «YBegomreHve o ounbtpe» B rnase «[y-
XOBOW LKA - eXXeAHEBHOE MUCMNOMb30BaHNE.

>KupoynasnueatoLme punbTpbl MOXHO MbITb B MOCYAOMOEYHON MaLln-
He.

lMocyaomoeyHas malumHa gomkHa 6biTb HACTpOeHa Ha HM3KoTemnepa-

TYPHYIO MOWKY U KOPOTKWUA LUuKn. >KupoynasnmeatoLmin unbTp MoXeT

N3MEHUTb LIBET; 3TO HE NOBNUSAET Ha NPOVN3BOAUTENBHOCTL NpUbopa.

YronbHbIN
dunbTp

Bpems HacbILeHnst yronbHOro hunbTpa BapbUpyeTCs B 3aBUCMMOCTHU
OT BMAA NPUrOTOBMNEHMUS U PErYNAPHOCTA OUYUCTKU XXUPOYNaBnMBatoLLe-
ro unbTpa. YronbHblii UnbTp MOXHO MbITb. OunLlalite Unm pereHe-
pupyiTe dmnbp NPUMEPHO Kaxxable ABa mecsiua. Cm. Gpolutopy, npuna-
raemyto kK JaHHOMY akceccyapy.
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5.2 Ouncrka
XuUpoynasnueawlLlero
dunbTpa

DUNLTPLI PUKCUPYHOTCA MPU NOMOLLM
3aLLENOK 1 LWNUeK Ha
NPOTUBOMOJIOXKHON CTOPOHE.

OuuncTka punbTpa:

1. Ons OTKPbIBaHUA KPbILWKN NOTAHUTE
ee.

ByabTe octopoxHb!! [Ans
npesoTBpaLleHnst
CrnyyanHoro nageHuns
KpbILLKa yAepXuBaeTcs
Kptoukamm no obemm
CTOpPOHaM.

2. HaxmuTe Ha pyKoATKY
dukcHpytoLLer 3aLlenkn Ha naHenu
dunbTpa nog BbITSHKKON (1).
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3. HeMmHOoro HaknoHuTe NnepeaHo
yacTb hunbTpa BHUS (2), a 3aTeM
noTsHUTE.

[MoBTOPUTE NEpBble ABa AENCTBUS C

Apyrumu dpunsTpamu.

4. Ouuctute unbTPbI ryoKom C
Heabpa3nBHbLIM MOKOLLMM CPEACTBOM
UM BbIMOMTE UX B MOCY4OMOEYHOM
MaLUnHe.

[MocypomoeyHasa malumHa
AormkHa 6blTb HAacTpoeHa Ha
HU3KOTEMNEPATYPHYH MOIKY
M KOPOTKUM LMK,
>KvpoynaenusatoLwimmn
POUNLTP MOXET UBMEHUTD
LBeT; 9TO He NoBNUSET Ha
NPON3BOANTENBHOCTb
npubopa.

5. [nsa yctaHoBKu OUNbTPOB HAa MECTO
BbIMOJIHUTE ONUCaHHbIE BhILLE [1Ba
Lwara B obpaTHOM nopsiake.

[MoBTOpPUTE A@HHbIE LWarn co BCeMU

dunbTpPamMu, ecnmn 3To NPUMEHNMO.

Mpw 3akpbiBaHWMU KpbILLKK Npubop

BbIKNtoYaeTcs. [nsi BKINOYEHNS BbITSXKA

HaXmMute @

5.3 Ynctka yronbHoro
cunbTpa

[Ona cHaTna punbTpa:

1. WsenekuTte us npnbopa
XvpoynasnuaatLme unbTpbl.

Cwm. pasgen «Yuctka

XvpoynasnueatoLiero punbtpa» AaHHON

rnasbl.

2. BblHbTe 3awenku, yaepxusatowme
kopnyc cunbTpa (1), a 3aTem 1 cam
kopnyc dunbTpa (2)
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3. BebIimoiTe kopnyc ounbTpa ropsyen
BOAOW 6€3 MOLLIEro cpeacTsa unm
BOCMOSb3YNTECH NOCYA0MOEYHOMN
MaLLVHOW.




@

MalluHy 6e3

ornonackuBaTens u Kakux-
nnbo MoLWMX CpeacTB.
3arpyxaTtb npu 3TOM B
NOCYAOMOEYHYH MaLLUHY

3anyctute NnocygoMOEYHyo
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nopsake. MNMepen yctaHoBKOW

o6paTHO B Npubop unbTp AOMmKEH

nocyay 3anpeLiaeTcs.

4. [ante kopnycy ounbTpa BbICOXHYTb
UV BOCMNONb3YyNTECh OyXOBbIM

Lkacpom.

paboTbl 7 MUHYT.

3apante Temnepartypy
AyxoBoro wkada 60°C un
NPOAOIHKUTENBHOCTD

ObITb NOMHOCTBIO CYXUM.
[MponssoanTe 3ameHy unbTpa Kaxable
2 roga; unbTp Takke cnegyet
3aMeHATb B CryyYae NOBPEXAEHWS TKaHW.

5.4 3ameHa namnsbl

B koMnnekT noctaeku npm6opa BXoauTt

cBeTtogmoaHasa namna. JaHHasa getans

MOXET ObITb 3aMeHeHa TONMbKO
TEXHUYECKMM cneunanncTtom. B cny4vae

nobbIx HemcnpaBHocTen cm. «CepBucy
rna.bl «YKasaHus no 6e3onacHocTm.

5. [nsa yctaHoBku ounbTpa BbINOAHUTE
OnucaHHble Bbile LWaru B obpaTHOM

BHUMAHME!

A

Cwm. rnaBebl, cogepxatime

CBefeHus No TEXHUKe

©e3onacHocTu.

6.1 Yto gpenartb, ecnu...

6. NTOUCK N YCTPAHEHVE HEUCNPABHOCTEN

HeuncnpaBHoCTb

Bo3MoxHasa npuynHa

PewweHune

MpuGop He BKMOYaETCS.

MpuGop He NoAKMYEH K
3MEKTPONMTAHWIO, MW MOA-
KNtoYeHne Npon3BeaeHo He-
BEPHO.

MpoBepbTe NPaBUILHOCTb
noAKoYeHus npuéopa v
Hanuume HanpskeHue B ce-
™.

Mpubop He BknoYaeTcs.

CpaboTtan npegoxpaHuTensb.

MpoBepbTe, He ABNSAETCSA NU
npegoxpaHuTenb NPUYNHON
HeucnpasHocTu. Ecnu npea-
OXpaHuTenb cpabaTbiBaeT
NOBTOPHO CHOBA W CHOBA,
obpaTuTech K kBanupuum-
POBAHHOMY 3NEKTPUKY.

BbiTs)kKka He nogHMMaeTcs,
a Ha NaHenu MurarT Kpac-
HbIY 1 Genbif NHOUKaTOPbI.

OTKpbITa CTEKNSAHHAS KPbl-
LuKa BHyTpW npubopa.

3aKponTe CTEKMAHHYIO Kpbl-
wky. CMm. «3akpblBaHue cTe-
KNAHHOW KPbILWKN" B rnase
«[lMepen nepBbIM UCMONB30-
BaHUEMY.

He roput namna ocBeLye-
HUS.

Namna ocBelLeHns nepero-
pena.

3ameHuTe namny ocselLe-
Hus. CMm. rmaBy «Yxoa u
oumncTKar.
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HeuncnpaBHOCTb Bo3moxHas npuyunHa PewweHue

Mpubop cobupaet Hepgocta- CkopocTb paboTbl ABurate-  MameHuTe ckopocTb paboTbl
TOYHOE KONMMYECTBO UCMape- NSt HeAOCTaTOYHa BbICOKA asuraTens.
HUIA. Ons konuyecTsa obpasyto-

LLMXCS MCNapeHuid.

[oput curHanbHbeIn MHAMKaA-  CpaboTtana curHanusauyms Moppo6Hee cm. pasgen o
unbTpa. Heobxognma curHanusaumm punbTpa rna-
OuNCTKA >KMPOYyaBnMBato- Bbl «YXOA W O4MCTKa».

wero punbTpa.

Top dounbTpa @

Mwraet curHanbHbIi HAM-  CpaboTtana curHanusaums [MogpobHee cm. pasgen o
unbTpa. Heobxoguma 3a-  curHanusaumm punbTpa rna-
MEHa UIY OYUCTKA YrONbHO-  Bbl «YXOA U OYUCTKay.

ro unbTp.

7. OXPAHA OKPYXAIOLLEWN CPEQbI

KaTop dunbTpa @

2%
MaTepmanbl ¢ cumBonom Lo cneayet BMeCTe C ObITOBLIMU OTX0A4aMM 6bITOByIO

caaBaTh Ha nepepaboTky. MonoxuTe TEXHMKY, MOMEYEHHYH CUMBOSIOM ):4
ynakoBKy B COOTBETCTBYHOLLUNE Mpubop cnegyeTt goCTaBUTb B MECTO
KOHTeliHepbl Ansi cbopa BTOPUYHOIO pa3fenbHOro HakonmneHns n céopa
cbipbsi. MNpyvHUMas yyactue B OTXOA0B NOTPEOBNEHNS UMK B MYHKT
nepepaboTke CTaporo anekTpobbITOBOro cbopa ncnonbL3oBaHHOW GbITOBOM
o6opyaoBaHusi, Bbl nomoraete TEXHVKM AN Nocneayowen yTunusaguu.

3aLMTUTb OKpYXaloLLyto cpeay v
300poBbe YernoBeka. He BbiOpacbkiBaviTe
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XBana wTo cte ogabpanu osaj AEG npousBoa. Hanpasunu cmo ra kako 6ucmo
BaM y HapegHuM rognHama obe3beamnu pag 6e3 3actoja 3aje4HO ca HajHOBUjUM

TexHonornjama koje onakwaaajy csakogHesuuy. OBe yHKUunje BepoBaTHO
HeheTe Hahu kof yobu4ajeHnx ypehaja. lNoceeTuTe ce unTaky y HapeaHux
HEKONMMKO MUHYTa Kako bucte gobwnu kopmcHe nHopmauuje.

MoceTuTe Hawy Be6 cTpaHuLy Aa bucTte:

G [obunu caBeTe y Be3n ca kopuwherweM, Bpoluype, pelierwa 3a npobneme,
@ MHOpMaLuje 0 cepBucuparby M nonpaskama:

www.aeg.com/support

PeructpyjTte cBoj nponssog paau 6ore ycnyre:
@ www.registeraeg.com

KynuTte pogaTHun npnbop, NOTPOLLHW MaTepujan n opurmHanHe pesepsHe
’% [JenoB.e 3a cBoj ypehaj:

www.aeg.com/shop

BPUI'A O KOPUCHUKY U CEPBUCUPAKE

YBEK KOPUCTUTE OpUTMHANHE pe3epBHE AeMnoBe.

Kapa ce obpaharte oBnawheHoOM CEpBMCHOM LEHTPY, YBEK NpU pyun MMajTe
cnegehe nogatke: Mogen, 6poj nponssoga (PNC), cepujcku 6poj.

OBe nHopmaLyje ce Hanase Ha NoYULM Ca TEXHUYKMM KapaKTepucTMKama.

AN Ynosopewe/onpes - Hdpopmauyumje o 6e3begHocTu.
@ onwre WHopmauumje n caseTn
MHdopmaumje y Be3n ca 3aluTUTOM XNBOTHE cpeanHe

3appxkaHo NpaBo U3MeHa.
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1. UHOOPMALIUJE O BESBENHOCTU U

MHCTANALUJIU

YNO3OPEHE!
Mornepajte 3acebHy
6poLuypy ¢ ynyTcTBMMa 3a
WHCTanauwmjy 3a
MHdopmauuje o
©6e36egHOCTU 1
WHcTanaumju. Maxreneo
nponuTajTe nornaersa o
6e36egHocTy Npe 6uno
KakBor kopuwwhera unu
oapxasatrba ypehaja.

2. MPE MNPBE YNOTPEBE

YNO3OPEHE!
Mornepajte nornaerea o
6e3begHoCTH.

2.1 3aTBapake cTakna

Kapg ce knusay He oTBOPY M NaHen

Tpenepu 6eno, cTakmno yHyTap knusada

je nabaso. Ctakno mopa ga byae

3aTBOpPEHO Aa 6u ce knm3ay 0TBOPMO U

akTueupao ypena;.

1. [HoxeatuTe npeawy cTpaHy ypehaja
yHyTap HameluTaja.

2. OTBOpPWUTE Manu noknonaw, ¢ Npeaxe
CTpaHe 1 yBepuTe ce Aa CTakro
YHyTpa Huje nabaso.

3. onnc nNnPON3BOOA

3.1 NMpernen komaHaHe Tabne

AKko je cTakno onabasrbeHo, NaXIbLMBO ra

norypajte ga 6ucrte ra 3aTBopunu.

3. 3atBopwuTe noknonay c npegwe
cTpaHe ypehaja.

Ypehaj je cag cnpemaH 3a kopuwheme.

O v © % ¥
]

&)
|
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Ykrbyum / Uckrbyun, Oteopm /
3aTBOpHU

MNpea 6pavHa MoTopa
Opyra 6p3nHa moTopa

n b

Tpeha 6p3nHa moTopa
MakcumanHa 6p3vHa moTopa
@A ®yHkumvja nosetapua
Ob6aBewwTene o puntepy
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4. CBAKOOHEBHA YNOTPEBA

1. TllputucHute 1 3agpxuTe (D [OK

4.1 OTBapate u 3aTBapate KNW3ay He NoYHe Aa ce oTBapa.
acnupartopa Ypehaj ce ykibyuyje v knm3ad ce nomepa
Harope.
é YNO3OPEHE! 2. [la 6ucTe 3aTBOPUNM KIM3aY 1
Puavk og nospese unm UCKIbyumnu ypehaj, nputucHuTe u

owTehera ypehaja! He
CTaBrbajTe HUKakeBo nocyhe
Unu gpyre npegmeTe Ha u
ncnog knusava.

3afpxute ® AOK Knn3a4 He no4yHe
[a ce cnywTa.
Kopuctute acnupatop camo kaj ce
Knu3ad 3ayctaBu n 6yae 4o kpaja

OTBOpPEH.

4.2 Kopuwhewe acnupatopa

MpoBepute npenopyyeHy 6p3nHy y
cknapgy ca Tabenom gone.

rlpVIJ'IVIKOM 3arpeBsaka XpaHe, KyBaka ca NnoknonybeHnmM nocyna-
Mma.

W

MpunukoM KyBaksa ca NMOKIOMNIbEHUM NMocyaama Ha BHULLE 30Ha 3a
KyBaH-€ Unu BULLIE FOPUOHMKA, MPU NAKILUBOM MPXKEHY.

W

rlpI/IJ'IVIKOM Kiby4daha, NnpXXekwa BEeJIMKNUX KOJIMYNHA XpaHe 6e3 no-
Kronua, KyBaka Ha BULLE 30Ha 3a KyBah€ U1 BULLIE TOPUOHUKA.

Mpunnkom Krby4arsa, Npxera Benuke KonnymMHe xpaHe 6e3 no-
Krionua, Benuke BRaXxHOCTU. AcnnpaTop paan Ha MakcumarnHoj 6p-
3uHn. HakoH 8 muHyTa ypehaj ce Bpaha y npeTxogHo nogeluasa-
He.

e

[Mpunukom KyBaka pUHKUX jena, 3a NpoBeTpaBamwe Kyxukwe. Acnu-
paTop pagu Ha HajMaw0j 6p3nHu. HakoH 60 muHyTa ypehaj ce uc-
KIbyuyje.
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Mpenopyuyje ce aa
ocTaBuTe acnuparop Aa
paau npnbnuxHo 15 muHyTa
HaKOH KyBakba.

KomaHgHa Tabna je
CEH30pCcKo norse. lNoHoBo
noavpHute cumbone pa
6ucte akTvBMpanu

dyHKUMje.

@

[a bucTe kopucTUnM acnupaTtop Kag je
acnupaTop OTBOPEH:

1. Ykbyuute ypehaj nputuckom Ha

cumbon @
Capa moxeTe fga aktmBmpare yHkumje.
2. 3a aktuBauujy dyHkumje, AoAMPHUTE
cumbon.
3. Axo je noTpebHo, poaupHuTe cumbon

3a ceetno % na bucTe oceeTnUM
NOBPLUMHY 3a KyBak-€.
[a 6ucte nckrbyuunu ypehaj, noHoBO

NPUTUCHUTE CMMGON (D

4.3 AKTuBMpame
MaKcumarnHe 6p3vHe moTopa

Kag nputucHeTe gyrme ﬁf dyHKLMja
MakcumanHe 6p3nHe MoTopa NoYnke Aa
paau Tokom 8 MuHyTa. HakoH Tor
BpeMeHa, ypehaj ce Bpaha Ha cBoje
NpeTxoaHo nogellaBane 6p3nHe.

@

Kapa je dyHkumja
YKIby4eHa, ogaTHO

AoavpuBarse gyrmeta ‘\lf
Heka HuKakBe edekTe.

5. HET'A W YUWL'REWE

4.4 O6aBewTewe 0 huntepy

Anapm 3a ¢untep nogceha Bac ga je
NOTPe6HO 3aMEHUTU UMK OYUCTUTU
YrIbeHN UNTEP U OYUCTUTU chunTep 3a

mMacHohe. MiHgukaTtop duntepa @ je
ykrbyyeH 30 cekyHamM ako chunTep 3a
macHohe Tpeba ounctutn. Mugukatop

dunTtepa @ Tpenepu 30 cekyHan ako
yrieeHn puntep Tpeba aa ce 3ameHn
UM o4ncTU.

®

Mornenajte ogerbak o
ynwhemwy dunrtepa 3a
MacHohe y nornasrby Hera n
ynwheme.

Mornepajte aeo o unwhemwy
NN O 3aMEHN YIIbeHOT
duntepa y nornaerey Hera
N yuwheme.

@

3a akTuBMpame unu aeakTuBupame

dbyHKumje:

1. YKibyuuTe KOMaHOHy Tabny.

2. YBepwuTe ce fa Cy UKOHULE
UCKIbYYeEHe.

3. [a 6ucte aktmBupanu dyHKUMjY,

aoavpHuTte ¥ Ha 3 CekyHae.
AKo je pyHKUMja akTMBMpPaHa, nKoHuLa

dunTepa @ Tpenepw 5 nyTa.
4. [la 6ucte geaktnempanu pyHKumjy,

foavpHuTe X Ha 3 CeKyHae.
AKo je pyHKUMja feakTUBMpPaHa, MKOHMLA

dunTepa @ Tpenepw Tpu nyTa.
[a bucte pecetoBanu yHKUUjy,

[oOMpHUTE @ a3 ceKkyHae.

5.1 HanomeHe y Be3u ca unwhewem

He kopuctute abpasnBHe geTepleHTe UMM YeTKe.
< O6puLLnTe NOBPLUMHY ypefaja MEKOM KPMOM, TOMNOM BOAOM 1 6narum

CcpencTBoM 3a ynwhetrse.

Mocne KyBara Hekn genosu ypehaja mory aa 6yay Bpenu. [la 6u ce
n3berna nojaea cneka, ypehaj mopa ga ce oxnagum n ocyLuy YACTOM

CpepncrtBa 3a
ynwhemwe

TKQHWHOM WNM NanupHUM YGPYCOM.

OuncTUTE MpIbe Gnarm 4eTepLeHTOM.
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<

Opxute acnu-
paTop YMCTUM

Ypehaj n ountepe 3a macHohy uncTuTe cBakor meceLa. YHyTpaLlH0CT
n dunTepe 3a macHohe fobpo ouncTuTe oa mactu. HaromunaHa ma-
CHoha unu gpyru octauu Mory npoy3pokoBaTu noxap.

MpuapxaBajte ce ynyTcTaBa 3a yvwhewe npubopa kaga je obaseluTe-
e 3a unTep ykbyveHo. Morneaajte obaBeluTera 3a unTep y
0ferbKy O CBakOHEBHOj ynoTpebu.

duntepn 3a macHohe Mory A4a ce nepy y MalluHu 3a CyoBe.

MalumHa 3a nparbe cyaosa Mopa 6UTY NoAeLleHa Ha HUCKY TeMnepary-
py 1 KpaTak yuknyc. Puntep 3a macHohe moxe Aa npomexu 6ojy, anu
TO HeMa yTuuaja Ha y4mHak ypehaja.

YrrbeHu cpun-
Tep

Bpeme 3acuhetba yribeHor untepa Bapupa y 3aBUCHOCTU Of BPCTe
KyBakba M peaoBHOCTU Ynwherwa untepa 3a MacHohe. YribeHu cpun-
Tep ce MOXe npaTtu, YACTUTU UIIN pereHepucaT HakoH OTMPUIKE CBa-
ka gBa Meceua. Mornenajte GpoLlypy NPUNoXeHy ca NpMGopoM.

5.2 Ynwhewe counTtepa 3a

macHohe

dunTepu cy MOHTUpaHu noMmohy 3aTera
W ocurypaya Ha CyrnpoTHOj CTpaHu.

[a 6ucre ounctunu ountep:
1. lMosyuwnTe noknonay ga 6ucte ra

OTBOPUNW.

@ ByawuTe naxrousu! fla 61 ce
crnpeyno crnyyajaH
M3HeHaaHW nag, noknonaw
MMa aBe Kyke Ha 604HMUM
cTpaHama.

3. bBnaro HarHuTe npeakun aeo
dwunTepa Hagone (2), a 3aTum

nosyumTe.
MoHoBWTE NpBa ABa kopaka 3a cBe
dunTtepe.
4. Ouwnctute cpuntepe kopuctehm
cyHhep n HeabpasnBHe AeTeplieHTe
WM y MalluvHW 3a cydose.

@ MawmwuHa 3a npare cygoBa
Mopa buTu nogelleHa Ha

HUCKY TemMnepaTypy 1 kpaTak

2. TlpuTucHnTe pyyky 3atere 3a uuknyc. duntep 3a macHohe
MOHTaXy Ha naHeny dunrtepa ucnog MOXe Aa npomMeHn 6ojy, anu
acnmpatopa (1). TO Hema yTuuaja Ha y4mHaKk

ypehaja.

5. [a 6ucte Bpatnnu muntep Ha
MecTO, creauTe nNpBa ABa kopaka
0BpHYTUM pegocnenom.
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lMoHoBUTE KOpake 3a cBe hUNTEPE ako je
TO Moryhe.
HakoH wto 3aTBOpUTE Noknonaw, ypenaj

ce uckrbydyje. loampHute O] na bucte
YKIbyumnu acnupaTop.

5.3 YUnwhewe yrroeHor
duntepa

[a bucte nssagunu untep:

1. WN3Bagute cuntepe 3a macHohe un3
ypehaja.

Mornepajte opgervak Mnwhene

duntepa 3a macHohe“ y oBom

nornassby.

2. CkuHWTe 3aTere koje ApXKe nexuwTte
dunTtepa (1), a 3aTum n camo
nexvwTe duntepa (2).

6. PELLABAKE NMPOBJIEMA

YNO30OPEHE!
[Mornepajte nornaserea o
6e3bengHoCTM.

6.1 LUTa yunmHuTHM aKo...

3. OnepuTte nexuwTe dountepa y
Tonnoj Boan 6e3 ynotpebe
AeTepLieHTa UnvM KOpucTuTe MaLlmHy
3a npame cyaoBa.

@

MopgecuTe mawuvHy 3a
Cy[l0Be Ha nporpam Koju He
KOpWUCTK cpeacTBa 3a
ncnmpatke unu 6uno kakee
aeTepleHTe. Y mawvHu 3a
cynoBe He cme fa byne
nocyha.

4. OcraBuTe nexuwTe unTtepa ga ce
OCyLUM Unun ynotpebuTe pepHy.

MWHYTa, MaKCMMasHo Ha

TemnepaTypu o 60 °C.

5. [a 6ucte NOHOBO UHCTanMpanu
unTep, NOHOBUTE NPETXOAHE
Kopake 0O6pHYyTUM pefocrnenom.
duntep Mmopa Aa 6yae NoTnyHo
OCYLUEH Npe HEero LWTOo ra MOHOBO
WHcTanupare y ypehaj.

BpwunTe 3ameHy nexwvita dountepa Ha

cBake 2 roanHe nnu kaga ce TKaHvHa
owTeTun.

Monecute pepHy Ha 7

5.4 3ameHa namnuue

Ypehaj ce ncnopyuyje ca LED
namnuuom. OBaj 4e0 MOXe Aa 3aMeHun
camo TexHuyap. Y cnyyajy 6mno kaksor
KBapa, nornegajte geo ,Cepsuc‘y
opereky ,Ynytctea o 6e3begHocTu”.

Mpo6bnem

Moryhwu y3pok

Pewemne

He moxeTe ga ykbyuute
ypehaj.

Ypehaj Huje npukibyyeH Ha
€NeKTPUYHO Hanajake unu

MpoBepuTe Aa nu je ypehaj
NPaBUITHO YKIbYYEH Y CTPYjy.

HUWje NPaBUITHO MPUKIbYYEH.
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Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

He moxeTe aa ykibyunte
ypehaj.

Ocurypau je nperopeo.

MposepuTe Aa ocurypay Hu-
je y3pok kBapa. YKOnmko
ocurypay HenpekuaHo npe-
ropesa, obpaTuTe ce KBanu-
durKoBaHOM, oBrawheHom
enekTpuyapy.

He moxeTe aa otBOpUTE
BpaTa Knv3aya v nnova Tpe-
nepu LupeeHom u 6enom 6o-
jom.

Crakno yHyTap ypehaja je
OTBOPEHO.

3aTtBopuTe cTakno. lMNorne-
fAajTe operbak ,3arBapare
crakna“y nornaemy ,llpe
npee ynotpebe.

Jlamnuua He pagu.

Jlamnuua je HencnpaBHa.

3ameHuTte namnuuy. MNorne-
hajte ogemak ,Hera n unw-
hemne*.

Ypehaj He ynuja AOBOMLHO
ncnapema.

BpauHa moTopa Huje ogro-
Bapajyha 3a KonnunHy ncna-
pekba Koja ce jaBrbajy.

MpomeHuTe GpP3nHY MoTOpa.

YKIby4eH je nHaukatop

anapma 3a puntep @

YkrbyyeH je anapm 3a dun-
Tep. duntep 3a macHohe
Mopa Aa Ce 0YUCTHU.

Mornepajte Aeo o anapmy
3a countep y ogereky ,Hera
1 ynwhere”.

WHpankaTop anapma 3a cun-

Tep @ Tpenepu.

YkrbyyeH je anapm 3a dun-
Tep. YrbeHn ountep mopa
a ce 3aMeHN NN OYUCTMK.

Mornepajte aeo o anapmy
3a unTtep y ogereky ,Hera
1 ynwhere”.

VA"
TP, MNakoBarbe 0ANoXUTE Y

oprosapajyhe KoHTejHepe paaum
peuvknupama. NomMosuTte y 3alTuTn
XNBOTHE CpeanHe U JbyacCKor 3gpasiba
Kao 1 y peuuknupamy oTnagHor

7. EKOJIOLWUKA NMUTAHKBA

Peuvknupajte matepujane ca cumbonom

enekTpuyHux ypehaja. Ypehaje

obenexeHe cumbonom : HeMojTe

maTepujana of enekTpOHCKUX U1

bauaTtu 3ajegHo ca cmehem. MNpounssop
BpaTUTE y NOKanHu LeHTap 3a
peuuknupare unm ce obpatute
OMNLITWMHCKOj KaHLenapuju.
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TESTE SA Z PERFEKTNYCH VYSLEDKOV

Dakujeme, Ze ste si vybrali tento vyrobok znagky AEG. Vyrobili sme ho tak, aby
vam poskytoval perfektny vykon mnoho rokov, a s inovativnymi technol6giami,
ktoré vam ulahcia Zivot - to su vlastnosti, ktoré pri beznych spotrebicoch Casto
nenajdete. Venujte, prosim, niekolko minut tomuto navodu a dékladne si ho
precitajte, aby ste svoj spotrebi¢ mohli vyuzivat’ ¢o najlepsie.
Navstivte nasu stranku, kde najdete:
Rady ohladne pouzivania, broZury, navody na rieSenie problémov a informacie
@ o opravach:

www.aeg.com/support

Zaregistrujte si svoj spotrebi¢ a vyuzivajte eSte lepSi servis:
@ www.registeraeg.com

PrisluSenstvo, spotrebny material a originalne nahradné diely pre spotrebi¢ si
% mézete kipit na stranke:

www.aeg.com/shop

STAROSTLIVOST A SLUZBY ZAKAZNIKOM

Vzdy pouzivajte originalne nahradné diely.

Ked budete kontaktovat' autorizované servisné stredisko, nezabudnite si pripravit’
nasledujuce udaje: model, Eislo vyrobku, sériové Cislo.

Tieto informacie najdete na typovom Stitku.

A\ Varovanie/upozornenie — Bezpe€nostné pokyny
@ vgeobecné informacie a tipy
Ochrana zivotného prostredia

Vyhradzujeme si pravo na zmeny bez predchadzajuceho upozornenia.

1. BEZPECNOSTNE POKYNY A INSTALACIA

VAROVANIE!

Pre bezpec€nostné pokyny a
inStalaciu si pozrite
samostatnu brozuru s
instalacnymi pokynmi. Pred
akymkolvek pouzivanim
alebo udrzbou spotrebica si
pozorne precitajte
bezpecnostné kapitoly.
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2. PRED PRVYM POUZITIM

VAROVANIE! ;
Pozrite si kapitoly ohladne
bezpecnosti.

2.1 Zatvorenie skla

blika nabielo, sklo vnuitri prvku je voiné.
Aby bolo mozné otvorit’ vysuvaci prvok a
pouzivat’ spotrebi€, musi byt sklo

|
Ked sa vysuvaci prvok neotvara a panel :
|

zatvorené.
1. Naciahnite sa k prednej Casti =
spotrebiCa vnutri nabytku. Ak je sklo uvolnené, jemne ho posunite,
2. Otvorte maly kryt vpredu a uistite sa, aby ste ho zatvorili. o
ze nie je sklo vnutri uvolnené. 3. Zatvorte kryt v prednej Casti
spotrebica.

Spotrebic je pripraveny na prevadzku.
3. POPIS VYROBKU

3.1 Prehlad ovladacieho panela

O v v v ¥ w @
meenm ooan o
Zap./Vyp., Zat./Otv. A Funkcia Breeze
Prva rychlost’ motora Alarm filtra
Druha rychlost’ motora Bl Osvetlenie

Tretia rychlost’ motora
Maximalna rychlost’ motora

4. KAZDODENNE POUZIVANIE
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4.1 Otvorenie a zatvorenie 1. Stlacte a podrte tiagidio O, kym sa
odsavaca par nezacne otvarat’ vysuvaci prvok.
Spotrebi¢ sa zapne a vysuvaci prvok
VAROVANIE! vyjde nahor.
Hrozi nebezpecenstvo 2. Aby ste zatvorili vystvaci prvok a
poranenia alebo poskodenia vypli spotrebi¢, stlatte a podrzte

spotrebica! Na vysuvaci
prvok a pod neho nekladte
kuchynsky riad ani iné
predmety.

tlacidlo (D kym vysuvaci prvok
nezacne ist’ nadol.
Odsavac par pouzivajte iba ked sa
vysuvaci prvok zastavi a je plne
otvoreny.

4.2 Pouzivanie odsavaca par

4 < Skontrolujte odportic¢anu rychlost’ podia
==§_ tabuiky nizsie.

ﬁﬁ Pocas ohrevu jedla, varenia s prikrytymi hrncami.

Vz Pocas varenia s prikrytymi hrncami na viacerych varnych zénach
alebo horakoch, poéas jemného vyprazania.

% Pocas varenia, vyprazania velkych mnozZstiev jedla bez pokrievky,
pocas varenia na viacerych varnych zénach alebo horakoch.

&‘If Pogas varenia, vyprazania velkych mnozstiev jedla bez pokrievky,
pri vysokej vihkosti. Odsavac par je v ¢innosti s maximalnou rychlo-
stou. Po 8 mindtach sa spotrebi¢ vrati na predchadzajice nastave-

nie.
a8 Pocas varenia chulostivych jedal, na vetranie kuchyne. Odsavaé
' par je v ¢innosti s najnizSou rychlostou. Po 60 mindtach sa spotre-
bi¢ vypne.
Odporuca sa nechat’ @ Ovladaci panel je senzorové
odsavac par v ¢innosti pole. Ak chcete zapnut’
priblizne 15 minut po vareni. nejaku funkciu, dotknite sa

prisluSného symbolu.

Ak chcete pouzivat' odsavac par ked je
otvoreny:



1. Spotrebi¢ zapnite dotykom symbolu

0)

Teraz mbzete funkcie zapnut.

2. Funkciu zapnete dotykom symbolu.

3. V pripade potreby sa dotknite
symbolu 6 aby ste osvetlili varny
povrch.

Ak chcete vypnut spotrebi€, opatovne sa

dotknite symbolu (D

4.3 Zapnutie maximalnej
rychlosti motora

Ked stlacite tlacidlo "\(f spusti sana 8
minut maximalna rychlost motora. Potom
sa spotrebic vrati na predchadzajuce
nastavenie.

Ked je funkcia zapnuta,
dalSie stlacenie tlacidla

e nema ziadny ucinok.

4.4 Alarm filtra

Alarm filtra pripomina vymenu alebo
Cistenie filtra s uhlim a Cistenie tukového
filtra. Ak treba vycistit' tukovy filter,

5. OSETROVANIE A CISTENIE

5.1 Poznamky k Cisteniu
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rozsvieti sa na 30 sekund ukazovatel
filtra @. Ak treba vymenit alebo vygistit

filter s uhlim, ukazovatel filtra @ blika 30
sekund .

@
@

Pozrite si éast Cistenie
tukového filtra v kapitole
OsSetrovanie a Cistenie.

Pozrite si dast’ Cistenie filtra

s uhlim alebo Vymena filtra s
uhlim v kapitole OSetrovanie
a Cistenie.

Zapnutie alebo vypnutie funkcie:

1. Zapnite ovladaci panel.
2. Uistite sa, Ze nesvietia ikony.
3. Ak chcete tuto funkciu zapnut,

dotknite sa tlagidla € na 3 sekundy.

Ak je funkcia zapnuta, ikona filtra @

patkrat zablika .

4. Ak chcete tuto funkciu vypnut,
dotknite sa tlagidla ¥ na 3 sekundy.

Ak je funkcia vypnutd, ikona filtra @

trikrat zablika .

Ak chcete funkciu resetovat’, dotknite sa

tlacidla @ na 3 sekundy.

Nepouzivajte abrazivne Cistiace prostriedky a kefy.
< Povrch spotrebica ocistite makkou handrickou namocenou v teplej vo-
de s pridavkom Gistiaceho prostriedku.

Pocas varenia sa m6zu niektoré Casti spotrebia zohriat' na vysSiu te-
plotu. Aby ste predisli Skvrnam, spotrebi¢ musite nechat’ vychladnut a

Cistiace pro- it s ¢istou handrigkou alebo papierovymi utierkami.
striedky >
Skvrny Cistite jemnym Ccistiacim prostriedkom.
Kazdy mesiac vycistite spotrebi¢ a tukové filtre. Opatrne vycistite vnutro
a tukové filtre od tuku. Hromadenie tuku alebo inych zvySkov méze mat’
4 na nasledok vznik poziaru.
Pri zapnutom alarme filtra postupujte podia pokynov na &istenie prislu-
| _seee ]

Senstva. Pozrite si ¢ast’ Alarm filtra v kapitole Kazdodenné pouzivanie.

Odsavac par
udrziavajte ¢i-
sty

Tukové filtre mozete umyt’ v umyvacke.
Umyvacka musi byt nastavena na nizku teplotu a kratky cyklus. Tukovy
filter méze zmenit' farbu, nema to vplyv na vykon spotrebica.
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Doba nasytenia filtra s uhlim zavisi od spdsobu varenia a frekvencie &i-
stenia tukového filtra. Filter s uhlim je umyvateiny. Cistite alebo regene-
rujte ho priblizne po kazdych dvoch mesiacoch prevadzky. Pozrite si le-
tak prilozeny v prislusenstve.

Filter s uhlim

5.2 Cistenie tukového filtra Umyvadéka musi byt

nastavena na nizku teplotu a

kratky cyklus. Tukovy filter

moze zmenit farbu, nema to

Cistenie filtra: vplyv na vykon spotrebica.

1. Otvorte ho potiahnutim. 5. Pri spatnej inStalacii filtrov vykonajte
prvé dva kroky s opacnym postupom.

V pripade potreby zopakujte kroky pre

vSetky filtre.

Po zatvoreni krytu sa spotrebi¢ vypne.

Dotykom tlacidla @ zapnite odsavac par.

Filtre sG namontované pomocou svoriek
a prichytiek na opacnej strane.

Davaijte pozor! Aby sa
predislo nahodnému
kolapsu, ma kryt po dva
haciky na bo¢nych stranach.

5.3 Cistenie filtra s uhlim
Vybratie filtra:

1. Zo spotrebica vyberte tukoveé filtre.

Pozrite si €ast' ,Cistenie tukového filtra“ v

tejto kapitole.

2. Vyberte spony, ktoré drzia 16zko filtra
(1), potom 16zko filtra (2).

2. Stlacte rukovat montaznej prichytky
na paneli s filtrom na dolnej strane
odsavaca par (1).
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3. Prednu ¢ast’ filtra mierne naklorite

nadol (2), potom potiahnite. 3. Lozko filtra umyte v horucej vode bez
Zopakujte prvé dva kroky pre vetky pouzitia Cistiaceho prostriedku alebo
filtre. v umyvacke.

4. Filtre vycCistite pomocou Spongie s
neabrazivnymi Cistiacimi

@ Umyvacku nastavte bez
prostriedkami alebo v umyvacke.

pouzitia lestidla alebo
akychkolvek inych
umyvacich prostriedkov.
Umyvacka nesmie byt’
naplnena riadom.



4. Lobzko filtra nechajte vyschnut alebo

pouzite ruru.
Ruru nastavte na 7 mindt na
maximalnu teplotu 60 °C.

5. Na instalaciu filtra vykonajte kroky v
opacnom poradi. Filter musi byt pred
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5.4 Vymena osvetlenia

Spotrebi¢ sa dodava s LED osvetlenim.
Tento diel méze vymenit iba technik. V
pripade akejkolvek poruchy si pozrite
Cast’ ,Servis® v kapitole ,Bezpecnostnée
pokyny*.

opatovnou instalaciou do spotrebica

Uplne vysuseny.

Lézko filtra vymente kazdé 2 roky alebo

ked je tkanina poskodena.

VAROVANIE!

6. RIESENIE PROBLEMOV

Pozrite si kapitoly ohiadne

bezpecnosti.

6.1 Co robit, ked'...

Problém

Mozna pri€ina

RiesSenie

Spotrebi€ sa neda zapnut..

Spotrebi€ nie je pripojeny k
zdroju elektrického napaja-
nia alebo je pripojeny ne-
spravne.

Skontrolujte, ¢i je spotrebic
spravne pripojeny k zdroju
elektrického napajania.

Spotrebi€ sa neda zapnut.

Je vypalena poistka.

Skontrolujte, i je pricinou
poruchy prave poistka. Ak sa
poistka vypali opakovane,
obrat'te sa na kvalifikované-
ho elektrikara.

Vysuvaci prvok sa neda
otvorit' a panel blika necer-
veno a nabielo.

Sklo vnutri spotrebica je
otvorené.

Zatvorte sklo. Pozrite si ¢ast’
LZatvorenie skla“ v kapitole
+Pred prvym pouzitim*.

Nesvieti ziarovka.

Ziarovka je vypalena.

Vymerite Ziarovku. Pozrite si
kapitolu ,,OSetrovanie a Gi-
stenie®.

Spotrebi¢ neabsorbuje do-
statocné mnozstvo vyparov.

Rychlost’ motora nie je ade-
kvatna mnozstvu vyparov.

Zmente rychlost’ motora.

Svieti ukazovatel alarmu fil-

tra @

Svieti alarm filtra. Tukovy fil-
ter je potrebné vycistit'.

Pozrite si ¢ast’ Alarm filtra v
kapitole ,OSetrovanie a Gi-
stenie”.

Blika ukazovatel alarmu filtra

@

Svieti alarm filtra. Filter s
uhlim je potrebné vymenit’
alebo vycistit'.

Pozrite si ¢ast’ Alarm filtra v
kapitole ,OSetrovanie a Gi-
stenie®.
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7. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Materialy oznaéené symbolom

odovzdaijte na recyklaciu. Cf.\l) Obal hodte
do prislusnych kontajnerov na recyklaciu.
Chrante Zivotné prostredie a zdravie ludi
a recyklujte odpad z elektrickych a
elektronickych spotrebicov. Nelikvidujte

spotrebi¢e oznacené symbolom spolu s

odpadom z domécnosti.g Vyrobok
odovzdajte v miestnom recyklacnom
zariadeni alebo sa obrat'te na obecny
alebo mestsky urad.
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ZA POPOLNE REZULTATE

Hvala, ker ste izbrali izdelek AEG. Ustvarili smo ga z namenom, da bi vam
brezhibno sluzil vrsto let, inovativna tehnologija pa vam bo olajSala zivljenje —
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tega morda ne boste nasli pri obi¢ajnih napravah. Prosimo, vzemite si nekaj minut

Casa za branje, da boste izdelek ¢im bolje izkoristili.
Obisc¢ite naSe spletno mesto za:

Pridobitev nasvetov glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne
@ informacije in informacije glede popravil:
www.aeg.com/support
g Registracijo svojega izdelka za bolj$o storitev:
a/ www.registeraeg.com

Nakup dodatkov, potroSnega materiala in originalnih nadomestnih delov za
’% va$o napravo:

www.aeg.com/shop

POMOC STRANKAM IN SERVIS

Priporo€amo uporabo originalnih nadomestnih delov.

Ko klicete servis, imejte pri roki naslednje podatke: model, Stevilko izdelka,
serijsko Stevilko.

Podatke najdete na plos€ici za tehni¢ne navedbe.

AN Opozorilo/Pozor - Varnostne informacije
® Splosne informacije in nasveti
Okoljske informacije.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

1. VARNOSTNE INFORMACIJE IN NAMESTITEV

OPOZORILO!

Za varnostne informacije in
namestitev si oglejte
dodatna navodila za
namestitev. Pred uporabo ali
vzdrzevalnimi deli na napravi
pozorno preberite poglavja o
varnosti.
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2. PRED PRVO UPORABO

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o
varnosti.

2.1 Zapiranje stekla

rdece in belo, steklo v drsniku ni
pricvrS¢eno. Steklo mora biti zaprto, da
lahko odprete drsnik in uporabljate

Ko se drsnik ne odpre in plo$¢a utripa

napravo.

1. Sezite do sprednjega dela naprave v
omari. Steklo nezno potisnite, ¢e ni dobro

2. Odprite majhen pokrov spredaj in se pricvrs€eno, da ga zaprete.
prepriCajte, da steklo znotraj ni 3. Zaprite pokrov na sprednji strani
premalo pri¢vrséeno. naprave.

Naprava je pripravljena za uporabo.
3. OPIS IZDELKA

3.1 Pregled upravljalne plosce

D v B B ¥ & -
I I I |

T EE LN B

Vklop/Izklop, Odpri/Zapri A Funkcija »Breeze«
Prva hitrost motorja Opozorilo za filter
Druga hitrost motorja B Luc

Tretja hitrost motorja
Najvecja hitrost motorja

4. VSAKODNEVNA UPORABA

4.1 Odpiranje in zapiranje
nape

é OPOZORILO!
Nevarnost telesnih poskodb

ali poskodb naprave! Na in
pod drsnik ne postavljajte
posode ali drugih
predmetov.
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1. Pritisnite in drzite (D dokler se drsnik
ne zacne odpirati.

Naprava se vklopi in drsnik se dvigne.

2. Ce zelite zapreti drsnik in izklopiti

napravo, pritisnite in drzite (D dokler
se drsnik ne za¢ne spuscati.
Napo uporabite samo, ko se drsnik
ustavi in je povsem odprt.

4.2 Uporaba nape

Preverite priporo¢eno hitrost glede na
spodnjo razpredelnico.

?ﬁ Med segrevanjem hrane, kuhanjem s pokrito posodo.

%?z Med kuhanjem s pokrito posodo na ve¢ kuhalis€ih ali gorilnikih, ne-

Znim cvrenjem.

??3 Med vrenjem, pecenjem vecje koli¢ine hrane brez pokrova, kuha-
njem na vec¢ kuhaliscih ali gorilnikih.

qf Med vrenjem, pec¢enjem vecje koli¢ine hrane brez pokrova, pri veli-

va vrne na predhodno nastavitev.

D Med neznim kuhanjem, za prezracitev kuhinje. Napa deluje pri naj-
' nizji hitrosti. Po 60 minutah se naprava izklopi.

@ Priporodljivo je, da po
kuhanju pustite napo
delovati priblizno 15 minut.

@ Upravljalna plosc¢a je
senzorsko polje. Dotaknite
se simbolov za vklop funkcij.

Za upravljanje nape, ko je ta odprta:
1. Napravo vklopite s pritiskom simbola

Zdaj lahko vklopite funkcije.

2. Za vklop funkcije se dotaknite
simbola.

3. Po potrebi se dotaknite simbola za

lué 6 da osvetlite povrsino za
kuhanje.
Za izklop naprave ponovno pritisnite

simbol (D

4.3 Vklop najvecje hitrosti
motorja

Ko pritisnete tipko ‘\If se za osem minut
vklopi najvecja hitrost motorja. Po tem se
naprava vrne na prej$nje nastavitve
hitrosti.

Ko je funkcija vklopljena,

dodaten dotik tipke e nima
ucinka.

4.4 Obvestilo o filtriranju

Alarm za filter opozarja na menjavo ali
CisCenje oglenega filtra in CisCenje
mascobnega filtra. Ce je treba ocistiti
mascobni filter, indikator filtra @ 30
sekund sveti (). Ce je treba zamenijati ali
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ocistiti ogleni filter, indikator filtra @ 30

sekund utripa ().
@ Glejte ¢iscenje filtra

mascobe v poglavju o negi
in Cis¢enju.

@ Glejte ¢iscenije filtra

mascobe v poglavju o negi v
¢is€enju.

2. lkone ne smejo svetiti.

3. Zaizklop funkcije se tri sekunde

dotikajte .

Ce je opozorilo za ogleni filter vkloplieno,

ikona filtra @ petkrat utripne ().

4. Za izklop funkcije se tri sekunde

_ dotikajte K.
Ce je opozorilo za ogleni filter

Ce zelite aktivirati ali izkljugiti

funkcijo:

1. Vklopite upravljalno plosco.

izklopljeno, ikona filtra @ trikrat utripne

0
Za izklop funkcije se tri sekunde dotikajte

)

5. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

5.1 Opombe glede ¢iS€enja

<

Cistilna sred-
stva

Ne uporabljajte grobih pomivalnih sredstev in Scetk.
Povrsino naprave Cistite z mehko krpo, toplo vodo in blagim Cistilom.

Po kuhanju se lahko nekateri deli naprave moc¢no segrejejo. Da bi pre-
precili madeze, morate napravo ohladiti in osusiti s Cisto krpo ali papir-
natimi brisaCami.

Madeze ocistite z blagim Cistilnim sredstvom.

11

Napa mora biti
Cista.

Napravo in mascobne filtre oCistite vsak mesec. Z notranjosti in ma-
S¢obnih filtrov previdno ocistite mas¢obo. Nakopi¢ena mascoba ali dru-
gi ostanki lahko povzrocijo pozar.

Ko se vklopi opozorilo za filter, upostevajte navodila za ¢iS€enje pripo-
mockov. Oglejte si Opozorilo za filter v poglavju Vsakodnevna uporaba.

Mascobne filtre lahko operete v pomivalnem stroju.

Pomivalni stroj morate nastaviti na nizko temperaturo in kratek pro-
gram. Mascobni filter se lahko razbarva, a to ne vpliva na zmogljivost
naprave.

Ogleni filter

Cas nasi¢enosti oglenega filtra se spreminja glede na vrsto kuhanja in
pogostost ciS€enja mascobnega filtra. Ogleni filter je pralen; filter oCisti-
te ali obnovite na priblizno dva meseca. Oglejte si list, ki je prilozen do-
datni opremi.

5.2 Ciséenje maséobnega

filtra

Filtri so names$¢&eni s pomodjo sponk in

Bodite previdni! Za
preprecitev nenamerne
zrusitve ima pokrov ona
straneh dva kavlja.

@

zatiCev na nasprotni strani.

Za ciScenije filtra:

1. Povlecite pokrov, da ga odprete.



2. Pritisnite rocico pritrdilne sponke na
ploséi s filtrom pod napo (1).

3. Rahlo nagnite spredniji del filtra
navzdol (2), nato povlecite.

Ponovite prva dva koraka za vse filtre.

4. Filtre ocistite z gobico in Cistilnim
sredstvom, ki ni grobo, ali v
pomivalnem stroju.

Pomivalni stroj morate
nastaviti na nizko
temperaturo in kratek
program. Mascobni filter se
lahko razbarva, a to ne
vpliva na zmogljivost
naprave.

5. Za ponovno namestitev filtrov
ponovite prva dva koraka v obratnem
zaporedju.

Korake ponovite za vse filtre (e

obstajajo).

Ko zaprete pokrov, se naprava izklopi. Z

dotikom @ vklopite napo.
5.3 Ciséenje oglenega filtra

Za odstranitev filtra:

1. Iz naprave odstranite mascobne
filtre.
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Oglejte si »Cidéenje maséobnega

filtra« v tem poglavju.

2. Odstranite sponke, ki drzijo lezisce
filtra (1), nato lezisce filtra (2).

3. Lezisce filtra ocistite pod vroco vodo
brez Cistilnega sredstva ali ga pomijte
v pomivalnem stroju.

®

Pomivalni stroj nastavite
brez sredstva za izpiranje ali
drugih pomivalnih sredstev.
V pomivalnem stroju ne sme
biti posode.

4. Pustite, da se leziSCe filtra posusi ali
uporabite pecico.

Pecico za sedem minut

nastavite na najvisjo
temperaturo 60 °C.

5. Za namestitev filtra ponovite korake v
obratnem zaporedju. Filter mora biti
povsem suh, preden ga namestite
nazaj v napravo.

Lezisce filtra zamenjajte vsaki dve leti ali

ko je tkanina poSkodovana.

5.4 Zamenjava zarnice

Ta naprava ima LED-Zarnico. Ta del
lahko zamenja samo strokovnjak. V
primeru kakr$nekoli napake si

oglejte »Servis« v poglavju »Varnostna
navodila«.
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6. ODPRAVLJANJE TEZAV

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o
varnosti.

6.1 Kaj storite v primeru ...

Tezava Mozen vzrok Resitev

Naprave ne morete vklopiti.  Naprava ni priklju¢ena na Preverite, ali je naprava pra-
napajanije ali je prikljuéena vilno priklju¢ena na napaja-
nepravilno. nje.

Naprave ne morete vklopiti.  Pregorela je varovalka. Preverite, ali je varovalka

vzrok za motnjo. Ce varoval-
ka veckrat zapored pregori,
se obrnite na elektricarja.

Drsnika ne morete odpreti, Steklo v napravi je odprto. Zaprite steklo. Oglejte si

plo$ca pa utripa rdece in be- »Zapiranje stekla« v poglav-

lo. ju »Pred prvo uporabo«.

Lu€ ne sveti. Luc€ je okvarjena. Zamenijajte zarnico. Oglejte
si poglavje »Vzdrzevanje in
Ciscenje«.

Naprava ne vsrka dovolj hla- Hitrost motorja ni zadostna ~ Spremenite hitrost motorja.

pov. za nastale hlape.

Vklopljen je indikator alarma Vklopljen je alarm za filter. Oglejte si alarm za filter v

22 filter @ Ocistiti morate mascobni fil-  poglavju »Vzdrzevanje in
' ter. gistenje«.

Utripa indikator alarma za fil- Vklopljen je alarm za filter. Oglejte si alarm za filter v
ter @ Zamenijati ali o€istiti morate  poglavju »Vzdrzevanje in
' ogleni filter. giséenje«.

7. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje s simbolom E ne odstranjuite z

™ L= : .
simbol TO. EmbalaZo odloZite v ustrezne gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
zabojnike za reciklazo. Pomagajte krajevno zbirali§Ce za recikliranje ali se
za$¢ititi okolje in zdravje ljudi ter obrnite na obcinski urad.
reciklirati odpadke elektri¢nih in
elektronskih naprav. Naprav, oznacenih
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PARA OBTENER RESULTADOS PERFECTOS

Gracias por escoger este producto AEG. Este articulo ha sido creado para ofrecer
un rendimiento impecable durante muchos afos, con innovadoras tecnologias
que facilitarén su vida y prestaciones que probablemente no encuentre en
electrodomésticos corrientes. Por favor, dedique algunos minutos a la lectura
para disfrutar de todas sus ventajas.
Visite nuestro sitio web para:
Obtener consejos, folletos, soluciones a problemas e informacién de servicio y
reparacion:
www.aeg.com/support
g Registrar su producto para recibir un mejor servicio:
a/ www.registeraeg.com

Adquirir accesorios, articulos de consumo y recambios originales para su
% aparato:

www.aeg.com/shop

ATENCION Y SERVICIO AL CLIENTE

Le recomendamos que utilice recambios originales.

Al contactar con nuestro centro autorizado de servicio técnico, cerciérese de
tener la siguiente informacién a mano: Modelo, PNC, Ndmero de serie.

La informacién se puede encontrar en la placa de caracteristicas.

/\ Advertencia / Precaucién-Informacion sobre seguridad

@ Informacién general y consejos
Informacién sobre el medio ambiente

Salvo modificaciones.
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1. INDICACIONES DE SEGURIDAD E INSTALACION

ADVERTENCIA!

Consulte el folleto de
instrucciones de instalacion
separado para obtener
informacién sobre la
seguridad y la instalacién.
Lea atentamente los
capitulos de Seguridad
antes de cualquier uso o
mantenimiento del aparato.

2. ANTES DEL PRIMER USO

ADVERTENCIA!
Consulte los capitulos sobre
seguridad.

2.1 Cerrar el cristal

Cuando la parte deslizante no se abre y
el panel parpadea en blanco, el cristal
interior de la corredera esta suelto. El
vidrio debe estar cerrado para poder
abrir la parte deslizante y hacer funcionar

el aparato.

1. Busque la parte delantera del Empuje suavemente el vidrio si se afloja
aparato dentro del mueble. para cerrarlo.

2. Abra la pequefa tapa delantera 'y 3. Cierre la tapa delantera del aparato.
asegurese de que el cristal interior El electrodoméstico est4 listo para
no esté suelto. utilizarse.

3. DESCRIPCION DEL PRODUCTO

3.1 Vista general del panel de mandos

o=

b

DO v % B ¥ w @ .
I I

T EE RN

Encendido / Apagado, Abrir / Cerrar | Funcién de brisa
Primera velocidad del motor Notificacién del filtro
Segunda velocidad del motor B Bombilla

Tercera velocidad del motor

Velocidad méaxima del motor

m__
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4. USO DIARIO

1. Mantenga pulsado @ hasta que la

4.1 Apertura y cierre dela parte deslizante empiece a abrirse.
campana El aparato se enciende y la parte
deslizante sube.
ihi ADVERTENCIA! 2. Para cerrar la parte deslizante y
Podria sufrir lesiones o dafar

apagar el aparato, mantenga @
pulsado hasta que la parte deslizante
comience a descender.
Utilice la campana solo cuando la parte
deslizante se detenga y esté
completamente abierta.

A 4.2 Uso de la campana
,% Compruebe la velocidad recomendada

el aparato! No coloque
ningun utensilio de cocina u
otros objetos sobre o
debajo de la parte
deslizante.

segun la tabla siguiente.

%ﬁ Mientras calienta la comida, cocine con las ollas cubiertas.

??2 Mientras cocina con las ollas tapadas en multiples zonas de coc-
cién o quemadores, freir suavemente.

Ya Al hervir, freir grandes cantidades de comida sin tapa, cocinar en
multiples zonas de coccién o quemadores.

ﬁf Al hervir, freir grandes cantidades de comida sin tapa, gran hume-
dad. La campana funciona a méxima velocidad. Después de 8 mi-
nutos, el aparato vuelve al ajuste anterior.

29 Mientras cocina alimentos delicados, para ventilar la cocina. La
campana funciona a la velocidad mas baja. El aparato se apaga
después de 60 minutos.
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Se recomienda dejar la
campana en funcionamiento
durante aproximadamente
15 minutos después de la
coccion.

@

El panel de mandos es un
campo de sensores. Toque
los simbolos para activar las
funciones.

@

Para utilizar la campana cuando esté
abierta:

1. Encienda el aparato pulsando el
simbolo O.

Ahora puede activar las funciones.

2. Para activar la funcién, toque el
simbolo.

3. Sies necesario, toque el simbolo de

luz B para iluminar la superficie de
coccién.
Para apagar el aparato, pulse el simbolo

de nuevo.

4.3 Activacién de la velocidad
méaxima del motor

Cuando se pulsa el botén, ﬁf la
velocidad méxima del motor comienza a
funcionar durante 8 minutos. Después de
ese tiempo, el aparato vuelve a sus
ajustes de velocidad anteriores.

@

Cuando la funcién esta
activada, la pulsacién

adicional del boton K no
tiene ningun efecto.

5.1 Notas sobre la limpieza

4.4 Notificacion del filtro

La alarma del filtro recuerda cambiar o
limpiar el filtro de carbon y limpiar el

filtro de grasa. El indicador del filtro @
se enciende durante 30 segundos si se
debe limpiar el filtro de grasa. El

indicador de filtro @ parpadea durante
30 segundos si es necesario reemplazar
o limpiar el filtro de carbon.

@
@

Consulte la limpieza del filtro
de grasa en el capitulo
Mantenimiento y limpieza.

Consulte la limpieza del filtro
de carbén o a la sustitucion
del filtro de carbén en el
capitulo Mantenimiento y
limpieza.

Para activar o desactivar la funcién:

1. Encienda el panel de control.
2. Asegurese de que los iconos estén
apagados.

3. Para activar la funcién, toque %
durante 3 segundos.
Si la funcién esta activada, el icono del

filtro € parpadea cinco veces.

4. Para desactivar la funcién, toque %
durante 3 segundos.
Si la funcidon esta desactivada, el icono

del filtro & parpadea tres veces.

Para resetear la funcién, toque @
durante 3 segundos.

5. MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

No use detergentes y cepillos abrasivos.
< Limpie la superficie del aparato con un pafio suave humedecido en
agua templada y detergente suave.

Después de cocinar, algunas piezas del aparato pueden calentarse. Pa-
ra evitar manchas, los aparatos deben enfriarse y secarse con un pafio

Agentes limpia-
dores

limpio o toallas de papel.

Limpie las manchas con un detergente suave.
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<

Mantenga la
campana limpia

Limpie el aparato y los filtros de grasa cada mes. Limpie cuidadosa-
mente la grasa del interior y los filtros de grasa. La acumulacién de gra-
sa u otros residuos puede provocar un incendio.

Siga las instrucciones de limpieza de los accesorios cuando la notifica-
cion del filtro esté activada. Consulte el capitulo Notificacion de filtros
en el uso diario.

Los filtros de grasa se pueden lavar en el lavavajillas.

El lavavajillas debe ajustarse a una temperatura baja y a un ciclo corto.
El filtro de grasa puede decolorarse, no influye en el rendimiento del
aparato.

Filtro de carbén

El tiempo de saturacion del filtro de carboén varia en funcién del tipo de
coccién y de la regularidad de la limpieza del filtro de grasa. El filtro de
carbén se puede lavar, limpie o regenere el filtro después de aproxima-
damente cada dos meses. Consulte el folleto incluido en el accesorio.

5.2 Limpieza del filtro de grasa
Los filtros se montan con el uso de clips 'y
pasadores en el lado opuesto.

Para limpiar el filtro:

1. Tire de la tapa para abrirla.
@ iTenga cuidado! Para evitar

un colapso accidental, la
cubierta tiene dos ganchos a
los lados.

3. Incline ligeramente la parte delantera

"\j del filtro hacia abajo (2) y tire de él.
Repita los dos primeros pasos para
todos los filtros.
4. Limpie los filtros con una esponja con
detergentes no abrasivos o en un
lavavajillas.

2. Presione la manija del clip de
montaje en el panel del filtro debajo
de la campana (1).

@ El lavavajillas debe ajustarse
a una temperatura bajay a
un ciclo corto. El filtro de
grasa puede decolorarse, no
influye en el rendimiento del
aparato.

5. Para volver a montar los filtros, siga
los dos primeros pasos en orden
inverso.

Repita los primeros pasos para todos los

filtros si es necesario.

Después de cerrar la tapa, el aparato se

apaga. Toque ® para encender la
campana.
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5.3 Limpieza del filtro de @ Ponga el lavavajillas sin
carbdn abrillantador ni ningtn
) ) detergente. El lavavajillas no
Para quitar el filtro: se puede llenar de platos.
1. Retire los filtros de grasa del aparato. 4. Deje que el lecho filtrante se seque o
Véase "Limpieza del filtro de grasa" en use un horno.
este capitulo. p
! . ) onga el horno durante 7
2. ﬁgltitlo?{)ﬂlps qusfs:]eta_r,\r:al |<|a<|:hoh minutos a una temperatura
iltrante (1) y, a continuacién, el lecho miéxima de 60°C.

filtrante (2).

5. Para instalar el filtro, realice los pasos
en orden inverso. El filtro debe
secarse completamente antes de
volver a instalarlo en el aparato.

Reemplace el lecho filtrante cada 2 afios

o cuando el pafio esté dafiado.

5.4 Cambio de la bombilla

Este aparato se suministra con una
l&mpara LED. La sustitucién de esta
pieza debe hacerla un técnico. En caso
de averia, consulte el apartado

‘ WA s .
2 Asistencia” en el capltulo de
9% 0000

9% 000%‘.‘0‘“

%
SRS
LRLERLRIS . X
“‘o’0‘0‘0:::otoz‘:o‘o,o,o,:,o,o,o‘o"’o "Instrucciones de seguridad”.
‘o‘o‘w,:,‘:,:‘o,o‘
K2

3. Lave el lecho filtrante con agua
caliente sin usar detergente o
lavavajillas.

6. SOLUCION DE PROBLEMAS

ADVERTENCIA!
Consulte los capitulos sobre
seguridad.

6.1 Qué hacer si...

Problema Posible causa Solucién
No se puede encender el El aparato no esta conecta- Compruebe si el aparato se
aparato. do a una fuente de alimenta- ha conectado correctamente

cién o estd mal conectado.  ala red eléctrica.

No se puede encender el Ha saltado el fusible. Compruebe si el fusible es la

aparato. causa del fallo de funciona-
miento. Si el fusible se funde
repetidamente, consulte a
un electricista cualificado.
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Problema

Posible causa

Solucién

No puede abrir la parte des-
lizante y el panel parpadea
en rojo y blanco.

El vidrio del interior del apa-
rato esta abierto.

Cierre el cristal. Consulte
"Cerrar el cristal" en el capi-
tulo "Antes del primer uso".

La bombilla no funciona.

La bombilla es defectuosa.

Sustituya la bombilla. Con-
sulte el capitulo "Manteni-
miento y limpieza".

El aparato no absorbe sufi-
cientes vapores.

La velocidad del motor no
es la adecuada para el vapor
que se genera.

Cambie la velocidad del mo-
tor.

El indicador @ de alarma

del filtro esta activado.

La alarma del filtro esta acti-
vada. El filtro de grasa debe
limpiarse.

Consulte la alarma del filtro
en el capitulo "Manteni-
miento y limpieza".

El indicador @ de alarma
del filtro parpadea.

La alarma del filtro esté acti-
vada. El filtro de carbén de-
be reemplazarse o limpiarse.

Consulte la alarma del filtro
en el capitulo "Manteni-
miento y limpieza".

Recicle los materiales con el simbolo &Y
Coloque el material de embalaje en los
contenedores adecuados para su
reciclaje. Ayude a proteger el medio
ambiente y la salud publica, asi como a

7. ASPECTOS MEDIOAMBIENTALES

reciclar residuos de aparatos eléctricos y

electrénicos. No deseche los aparatos

X

marcados con el simbolo & junto con los
residuos domésticos. Lleve el producto a
su centro de reciclaje local o péngase en
contacto con su oficina municipal.
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FOR PERFEKT RESULTAT

Tack fér att du valt denna produkt fran AEG. Vi har skapat den sa att du ska kunna
fa felfritt resultat i madnga ar, med innovativa tekniker som gér livet enklare —
funktioner som du inte skulle hitta hos vanliga produkter. Ta nagra minuter och las
igenom detta for att fa ut sa mycket som mojligt av produkten.

Besok var webbplats for att:

G Fa tips om anvéndning, broschyrer, felsékare, service- och
@ reparationsinformation:
www.aeg.com/support

g Registrera din produkt for battre service:
a/ www.registeraeg.com

Képa tillbehdr, férbrukningsvaror och originalreservdelar till din produkt:
www.aeg.com/shop
KUNDTJANST OCH SERVICE

Vi rekommenderar att originalreservdelar anvands.

Ha foljande uppgifter till hands nar du kontaktar serviceavdelningen: Modell,
PNC, serienummer.

Informationen star pa mérkplaten.

A\ Varnings-/viktig sakerhetsinformation
® Allman information och tips
Miljdinformation

Med reservation for &ndringar.

1. SAKERHETSINFORMATION OCH INSTALLATION

VARNING!

Se separat broschyr fér
sakerhetsinformation och
installation. Las noga
igenom sakerhetskapitlen
innan du anvander eller utfor
underhall pa produkten.
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2. FORE FORSTA ANVANDNING

VARNING!
Se sékerhetsavsnitten.

2.1 Stanga glaset

panelen blinkar vitt ar glaset inuti
skjutreglaget |6st. Glaset maste vara
sténgt for att dppna skjutreglaget och
anvéanda produkten.

Nér skjutreglaget inte dppnas och !

1. Na fram till produktens framsida inuti
méblerna. y v .
2. Oppna det lilla locket framtill och se Tryck forsiktigt pa glaset om det lossnar

till att glaset inuti inte lossnar. for att stanga det. I
3. Sténg luckan framtill pa produkten.

Du kan nu anvénda produkten.

3. PRODUKTBESKRIVNING

3.1 Beskrivning av kontrollpanelen

O v % v ¥ " @
seeBon o o
Av/P&, Oppna/Sting B Breeze-funktion
Forsta motorhastighet Filtermeddelande
Andra motorhastighet B Lampa

Tredje motorhastighet
[ Max motorhastighet
9

4. DAGLIG ANVANDNING

4.1 Oppna och stinga flakten

VARNING!

Risk fér personskador och
skador pa produkten
foreligger! Lagg inte
kdksredskap eller andra
foremal pa och under
skjutreglaget.
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1. Tryck och hall nere (OXE reglaget
Oppnas.
Produkten slas pa och reglaget 6ppnas.

4 - 2. For att stdnga reglaget och sténga av
=§_ produkten, tryck och hall nere @ tills
reglaget slacks.

Anvénd flakten endast nér skjutreglaget
stoppar och ar helt 6ppet.

¥ 4.2 Anvanda flakten

o A Se den rekommenderade hastigheten
enligt tabellen nedan.

A Under uppvarmning av mat, vid tillagning under lock.

%?2 Vid tillagning under lock pa flera kokzoner eller brannare, mild
stekning.

N7 Under kokning, stekning av stora mangder mat utan lock, tillagning

pa flera kokzoner eller brannare.

sf Under kokning, stekning av stora mangder mat utan lock, mycket
fukt. Flakten kors pa maximal hastighet. Efter 8 minuter atergar
produkten till féregaende installning.

oy Vid tillagning pa lag varme, for att ventilera koket. Flakten kérs pa
|&gsta hastighet. Efter 60 minuter stangs produkten av.

@ Vi rekommenderar att du 4.3 Aktivera maximal
lamnar flakten pé& i cirka 15 motorhastighet

minuter efter tillagningen.
Nér du trycker pa ﬁf—knappen startar

Kontrollpanelen ar ett maximal motorhastighet i 8 minuter.
sensorfalt. Tryck pa Darefter atergar produkten till
symbolerna for att aktivera féregdende installning.

funktionerna. . . oo
Nér funktionen &r paslagen

Anvénda flakten nar den ar dppen: och om du trycker ytterligare

1. Séatt pa produkten genom att trycka ganger pa ﬁ?—knappen, har
NO) det ingen effekt.
pa W-symbolen.
Du kan nu aktivera funktionerna. .
2. For att aktivera funktionen, tryck pa 4.4 Filtermeddelande
symbolen. Filterlarmet paminner om att byta eller
3. Vid behoy, tryck p& lampsymbolen -0 rengodra kolfiltret och rengéra fettfiltret.
for att tanda lamporna. Filterindikatorn & lyser i 30 sekunder om

For att stinga av produkten, tryck pa @- fettfiltret maste rengdras. Filterindikatorn
symbolen en gang till.
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@ blinkar i 30 sekunder om kolfiltret 1. Sla pé kontrollpanelen.

maste bytas eller rengéras.

@
@

For att aktivera eller avaktivera

Se rengdring av kolfiltret
eller byte av kolfiltret i % i 3 sekunder.

2. Setill att ikonerna ar slackta.
3. For att aktivera funktionen, tryck pa

Se rengdring av fettfiltret i 8P i 3 sekunder
kapitlet underhall och |

rengdring.

Om funktionen ar avaktiverad blinkar

filterikonen @ 5 ganger.
4. For att avaktivera funktionen, tryck pa

kapitlet underhall och Om funktionen &r avaktiverad blinkar

rengoring.

funktionen:

5. SKOTSEL OCH RENGORING

5.1 Anmarkningar om rengéring

filterikonen @3 ganger.
Aterstéll funktionen genom att trycka pa

@ i 3 sekunder.

<

Rengéringsme-

Anvand inte rengdringsmedel eller borstar med slipeffekt.
Torka av produktens yta med en mjuk trasa med varmt vatten och milt
rengdringsmedel.

Efter tillagning kan vissa delar av produkten vara varma. For att undvika
flackar maste produkten svalna och sedan torkas av med ren trasa eller
pappershandduk.

del
Rengor flackar med ett milt rengéringsmedel.
Rengdr produkten och fettfiltren en gang i manaden. Rengoér insidan
och fettfiltren noga fran fett. Fettansamling eller andra matrester kan
leda till eldsvada.
N Folj instruktionerna for rengéring av tilloehdren nar filtermeddelandet
tands. Se Filtermeddelandet i kapitlet Daglig anvéndning.
E—TTE—

Hall flikten ren

Fettfilter kan diskas i diskmaskinen.

Diskmaskinen maste stallas in pa en ldg temperatur och ett kort pro-
gram. Fettfiltret kan missférgas, men detta paverkar inte produktens
prestanda.

Kolfilter

Tiden nar kolfiltret & mattat varierar beroende pa typ av matlagning
och hur ofta du rengér fettfiltret. Kolfilter kan tvattas, rengéras eller re-
genereras ungefar varannan manad. Se broschyren som medfdljer till-
behoret.

5.2 Rengora fettfiltret @ Var férsiktig! Fér att

Filter monteras med hjalp av klammor
och stift pa motsatt sida.

férhindra oavsiktlig kollaps
har locket tva krokar pa
sidorna.

For att rengéra filtret:

1.

Dra i holjet for att 6ppna det.
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2. Tryck ner handtaget pa
monteringskldmman pa filterpanelen
under flakten (1).

|&tt och dra sedan.

Upprepa de forsta tva stegen for alla

filter.

4. Rengor filtren med en svamp med
rengdringsmedel utan slipmedel eller
i diskmaskin.

Diskmaskinen maste stéllas
in pa en lag temperatur och
ett kort program. Fettfiltret
kan missférgas, men detta
paverkar inte produktens
prestanda.
5. For att satta tillbaka filtren, gor de tva
forsta stegen i omvéand ordning.
Upprepa stegen for alla filter om sa
behdvs.
Nér locket sténgts kan produkten

@

sténgas av. Tryck pa @ #5r att satta pa
flakten.

5.3 Rengora kolfiltret
For att ta bort filtret:

6. FELSOKNING

VARNING!
Se sakerhetsavsnitten.

1. Ta bort fettfiltren fran produkten.

Se "Rengéring av fettfilter" i det har

kapitlet.

2. Tabort klammorna som haller fast
filterbadden (1), darefter filterbadden
2).

3. Tvatta filterbadden i varmt vatten
utan att anvanda diskmedel eller
anvand diskmaskin.

Stall in diskmaskinen utan att
anvénda spolglans eller
diskmedel. Diskmaskinen
kan inte fyllas med disk.

4. L&t filterbadden torka eller anvand en
ugn.

5. Utfor stegen i omvand ordning nér
du ska satta tillbaka filtret. Filtret ar
helt torrt innan det installeras i
produkten.

Byt ut filterb&ddden vartannat ar eller nar

det &r skadat.

Stall in ugnen pa 7 minuter i
maxtemperatur 60 °C.

5.4 Byte av lampan

Produkten levereras med en LED-lampa.
Denna del far endast bytas av en
tekniker. Vid eventuella funktionsfel
hénvisas till "Service" i kapitlet
"Sakerhetsanvisningar".



6.1 Vad gér jag om...
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Problem

Méjlig orsak

Lésning

Jag inte kan satta pa pro-
dukten.

Produkten &r inte ansluten
till strémférsérjningen eller
den ar ansluten pa fel satt.

Kontrollera att produkten ar
korrekt ansluten till stromfér-
sorjningen.

Jag inte kan s&tta pa pro-
dukten.

Sakringen har gatt.

Kontrollera om sékringen &r
orsaken till felet. Om s&kri-
ngen gar gang pa gang, tala
med en kvalificerad elektri-
ker.

Du kan inte 6ppna skjutreg-
laget och panelen blinkar
rétt och vitt.

Glaset inuti produkten 6pp-
nas.

Stang glaset. Se "Sténga
glaset" i kapitlet "Fore forsta
anvéndning".

Lampan fungerar inte.

Lampan ar trasig.

Byt ut lampan. Se kapitlet
"Underhall och rengéring".

Produkten absorberar inte
angorna ordentligt.

Motorhastigheten ar inte till-
racklig fér angorna.

Andra motorns hastighet.

Indikatorn for filterlarmet @
ar paslagen.

Filterlarmet ar paslaget.
Fettfiltret maste rengéras.

Se filterlarmet i kapitlet "Un-
derhall och rengéring”.

Indikatorn for filterlarm @
blinkar.

Filterlarmet ar paslaget. Kol-
filtret maste bytas eller ren-
goras.

Se filterlarmet i kapitlet "Un-
derhall och rengéring”.

7. MILJOSKYDD

é\tervinn material med symbolen 5
Atervinn férpackningen genom att
placera den i lampligt kérl. Bidra till att
skydda var miljé och var halsa genom att
atervinna avfall fran elektriska och
elektroniska produkter. Sléng inte

K

produkter markta med symbolen < med
hushallsavfallet. Limna in produkten pa
narmaste atervinningsstation eller
kontakta kommunkontoret.
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MUKEMMEL SONUGLAR iGiN

AEGY'yi tercih ettiginiz icin tesekkir ederiz. Bu riini, siradan cihazlarda
bulamayacaginiz hayati kolaylastiran 6zellikler ve yenilikgi teknolojiler kullanarak,
size uzun yillar Ustlin performans vermesi icin tasarladik. Litfen, cihazinizdan en
iyi sekilde yararlanabilmek igin birka¢ dakikanizi ayirarak bu belgeyi okuyun.
Asagidakiler igin web sitemizi ziyaret edin:

G Kullanim 6nerileri, brosdurler, sorun giderme bilgileri, servis ve onarim bilgileri:
@ www.aeg.com/support

g Uriintintizden kullanim émrii boyunca daha iyi verim almak icin kaydedin:
a/ www.registeraeg.com

Cihaziniz igin Aksesuarlar, Sarf Malzemeleri ve Orijinal yedek pargalar satin
% alin:

www.aeg.com/shop

MUSTERI HIZMETLERI VE SERVIS

Daima orijinal yedek parcalar kullanin.

Yetkili Servis Merkezimizle iletisim sirasinda, asagidaki verilerin elinizin altinda
oldugundan emin olun: Model, PNC, Seri Numarasi.

Bilgiler, bilgi etiketinde yazilidir.

A\ Uyari / Dikkat-Guvenlik bilgileri
@ Genel bilgiler ve tavsiyeler
Cevre ile ilgili bilgiler

Onceden haber verilmeksizin degisiklik yapma hakki saklidir.

1. GUVENLIK BILGILERI VE MONTAJ

UYARI!

Guvenlik Bilgileri ve Montaj
icin ayri verilen Montaj
Talimatlar kitap¢igina bakin.
Cihazin her kullanim veya
bakimindan énce Givenlik
bélimlerini dikkatle okuyun.



2. iLK KULLANIMDAN ONCE

UYARI!
Guvenlik bélimlerine bakin.

2.1 Camin kapatiimasi

Kaydirici agiimadiginda ve panel beyaz
yanip sondigunde kaydiricinin igindeki
cam gevsemistir. Kaydiriclyl agmak ve
cihazi galistirmak igin cam kapatiimalidir.

1. Mobilya i¢indeki cihazin 6n tarafina
erisin.

2. On kisimdaki kiigiik kapagi agin ve
icindeki camin gevsemediginden
emin olun.

3. URUN TANIMI

3.1 Kontrol paneline genel bakis
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Gevsemisse kapatmak igin cami yavasca
itin.

3. Cihazin 6niindeki kapagi kapatin.
Cihaz artik kullanima hazirdir.

DO v % B ¥
I I R

@ 0
|

TERERE:

Acik / Kapali, Ag / Kapat
Birinci motor hizi

ikinci motor hizi

Uglincii motor hizi
Maksimum motor hizi

4. GUNLUK KULLANIM

_— B

@ Breeze fonksiyonu
Filtre bildirimi
Bl Lamba

4.1 Davlumbazin agilmasi ve
kapatilmasi

UYARI!

Yaralanma veya cihazin
zarar gorme riski s6z
konusudur! Kaydiricinin
Uizerine ve altina pisirme
kabi veya diger nesneleri
koymayin.
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1. Kaydirici agilmaya baslayana kadar

® digmesini basih tutun.
% Cihaz agilir ve kaydirici yukari gikar.

4 - 2. Kaydiriciyl kapatip cihazi kapatmak
==§_ icin kaydirici asagi inmeye baslayana
kadar O] digmesini basil tutun.
Davlumbazi sadece kaydirici

durdugunda ve tamamen acik oldugunda
kullanin.

*, A 4.2 Daviumbaz kullanma

Onerilen hizi asagidaki tabloya gére

:é%:/ kontrol edin.

?ﬁ Yiyecekleri isitirken kapali tencerelerle pisirirken.

% Birden fazla pisirme bolgesinde veya brilérde kapali kaplarda pisir-
me islemi yaparken, hafifce kizartirken.

ﬁfa Kaynatma, bol miktarda yiyecegi kapaksiz kizartma, birden fazla pi-
sirme bdlgesinde veya ocakta pisirme islemi yaparken.

qf Kaynatma, bol miktarda yiyecegdi kapaksiz kizartma islemi yapar-
ken ve fazla nem durumunda. Davlumbaz maksimum hizda calisir.
8 dakika sonra cihaz 6nceki ayara geri doner.

a0 Mukemmel yermekler hazirlarken mutfagi havalandirmak igin. Dav-
lumbaz en disuk hizda galisir. 60 dakika sonra cihaz kapanir.

Pisirme islemi sonrasi Cihazi kapatmak igin (D sembolline
@ davlumbazin yaklasik 15 yeniden basin.

dakika kadar ¢calismaya

devam etmesi 6nerilir. 4.3 Maksimum Motor Hizinin

Etkinlestirilmesi
@ Kontrol Paneli bir sensoér ’

alanidir. Fonksiyonlari ¥ digmesine bastiginizda Maksimum
etkinlestirmek igin Motor Hizi 8 dakika siireyle galismaya
sembollere dokunun. baslar. Bu stire sonunda cihaz 6nceki hiz

ayarlarina geri déner.
Davlumbaz agikken davlumbazi 4 'na gen

cahstirmak igin: @ ilgili fonksiyon agikken, e
diigmesine ek bir dokunusun

1. (D semboliine basarak cihazi agin. herhangi bir etkisi olmaz.

Artik fonksiyonlari etkinlestirebilirsiniz.

2. Fonksiyonu etkinlestirmek igin . e
sembole dokunun. 4.4 Filtre bildirimi

3. Gerekirss, pisirme yozeyini Filtre alarmi, karbon filtreyi degistirmenizi
aydinlatmak icin 151k semboline % veya temizlemenizi ve yag filtresini
dokunun. temizlemenizi hatirlatir. Gres filtresinin



temizlenmesi gerekiyorsa filtre gdstergesi

@ 30 saniye boyunca acik kalir. Karbon
filtrenin degistirilmesi veya temizlenmesi

gerekiyorsa filtre gostergesi @ 30 saniye
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1. Kontrol panelini agin.
2. Simgelerin kapali oldugundan emin
olun.

3. lslevi etkinlestirmek igin e tusuna 3

yanip soner .

Bakim ve temizlik
boélimundeki gres filtresinin
temizlenmesi konusuna

bakin.

@

Bakim ve temizleme
bolimindeki karbon filtresini
temizleme veya degistirme

saniye dokunun.

islev etkinlestirilirse, filtre simgesi @ bes
kez yanip soner.

4. islevi devre disi birakmak igin e

~ tusuna 3 saniye dokunun.

Islev devre disi birakilirsa, filtre simgesi

@ Uc kez yanip soéner.

islevi sifirlamak igin @ tusuna 3 saniye
basin.

kismina bakin.

islevi etkinlestirmek veya devre disi

birakmak igin:

5. BAKIM VE TEMIZLIK

5.1 Temizlik hakkinda agiklamalar

<

Temizlik Mad-
deleri

Asindirici deterjan ve firgalar kullanmayin.
Cihazin ylizeyini yumusak bir bez ve deterjanli sicak su ile temizleyin.

Pisirmeden sonra cihazin bazi bélimleri sicak kalmis olabilir. Cihazin
Uzerinde leke kalmamasi igin, cihaz sogutularak temiz bir bez veya ka-
git havluyla kurulanmalidir.

Lekeler orta derece etkili bir deterjanla temizlenmelidir.

¢

Davlumbaz te-
miz tutunuz

Cihaz her ay temizleyerek filtrelerini yaglayin. i¢ kisimdan ve yag filtre-
lerinden yaglari iyice temizleyin. Birikmis yaglar ya da diger artiklar yan-
gina sebep olabilir.

Filtre alarmi etkinlestiginde aksesuarlarin temizligiyle ilgili talimatlari iz-

leyin. Gunliik kullanim bélimindeki Filtre alarmi konusuna bakin.

Yag filtreleri bulasik makinesinde yikanmaya uygundur.
Bulasik makinesi distik bir sicakliga ve kisa bir programa ayarlanmali-
dir. Yag filtresinin rengi degisebilir, bu cihazin performansini etkilemez.

Karbon filtre

Karbon filtrenin saturasyon siresi, pisirme tiiriine ve yag filtresinin te-
mizlenme sikligina bagl olarak degisir. Karbon filtre yikanabilir; yakla-
sik olarak her iki ayda bir filtreyi temizleyin veya rejenere edin. Akse-
suarlarla birlikte verilen kitapgiga bakin.
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5.2 Yag filtresinin
temizlenmesi

Filtreler, karsi tarafta bulunan klipsler ve
pimler kullanilarak takilabilir.

Filtreyi temizlemek igin:

1. Agmak igin kapagi gekin.

Dikkatli olun! Kazayla
cbkmesini dnlemek igin

kapagin yan taraflarinda iki
kanca vardir.

2. Davlumbazin (1) altinda bulunan filtre
panelindeki montaj klipsinin
tutamagina basin.

3. Filtrenin 6niinG hafifge asagi dogru
egin (2), ardindan cekin.

Tam filtreler igin ilk iki adimi tekrarlayin.

4. Filtreleri asindirici olmayan
deterjanlarla bir slinger yardimiyla
temizleyin veya bulasik makinesinde
yikayin.

@

Bulasik makinesi dusuk bir
sicakhga ve kisa bir
programa ayarlanmalidir.
Yag filtresinin rengi
degisebilir, bu cihazin
performansini etkilemez.
5. Filtreleri yeniden takmak igin ilk iki
adimi ters siralamada yapin.

Mumkiinse adimlari tim filtreler igin
tekrarlayin.
Kapag! kapandiginda cihaz da kapanir.

Davlumbazi agmak igin @ 6gesine
dokunun.

5.3 Karbon filtrenin
temizlenmesi

Filtreyi gikarmak igin:

1. Yag filtrelerini cihazdan ¢ikarin.

Bu bolimdeki "Yag filtresinin

temizlenmesi" kismina bakin.

2. Filtre yatagini tutan klipsleri (1),
ardindan filtre yatagini gikarin (2).

3. Filtre yatagini deterjan kullanmadan
sicak suda yikayin veya bulasik
makinesinde yikayin.

Parlatici veya deterjan
kullanmadan bulasik
makinesini ayarlayin.
Bulasik makinesi bulasikla
doldurulamaz.

4. Filtre yatagini kurumaya birakin veya

bir firin kullanin.
Firini azami 60°C sicaklikta
7 dakikaya ayarlayin.

5. Filtreyi takmak igin bu adimlari ters
siralamada yapin. Filtrenin cihaza
geri takilmadan 6nce tamamen
kurutulmasi gerekir.

Filtre yatagini her 2 yilda bir veya bez

hasar gordugiinde degistirin.



5.4 Lambanin degistirilmesi
Bu cihaz ile birlikte bir LED lambasi
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tarafindan degistirilebilir. Herhangi bir

ariza durumunda "Guvenlik Talimatlar"

verilir. Bu bolim yalnizca bir teknisyen

6. SORUN GIDERME

UYARI!

Glvenlik boéliimlerine bakin.

6.1 Bu durumlarda ne yapmalu...

boliminde "Hizmet" kismina bakin.

Sorun

Muhtemel neden

Coziim

Makine calismiyor.

Cihaz glc¢ kaynagina bag-
lanmamistir ya da elektrik
baglantisi dogru sekilde ya-
pilmamistir.

Cihazin elektrik beslemesine
dogru bir sekilde baglh olup
olmadigini kontrol edin.

Makine calismiyor.

Sigorta atmistir.

Arizaya sigortanin neden
olup olmadigini kontrol edin.
Sigortanin tekrar tekrar at-
masi halinde, kalifiye bir
elektrikciye danisin.

Kaydiriclyl acamazsiniz ve
panel kirmizi ve beyaz yanip
séner.

Cihazin igindeki cam agik
durumda.

Cami kapatin. "ilk kullanim
oncesi" bolimundeki "Cami
kapatma" kismina bakin.

Lamba yanmiyor.

Lamba arizali.

Lambayi degistirin. "Bakim
ve Temizlik" bolimune ba-
kin.

Cihaz yeterince buhar emmi-
yor.

Motor hizi gériinen buharlar
icin yeterli degil.

Motorun hizini degistirin.

Filtre alarmi gbstergesi @
acik.

Filtre alarmi acik. Yag filtresi
temizlenmelidir.

"Bakim ve temizlik" bolu-
miinde filtre alarmi kismina
bakin.

Filtre alarm gdstergesi @
yanip soner.

Filtre alarmi acik. Karbon fil-
tre degistirilmeli veya temiz-
lenmelidir.

"Bakim ve temizlik" bolu-
miinde filtre alarmi kismina
bakin.

A%
dénusturilebilir TO. Ambalaji geri
donisum igin uygun konteynerlere
koyun. Elektrikli ve elektronik cihaz

7. GEVREYLE iLGILI BILGILER

Su sembole sahip malzemeler geri

atiklarinin geri doniisimiine ve gevre ve
insan sagliginin korunmasina yardimci

olun. Ev atigi semboli E bulunan
cihazlari atmayin. Uriini yerel geri
donusum tesislerinize gonderin ya da
belediye ile irtibata gegin.
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AnA BiIAMIHHOIO PE3YJIbTATY

Osikyemo, wo obpanu uen npunag AEG. My ctBopunu oro ans 6e3goraHHoi

pob6oTK NnpoTarom 6araTtbox pokiB, 3@ iIHHOBALiIMHUMWN TEXHOMOTISIMU, SAKi

gonomaratoTb poBUTN XKUTTS NPOCTILLUM — Lie BMAaCTUBOCTI, SKi MOXHa 1 He

3HaNTK B 3BUYaHUX Npunagax. Mpuainite gekinbka XBunuH, abu npounTaTtu, sk

OTpMMaTK HalKpalle Bif LbOoro npunagy.

Bigginaite Haw Be6-caiiT, Wwo6:

OTpumaTy Nopaau 3 BUKOPUCTaHHS, BpoLuypu, IHCTPYKLi 3 YCYHEHHS!

@ HecnpaBHOCTeN, iHOpMaLito LWoA0 CepBiCy Ta PEMOHTY:
www.aeg.com/support

3apeecTpyBaTy CBili NPOAYKT AN KpaLLoro 06cnyrosyBaHHS:
@ www.registeraeg.com

Mpuabatn npunaggn, BUTpaTHI MaTepiany i opuriHanbHi 3an4acTuHM 4ns
% BALLOrO Npunazy:

www.aeg.com/shop

AONMOMOTIA KINIEHTAM TA OBCJTYTOBYBAHHA

PekomeHOyeTbCA BUKOPUCTOBYBATW OpUriHamnbHi 3anyacTuHW.

Mpw 3BepTaHHi 4O CepBICHOrO LeHTPY HeobXigHO MaTh HaCcTyMNHy iHOopMaLlito:
Mogenb, PNC, cepiiiHuin Homep.

IHdopMaLito MOXHa 3HaNTK y Tabnuu,.

/\ Yeara! Baxnusa iHpopmaLia 3 TexHikn 6e3nekn
@ 3aransHa iHdopMmaLia h pekomeHgauii
IHbopMaLis LWOAO0 3aXMCTy HAaBKOMMWLLIHBOMO CepeaoBuLla

Moxxe 3miHnTMCA 6e3 ONOoBILLEHHS.

1. IHOOPMALIA NMPO BE3MNEKY | BCTAHOBJIEHHA

NONEPEQXEHHA!
IHdopmaLito npo Gesneky Ta
BCTaHOBMEHHS AUB. B
oKpemomy BykneTi iHCTpyKuii
3i BcTaHoBNeHHS. Nepepq
BMKOPUCTaHHAM Yun
o6cnyroByBaHHSIM npunagy
yBa)HO NpoyuTanTe po3ainu
wopao 6esneku.



NONEPEOXEHHA!
[wue. po3ginu 3 iHpopmaluieto
OO TEXHiKM Ge3neku.

2.1 3aKkpMBaHHA ckna

Akwo cnarigep He BiOKpMBaETbCA |
naHenb MUrTUTb 6inNuMm, Le o3Havae, LWo
CKINo BCepeAuHi cnaipepa ocnabneHo.
[nsa BigkpuBaHHA cnagepa i poboTu
npunagy ckno mae 6yt 3akpuTuMm.

1. [ictaHbTecst nepegHb0i CTOPOHU
npvnagy BcepenuHi mebnis.

2. Bigkpuinte maneHbKy KpULLIKY
cnepegy i nepekoHanTecs, Lo CKo
BCEpeauHi He ocrnabneHo.

3. Ornuc BNPObBY

3.1 Ornsaa naHeni kKepyBaHHA
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2. NMEPEA NEPWLUMAM BUKOPUCTAHHAM

AKypaTHO HaTUCHITb Ha CKIO, SIKLLO BOHO

ocnabneHo, wob6 3akpuTu 1oro.

3. 3akpuinte gBepuaTa cnepegy
npunagy.

Mpunag rotosuii o poboTu.

2
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YBimK. / Bumk., BigkpuTtn/ 3akputn
MepLua WBMAKICTL ABUIyHa

[Opyra wBunakicte ABUryHa

TpeTs WBMAKICTb ABUTYHA
MakcumanbHa WBnaKicTe ABUryHa

_— B

A oyHkuia «Breezex»
MoBigomneHHs Npo ginbTp
BE Namna

4. WHIOOEHHE BUKOPUCTAHHHA

4.1 BigkpnBaHHS i
3aKpUBaHHSA BUTAXKN

C NMOMNEPEOXXEHHA!
ICHye pu3nK TpaBMyBaHHS
abo nowkomxeHHs npunaay!
He ctaBTe nocya abo iHwi
npeameTu Ha crnangep abo
nig HAM.
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1. HatwucHiTb i yTpumyiite @ O0KN
cnangep He rnoYHe BiAKpMBATUCA.
% Mpunag BMuKaeTbCs i cnavaep
- nigHiMaeTbCA Bropy.
g_ 2. Lo6 3akpuTu cnanaep i BAMKHYTH

npunag, HaTUCHITb | yTpumynte (D

noKku cnavaep He NoYHe onyckaTucs.
BukopuctoBynte BUTSXKY nuwie Toai,
KOnw crnangep 3ynuHUTbLes i byae
MOBHICTIO BigKPUTUNA.

4.2 KopctyBaHHA BUTSXKKOHO

[MepeBipTe pekomMeHA0BaHY LIBUAKICTb
D BiQMOBIAHO A0 Tabnuui HUXYe.

?ﬁ HarpiBaHHs i, FOTYyBaHHS Y HAKpUTOMY KPULLKOKO NocyAi.

% [oTyBaHHs y MocyAi 3 KPULLKOK Ha AEKiNbKOX 30HaX HarpiBaHHsi
abo koHbopkax, narigHe o6cMaxyBaHHs!.

%?3 BapiHHSA, cMaXXeHHs1 BENVKOI KiNbKOCTI ixi 6€3 KpPULLKW, FOTyBaHHS
Ha AeKinbKoX 30HaX HarpiBaHHA abo KOH(OpPKax.

qf BapiHHs, cMaXXeHHs1 BENWKOT KinbKOCTi i 6e3 KpuLLKW, BUCOKa BOSI-
oricTb. BuTsbkka npautoe Ha MakcumarbHin weuakocTi. Yepes 8
XBUMWH Npunag noBepTaeTbCA A0 NONEpPeAHbOro HanaluTyBaHHS.

5 JlarigHe roTtyBaHHS, AN BEHTUNALIT KyxHi. BuTspkka npautoe Ha Ha-
AHWXYMIA WBMAKOCTI. Yepes 60 XBUNUH npunag BUMUKAETLCS.

LLlo6 BMMKHYTWM Npunag, 3HOBY HATUCHITb

@ PekomeHayeTbes sanuwatu
BUTSDKKY npautoBaTu cumson .
npoTaroMm npubnuaHo 15 .
XBWIWH NiCNA roTyBaHHA. 4.3 YBiMKHEeHHH
MaKCUManbHOI LUBNAOKOCTI
@ I'IaHenb. KepyBaHHS y ABWUryHa
npunagi ceHcopHa.

TOpKHITECA cuMBONIB, W00

[py HAaTUCHEHHI KHOMKK ﬁf OBUTYH
aKTMBYBaTU (OYHKLi.

noYMHaEe npautoBaTN Ha MakcMmanbHi
LIBMAKOCTI NpoTArom 8 xsunuH. MNicna

[ns KepyBaHHS BUTSXKKOIO, KOINW BUTSKKA
LbOro Npunaz nosepTaeTbes A0

BigKpuTa:
- nonepeaHbOro HanalTyBaHHS
1. YBiMKHiTb Npunag, HaTUCHYBLUK LWIBUAKOCTI.
CUMBON @

Konwn usa cdyHKUia yBIMKHEHa,

Tenep MoXHa akTuByBaTK OYHKLI. [10[IATKOBE HATUCKAHHS

2. [nsa aktmBauii YHKLii TOPKHITECA i
CUMBOIY. KHOMKN % He ale.
3. 3a HeobXiaHOCTI TOPKHITLCA CUMBOIY
OCBITNEHHSA 6, wob nigceitnTH
BapunbHy NMOBEPXHIO.



4.4 MNMoBigomneHHA nNpo
¢dinbTp

[MonepemxeHHs Npo inbTp Haragye nNpo
HeoOXiaHICTb 3aMiHM abo OUULLEHHS
BYFiNbHOMo PinbTpa Ta OYNLLEHHS
XunpoBoro ginbTpa. AKwo noTpibHO
OYUCTUTU XnpoBun inbTp, npotarom 30

CeKyHJ CBITUTbCS iHAUKATOP @ Axwo
noTpidHO 3aMiHUTN abo OYMCTUTK
BYrinbHUIA inbTp, NnpoTtarom 30 cekyHa,

MUITUTb iHOUKaTop .

@

[uB. NyHKT «O4MLLEHHS
XUPOBOro pinbTpa» y
posgini «dornsg i
OYMLLIEHHSY.

3BEepHITbCS A0 MyHKTY
«OumLLEeHHSA BYTiNbHOIO
dinbTpax» abo «3amiHa
BYriNbHOro inbTpa» y
posaini «dornsg i
OYUULLIEHHS».

@

5. aornsAan TA YNCTKA

5.1 MpPUMITKM WOAO0 YMLLEHHA
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o6 yBiMKHYTM a60 BUMKHYTH

pyHKuUitO:

1. YBIiMKHITb M@HENb KepyBaHHSI.

2. T[lepekoHawnTecs, WO 3HaYKN He
CBITATbCS.

3. LWo6 yBiMKHYTM OyHKLO, TOPKHITLCA

Ha 3 ceKkyHau.
Axwo yHKuUiA yBIMKHEHA, 3HAYOK

dinbTpa @ MUrTUTb N'ATb pasiB.
4. Uo6 BUMKHYTU (DYHKLitO, TOPKHITHCSA

Ha 3 ceKkyHau.
AKWwo hyHKUIA BUMKHEHA, 3HAYOK

dinbTpa @ MUrTUTb TPUYi.

LLlo6 CKMHYTK DYHKLIO, TOPKHITBCA @ Ha
3 cekyHau.

He BukopuctoByuTe abpa3uBHi 3aco6u ANA YMLLEHHS Ta LWiTKW.
< OuncTbTe NOBEPXHIO NpuUnagy 3a AONOMOro M’SIKOI FaHuipku, 3MoYe-
HOI B Tennivi BoAi 3 4o4aBaHHAM M'SIKOro 3acoby ANst YULLEHHS.

Micns rotTyBaHHA AesKi YacTUHWU Npunagy 3anuilaloTbCs rapsiumMm.
LLlo6 yHUKHYTW NnsiM, HEOBXiAHO 3a4ekaTu, 4OKM Npunag OXonoHe, a

3acobu ansa um-
LWEeHHS KOM.

noTiM NpoTepTU HacyXo YNCTOK CEepBETKOIO abo nanepoBuUM pyLUHU-

BukopucToByiiTe HearpecuBHWI 3acib AN YMLLEHHS NAAM.

<>

TpumanTe BuU-
TAXKY YNCTOHO

Ounwynte npunag Ta XupoBi PinbTpy LWomicaus. PeTenbHo ouulyiite
BHYTPILLHIO YaCTUHY Ta XWPOBI iNbTPX Bif, XNpY. HakonnyeHHs xupy i
iHLUMX 3anMULLKIB i>Xi MOXXE CMPUYUHUTY 3aropsHHS.

AKLWo CBITUTLCA NONepemKeHHs NPo iNbTP, AOTPUMYUATECS IHCTPYKLiN
3 OYMLLIEHHS akcecyapiB. [AuB. po3ain «loBigoMneHHs Npo PINbTP» B
rnasi «LLlogeHHe KOpUCTyBaHHSAY.

XKnposi hinbTpy MOXXHa MUTV B NOCYAOMUIHIN MaLLVHI.

Y nocyaoMWIAHIN MaLuMHi NOTPIGHO BCTAHOBUTU HU3bKY TEMNepaTypy i
KOPOTKUWA LMK MUTTS. XKnpoBuii pinbTp Moxke 3HebGapBUTUCS, LLO HE
BNAMBAa€E Ha epeKTUBHICTbL poboTu npunaay.
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Yac HeviTpanisadii ByrinibHOro cinbtpa moxe 6yTu pi3HNUM B 3aneXXHOCTi
Bi cnocoby rotyBaHHs Ta perynsipHOCTi OYMLLIEHHS KMPOBOro (inbTpa.

pom.

ByrinbHun
dinbTp

ByrinbHuiA inbTp MOXHa MUTK, ouumLyBaTy abo BigHOBMIOBATU Npu-
6nn3HO KoXHI ABa Micsaui. AuB. BykneT, LWo nocTavyaeTbCs 3 aKcecya-

5.2 OuMLLEHHA XXUPOBOIo
¢dinbTpa
QDinbTpy BCTAHOBMEHI 3 BUKOPUCTAHHAM

3aTUCKaYiB i WUTUTIB HA NPOTUNEXKHIN
CTOPOHi.

o6 ounctutu binbTp, BUKOHaNTe

Taki gii:

1. TIOTArHITH KPULLKY, WO BigKPUTY ii.

@ ByabTte obepexHi! Ons
3anobiraHHsi BUNagKoBOMY

najiHHIO Kp1LIKa Mae aga
radkm no Gokax.

2. HatucHiTb pyyky 3aTuckava
KpiNneHHs Ha naHeni ginbTpa nig
BUTSKKOHO (1).

3. 3nerka HaxuniTb NepeaHo YacTuHy
¢inbTpa BHU3 (2), NOTIM NOTAMHITb.

[MoBTOPITL NEpLi ABa KPOKW ANs BCIX

dinbTpIB.

4. OuucTiTb inbTPY rydkoto 3

Hea6pa3I/IBHMMM MUIOYMMKN 3acobamm

abo BMMUITE B MOCYLOMUIAHIN
MaLUWHi.

@ Y NOCYAOMWIAHIN MaLUWHi
NnoTpiOHO BCTAHOBUTM HU3LKY

TemnepaTypy i KOpOTKU
umKkn MuTT4. XKnposui
¢inbTp MoXxe 3HebapBUTUCS,
L0 He BNNMBAE Ha
edeKTUBHICTb poboTKn
npunagy.

5. LWo6 BcTaHOBUTU (DiNbTpKM Ha Micue,
NOBTOPITb NEPLLi ABa KPOKM B
3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

[MoBTOPITL KPOKKM ANS BCiX QiNbTPIB,

AKLLIO 3aCTOCOBYETLCS.

Micna 3akpuTTS KpULWKK Npunaa

BUMMUKAETLCA. TOPKHITHCA ® wob
YBIMKHYTU BUTSIKKY.

5.3 OumLeHHA BYTiNbHOro
¢dinbTpa
LLlo6 3HATU inbTp:

1. 3HiMiTb XupoBi PiNbTPU 3 Npunaay.

3BepHITbCA A0 po3ainy «OumnweHHs

XMpoBOro inbTpa» y Ui rnasi.

2. 3HiMiTb 3aTnckadi, Lo YyTPUMYHTb
dinbTpytody ocHoBy (1), a noTiM
camy inbTpytoYy OCHOBY (2).



3. [MpomuinTe dinbTpytovy OCHOBY nif,

rapsiyoto Bogoto 6e3 muroumx 3acobis

abo BumwiiTe Ti y NocyaOMUIAHIN
MaLLMHi.

@ MocygomuitHa MaluvHa He
NOBWMHHA BUKOPWUCTOBYBATH
ononickyBay abo iHLWWi Mutoui
3acobu. Y nocyoMuWiHiIn
MaLLVHi HE NOBUHHO ByTK
nocyay.

6. YCYHEHHA NPOBJEM

NONEPEMXEHHA!
Owue. po3aginu 3 iHpopmalieto
OO TEXHiKM Ge3neku.

YKPAIHCbKA 201

4. 3ayekanTte, 0OKM hinbTpytoya
OCHOBAa BMCOXHE CaMOCTiliHO abo
BMCYLLITb iT B AYXOBIl iadi.

YBIMKHITE AyxoBY Lwady Ha

60°C Ha 7 XBUNUH.

5. LWo6 BcTtaHOBWTU iNbTp, NOBTOPITb
YCi KPOKV B 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.
Mepepn BCTaHOBNEHHAM (inbTpy
Hasag y npunag BiH mae 6ytu
NMOBHICTIO CYyXUM.

3amiHonTe QINbTPYHOYY OCHOBY KOXHI 2

poku abo y BUNagKy NOLLUKOKEHHSA

TKaHWHW.

5.4 3amiHa namnu

[Mpunag noctavyaeTbes i3 CBITNOAIOAHO
namnoto. Lilo getanb Moxe 3amiHioBaTn
nvwe kBanidgikoBaHuii cneyianict. Y
BUMaaKy 6yab-AKoi HEeCrPaBHOCTI
3BEpPHITbCA 40 po3ainy «Ceps.ic» rnaesu
«IHCTpyKUii woao 6esnekny.

6.1 HeoOXxigHi aii B pa3i BAHUKHEHHA npobnem

HecnpaBHicTb

MoxnuBa npnynHa

BupiweHHs

He BpaeTbcs yBiMKHYTU npu- [punag He nig’egHaHo go
nag. Mepexi xmBneHHs abo
nig’€AHaHO HENPaBUIbHO.

lMepekoHanTecs, Wwo npunag
nNpaBunbHO Nig’egHaHUn 4o
Mepexi.

He BaaeTbCs yBiMKHYTU Npy-  3anobikHWK neperopis.

nag.

MNMepekoHaviTecs, Lo 3ano-
BiXKHUK € NPUYMHOIO He-
crnpaBHOCTI. AKLWO 3anobix-
HVK NeperopuTh Le pas,
3BEPHITbCS A0 KBanigikoBa-
HOro enekTpuka.

Cnavigep He BigkpuBaeTbes i Ckno BcepeavHi npunagy

naHenb MUTTUTb YEPBOHUM
Ta Ginum.

BigKpPUTO.

3akpuiite ckno. ue. po3gin
«3akpuBaHHs cknay i «[lle-
peA nepLiMm KOpUCTYBaH-
HSAMY.
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HecnpaBHicTb

MoxnuBa npuinHa

BupiweHHsA

Jlamna He npautoe.

Jlamna HecnpasHa.

3awmiHiTe namny. [uB. po3ain
«[ornaa Ta YMLLEHHS».

Mpunag He nornuHae go-
CTaTHbLO napis..

LLiBnakicTb ABUryHa He Bia-
nosigae yTBOPOBaHin napi.

3MiHITb LWBMAKICTb ABUTYHA.

CBiTuUTbCH iHANKATOpP Mone-

pemKeHHst Npo inbTp @

CBIiTUTbCA NoNepemKeHHs
npo inbTp. MNoTpibHO oun-
CTUTU XXUPOBUIA PiNbTP.

[lnB. nonepem>keHHs Npo
dinbTp y posaini «dornsg ta
YULLEHHS».

MwurTutb iHgukaTop none-

pemKeHHst Npo inbTp @

CBiTUTLCA NonepeKeHHs
npo inbTp. HeobxiaHo 3a-
MiHUTV aB0 OYUCTUTU BYTifb-
HUA PINbTP.

[ImB. nonepemxeHHs Npo
dinbTp y po3aini «dornsg ta
YULLEHHS».

CUMBOJIOM C) Buknpante ynakoBky y
BiANOBIHI KOHTEWNHEPU OIS BTOPUHHOI
CUPOBMHU. [1ONOMOXiTb 3aXNCTUTH
HaBKOJVWLLHE cepeoBuLLE Ta 300poB’s
iHWKX nogen i 3abe3neynT BTOPUHHY

7. OXOPOHA OOBKIINA

3aaBaiiTe Ha NOBTOPHY NepepobKy
MaTepianu, No3Ha4eHi BianoBigHUM

nepepobKy enekTpUYHUX i eNEKTPOHHKX

npunagie. He BukngainTe npunagw,

no3HayeHi BignoBigHUM CUMBOJSIOM E
pasoM 3 iHLIUM JOMALLUHIM CMITTAM.
[NoBepHiTb NpoAYKT Ao 3aBoay i3
BTOPWHHOI NepepobKkuM y BaLLin
MicL,eBOCTi ab0 3BEPHITLCA A0 MiCLEBUX
MYHiLMNanbHUX OpraHis BNagu.
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